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  Korte inhoud


  


  


  Blinde woede


  ELLE JAMES


  


  Elise Johnson dacht dat ze de nachtmerrie voorgoed achter zich had gelaten. Dat twee jaar geleden aan alles een eind was gekomen met de dood van ’de Wurger van Dakota’, seriemoordenaar Stan Klaus… haar echtgenoot. Maar nu begint het allemaal opnieuw. Zij krijgt een dreigbrief, een andere vrouw sterft. FBI-agent Paul Fletcher, die destijds de zaak leidde, is echter niet overtuigd dat Klaus nog in leven is. En zijn twijfel wordt alleen maar groter wanneer het doelwit van de moordenaar lijkt te veranderen: de volgende die verdwijnt is Elises zesjarige zoontje!
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  ‘Caesar Valdez, ga maar weer naar je plaats, alsjeblieft.’ Het kostte Elise Johnson moeite om niet uit haar vel te springen. Waarom was de airconditioning alweer stuk? In deze hitte kon ze toch geen les geven?


  Caesar plofte neer op zijn stoel en keek haar opstandig aan. ‘Ik snap niet waarom we iets over geschiedenis moeten leren. Het is zo saai. Alleen sukkels vinden het leuk.’


  Ze kon het haar leerlingen bijna niet kwalijk nemen dat ze dwars waren. De temperatuur in het klaslokaal was zeker 35 graden.


  Buiten, in de brandende Texaanse zon was het nog heter. En het was al oktober!


  Elise kwam oorspronkelijk uit North Dakota en ze kreeg het al moeilijk zodra de temperatuur boven de eenentwintig graden kwam. Ze zuchtte. Nog even volhouden, en dan zat deze lesdag er ook weer op. Dan konden ze allemaal naar huis. ‘Kan iemand Caesar vertellen waarom we de wereldgeschiedenis bestuderen?’


  Ashley Finch zwiepte haar glanzende rossige haren naar achteren en draaide haar perfecte neusje in de richting van Elise. ‘Omdat leraren het leuk vinden om tieners te pesten?’


  De hele klas begon te lachen.


  Elise knikte. Ze was er al aan gewend dat de leerlingen stoer deden voor elkaar. Als cheerleader had Ashley toch al een extra aanzien, en ze stond erg graag in het middelpunt van de belangstelling. Bovendien wist ze nooit wanneer ze haar mond moest houden. Dat had haar al vaak in de problemen gebracht.


  Die grote mond en arrogante houding had ze echter niet van een vreemde. Sinds Elise haar moeder had ontmoet, begreep ze dat het meisje erfelijk was belast met die onaangename eigenschappen.


  ‘Bedankt, Ashley,’ zei ze, kijkend naar de verveelde gezichten tegenover haar. ‘Kan iemand misschien nog een andere reden bedenken waarom we op school geschiedenis geven?’


  Alex Mendoza keek schichtig van links naar rechts en stak vervolgens zijn hand op.


  Alle leerlingen kreunden.


  Alex was de bolleboos van de klas en dat maakte hem niet bepaald populair. ‘We krijgen geschiedenis zodat we niet dezelfde fouten maken als in het verleden. Als we niet van ons verleden leren, moeten we alles nog een keer meemaken. Wie wil er nu nog een Hitler of een Sadam Hoessein?’


  Voordat de klas in gejoel kon uitbarsten, ging de bel.


  De leerlingen gristen hun boeken bij elkaar en renden naar de deur.


  Elise ruimde snel haar bureau leeg. Ze wilde thuis zijn als haar zoontjes uit school kwamen. Dat was het voordeel van haar werk als lerares; ze was op dezelfde uren van huis als haar kinderen en kon er voor hen zijn als ze vrij waren. Ze vond het belangrijk om hun die stabiliteit te bieden, want ze hadden al veel moeten doormaken.


  Zoals gewoonlijk waren Alex Mendoza en Kendall Laughlin de laatsten die de klas verlieten. Ze waren innig bevriend en zaten samen in de redactie van de schoolkrant.


  Kendall bleef staan bij Elises bureau. ‘Ms. Johnson, ik wil best wel een keertje op uw kinderen passen, hoor. Ik kan bijna altijd en ik woon bij u in de straat, dus ik kan op de fiets komen,’ zei ze stralend.


  Elise beet op haar onderlip. Ze was nog niet zonder kinderen op stap geweest sinds ze in het oorspronkelijk door Duitse immigranten gestichte stadje Breuer was komen wonen. ‘Dank je, Kendall, ik hou het in gedachten.’


  Voor als ze ooit nog eens nieuwe mensen leerde kennen met wie ze een avondje kon gaan stappen. Dan moest ze daar natuurlijk wel de energie voor hebben, na een hele dag lesgeven…


  Ze glimlachte naar Alex. ‘Trek je maar niets aan van die praatjes van Caesar. Jullie gaan het veel verder schoppen dan hij, omdat jullie niet te lui zijn om te leren.’


  Alex haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik toch. Tegen de tijd dat ik mijn bul haal, is hij nog steeds vakken aan het vullen bij de supermarkt.’


  ‘Kom, Alex, we moeten gaan,’ zei Kendall. ‘Mijn moeder wacht op ons. Ze brengt ons naar de bibliotheek, zodat we nog meer informatie over Jack the Ripper kunnen opzoeken.’


  Er liep een koude rilling over Elises rug. ‘Waarom doen jullie je werkstuk over Jack the Ripper?’


  ‘We moesten toch een beroemd iemand uit de geschiedenis kiezen?’ vroeg Kendall grijnzend.


  ‘Het was haar idee,’ merkte Alex op. ‘Ik wilde eigenlijk liever Albert Einstein.’


  ‘Dat is toch veel te afgezaagd?’ zei Kendall lachend. ‘Jack the Ripper is veel spannender. Ik vind het zo interessant omdat het mysterie nooit is opgelost,’ voegde ze er enthousiast aan toe. ‘En nu moeten we echt gaan, want mijn moeder staat vast al op de parkeerplaats te wachten.’


  Zodra Alex en Kendall de klas uit waren, haastte Elise zich naar de administratie om de formulieren voor het schoolreisje van volgende week in te leveren.


  Het lukte haar niet om het akelige gevoel van zich af te zetten. Stel je niet zo aan, zei ze streng tegen zichzelf. Die kinderen willen gewoon een spannend onderwerp voor hun werkstuk.


  Het was erg druk bij de administratie. Het duurde even voordat Elise zich tussen de leraren en leerlingen door had gewurmd naar het bureau van de secretaresse.


  ‘Hallo, Elise,’ zei Becky, opkijkend van haar computerscherm. ‘Hoe gingen de lessen?’


  ‘Een hele uitdaging,’ antwoordde ze mat.


  ‘Ik snap niet hoe jullie docenten het volhouden,’ merkte Becky op. ‘Ik zou me al lang hebben opgehangen.’


  ‘Ach, soms vallen ze best mee.’ En soms ook niet, dacht ze met een wrang glimlachje. ‘Kun je deze voor me opbergen?’ vroeg ze, Becky de formulieren toestekend.


  ‘Natuurlijk.’ Becky deed een paperclip om het stapeltje en legde het in een bakje op haar bureau. ‘Vergeet trouwens niet om nog even in je postvakje te kijken. Je hebt post.’


  Elise zag dat er een witte envelop in haar vakje lag. Ze stopte hem in haar handtas. Als ze straks thuis was, zou ze er wel naar kijken.


  Nadat ze Becky gedag had gezegd, liep ze naar haar auto. Op weg naar huis bedacht ze niet voor het eerst dat dit kleine stadje precies was wat zij en haar zoontjes nodig hadden. Er was niet veel verkeer en meer dan genoeg ruimte om te spelen. Bovendien was het ver weg van North Dakota. Ver weg van het verleden.


  Elise had haar uiterste best gedaan om dat verleden uit te wissen. Ze had zelfs hun achternaam veranderd om er zeker van te zijn dat niemand hen kon opsporen of achter hun echte identiteit kon komen.


  Alleen haar zuster Brenna en Brenna’s echtgenoot Nick Tarver, die voor de FBI werkte, wisten waar ze naartoe was verhuisd. Inmiddels woonden ze alweer vier maanden in het stadje in Texas, zonder dat iemand hier iets afwist van wat ze hadden meegemaakt in North Dakota.


  Een lange begrafenisstoet bracht het verkeer op de hoofdweg tot stilstand.


  Elise keek op het klokje in het dashboard. Ze had nog een kwartier voordat Luke en Brandon uitstapten bij de halte van de schoolbus en ze was al bijna thuis. Niets aan de hand.


  Ze zette de motor uit en haalde de envelop uit haar tas. Met haar nagel scheurde ze hem open. De scherpe rand van het papier sneed in haar huid.


  Verdomme, ze haatte het als ze zich aan papier sneed. Zo’n wondje bleef eindeloos bloeden. Ze stak haar vinger in haar mond en haalde het papier uit de envelop. Met één hand vouwde ze de brief open. Op het witte papier stonden maar drie regels.


  


  Lieve Alice


  In voor- en tegenspoed, totdat de dood ons scheidt.


  Laat de dood beginnen.


  


  Ze werd koud tot op het bot.


  Nee, dit moest een vergissing zijn. Niemand kende haar hier. Niemand.


  Ze graaide de envelop van haar schoot en draaide hem om. Op de buitenkant stond in blokletters Elise Johnson. Er zat geen postzegel op en op de achterkant stond geen afzender.


  Haar handen beefden zo erg dat ze de envelop liet vallen op de autostoel naast haar.


  Brenna, ik moet Brenna bellen. Hoewel, zou ze dat wel doen? Haar zusje was acht maanden zwanger van haar eerste kindje. Ze mocht haar niet van streek maken.


  Haar blik gleed weer naar de letters op het papier. Toen ze de woorden opnieuw las, verdwenen alle logische bezwaren. Ze móést met haar zusje praten. Brenna zou wel weten wat ze moest doen.


  Ze griste haar telefoontje uit haar tas. Tegen de tijd dat de telefoon voor de vierde keer overging, zat ze te klappertanden van de zenuwen. ‘Waar ben je?’ riep ze getergd.


  ‘Al-Elise?’ Brenna moest nog steeds wennen aan de nieuwe naam van haar zus.


  ‘Brenna,’ zei Elise hijgend, het toestel tegen haar oor drukkend. Ze pakte de brief van de stoel.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Brenna. Haar zusje had de gave om aan haar stem te horen hoe ze zich voelde, zelfs als ze meer dan zestienhonderd kilometer bij haar vandaan was.


  ‘Brenna, ik ben zo bang,’ stamelde Elise.


  ‘Alles goed met de jongens?’ vroeg Brenna geschrokken.


  ‘Het gaat p-prima met de jongens,’ antwoordde Elise. Ze haalde diep adem en onderdrukte een snik. Een ijskoude band trok strak rond haar hart. ‘Ik heb vandaag een brief gekregen.’


  ‘Van wie?’


  De lange rouwstoet kroop voorbij. Alle auto’s hadden hun lampen aan. De traag voortbewegende auto’s deden Elise denken aan een stoet zombies. ‘Dat weet ik niet,’ fluisterde ze.


  ‘Wat stond erin?’


  Elise staarde naar het witte vel papier in haar hand. Ze beefde zo erg dat ze de woorden niet kon lezen, maar dat hoefde ook niet. Ze kende ze al uit het hoofd…


  ‘Elise!’ schreeuwde Brenna.


  Na een paar diepe zuchten had ze zichzelf weer een beetje in bedwang. ‘In de brief staat: “Lieve Alice, in voor- en tegenspoed, totdat de dood ons scheidt. Laat de dood beginnen”.’


  ‘Wat moet dat verdomme betekenen?’ Voor Brenna rechercheur werd, werkte ze als agent op straat en dat was nog steeds te horen aan haar taalgebruik. ‘En wie weet in godsnaam dat je Alice heet?’


  ‘Geen idee, maar ik ben zo bang dat ik niet kan nadenken.’


  De auto achter haar toeterde. Geschrokken keek Elise om zich heen. De rouwstoet was voorbij en het verkeer was weer op gang gekomen, behalve de rij die achter haar stond. ‘Sorry, ik moet ophangen. Ik zit in de auto en ik hou de hele boel op,’ stamelde ze tegen Brenna. ‘Ik bel je zodra ik thuis ben.’


  ‘Doe dat. En maak je geen zorgen, Elise. We lossen het wel op.’


  Dat hoopte ze maar. De brief leek precies op de brieven die Brenna in North Dakota had gekregen toen ze een seriemoordenaar op de hielen had gezeten.


  Uiteindelijk waren ze erachter gekomen dat die moordenaar niemand anders was dan Elises echtgenoot. Het scheelde niet veel of hij had Brenna vermoord.


  Er welde een hysterische lach in Elise op. Welke vrouw zou haar eigen man ervan verdenken dat hij een seriemoordenaar was? Een man die nota bene diaken was in de kerk en die door iedereen in de gemeenschap werd gerespecteerd en vertrouwd!


  Ze hadden haar verteld dat Stan was omgekomen tijdens de brand die hij had gesticht om Brenna om het leven te brengen. Elise had er nog vaak nachtmerries over. Bijna was ze haar zusje kwijtgeraakt. Ze was zich altijd blijven afvragen of Stan werkelijk was omgekomen bij de brand.


  Een overstroming van de Red River had het brandende huis met Stan erin meegesleurd, twee jaar geleden. Stans lichaam was nooit gevonden.


  Ze startte de motor. Plotseling kon ze niet wachten totdat ze haar kinderen een knuffel kon geven. O, was er maar een groot en sterk mens die haar eens een flinke knuffel zou geven.


  Hoe was het mogelijk dat iemand wist waar ze was? En hoe was diegene achter haar geheim gekomen?


  Zou het Stan zijn?


  Nee, verdomme, dat kon toch niet! Stan Klaus was dood. Nog een keer die ellende meemaken, dat zou ze niet overleven…


  


  Paul Fletcher liep naar buiten. De hitte sloeg als een hete deken tegen zijn door de airconditioning ijskoud geworden armen. Het verschil in temperatuur tussen de vergaderzaal binnen en de Texaanse hitte buiten was minstens twintig graden.


  Als hij niet vaker uit zijn kantoor kwam, zou hij nooit aan het klimaat wennen, dacht hij, de parkeerplaats rondkijkend. Het viel hem op dat er veel pick-ups stonden geparkeerd. Aan de East Coast, waar hij vandaan kwam, reed bijna niemand in een pick-up.


  Een week nadat hij hier was aangekomen, was hij al bezweken voor een stoere grijze wagen met vierwielaandrijving. Hij was blij dat hij niet had gekozen voor een zwarte auto, zoals de glanzende SUV die naast zijn wagen stond geparkeerd. Zwart was wel mooi, maar het absorbeerde meer hitte en dat maakte een zwarte auto smoorheet in de eindeloze zomers van Texas.


  Voordat hij van de stoep op het kleverige asfalt kon stappen, stopte de knalrode pick-up van Melissa Bradley naast hem. ‘Stap in,’ zei ze door het open raampje.


  ‘Waarom? Ik wilde net naar huis gaan voor een koud biertje.’


  ‘De plannen zijn gewijzigd.’


  Verdorie, hij had zich er net zo op verheugd om lekker met een biertje bij het zwembad van het appartementencomplex neer te ploffen. ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Breuer.’ In haar gebleekte spijkerbroek en haar cowboylaarzen zag Melissa eruit alsof ze niet aan de East Coast maar in Texas was geboren en getogen. Ze sprak zelfs met het zo kenmerkende lijzige accent.


  ‘Wat hebben we daar te zoeken?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Herinner je je Alice Klaus nog?’


  ‘Bedoel je Alice Klaus van de Wurger van North Dakota?’ Hij herinnerde zich maar al te goed de knappe vrouw met de lichtblonde haren en haar twee schattige zoontjes. ‘De vrouw van de seriemoordenaar?’


  ‘Die bedoel ik, ja. Haar zuster heeft ons een paar minuten geleden gebeld. Alice Klaus heet tegenwoordig Elise Johnson. Ze woont en werkt in Breuer. Ze heeft er een baan als geschiedenisdocent.’


  Hij glimlachte. Ja, hij had de goede voor zich. Knap blondje, moordende echtgenoot. ‘Goed dat ze van naam is veranderd.’


  ‘Ja, alleen jammer dat iemand haar heeft gevonden.’


  Hij verstrakte. ‘Alleen gevonden, of ook vermoord?’ Hij had Alice maar een paar dagen gekend, maar hij had het destijds heel jammer gevonden dat hij haar niet onder andere omstandigheden was tegengekomen. Hij had haar graag veel beter willen leren kennen.


  Melissa keek hem even van opzij aan. ‘Gevonden. Ze leeft nog.’


  Opgelucht blies hij zijn adem uit.


  


  Twintig minuten later reden ze Breuer binnen. Paul keek eens goed om zich heen. Hij zag witte gebouwen van kalksteen en oude vakwerkhuisjes in Duitse stijl.


  De mensen op straat groetten elkaar met een glimlach en er speelden veel kinderen in de tuinen voor de huizen. Paul durfde te wedden dat de meeste inwoners van Breuer hun voordeur niet eens op slot deden.


  Als hier een moordenaar rondliep, zou dat een nachtmerrie betekenen.


  ‘Dit is Highland Street,’ zei Melissa, en ze sloeg linksaf een straat in met aan weerszijden oude eiken, die met hun bladeren een groen dak vormden over de weg. Voor een geel huisje met een wit hek om de tuin parkeerde ze de auto. ‘Wat schattig, zeg. Het doet me denken aan het huis van mijn oma, in Wisconsin.’


  Paul stapte uit en liep door het witte hekje het tuinpad op. Voordat hij halverwege het huis was, vloog de voordeur open en stormden er twee kleine jongetjes naar buiten.


  Een beeldschone blonde vrouw rende achter hen aan de veranda op. ‘Luke en Brandon! Kom allebei onmiddellijk weer naar binnen!’ Er lag een bezorgde uitdrukking op haar mooie gezichtje.


  Toen ze Paul zag, vulden haar ogen zich met tranen. Ze sloeg haar hand voor haar mond en liet haar tranen de vrije loop.


  Ooit moest ze de schoonheidskoningin van de school zijn geweest. Ze was prachtig, van top tot teen, zelfs met betraande wangen. Voor een man die het liefst ver uit de buurt bleef van huilende vrouwen, was Paul er als de kippen bij om haar te troosten.


  ‘Sst, het komt wel goed,’ zei hij, haar in zijn armen trekkend. Zachtjes streelde hij haar glanzende haren. ‘Alles komt goed.’


  ‘Hij was toch dood?’ Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en deed een stapje achteruit om hem te kunnen aankijken. Haar betraande ogen glinsterden van machteloze woede. ‘Hij was dood!’
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  Ze greep zijn overhemd vast alsof het haar laatste houvast was voordat ze in de afgrond stortte. Zo voelde het ook; alsof ze in de peilloze diepte van haar verleden viel.


  De aanblik van Paul en Melissa was voldoende om de herinneringen aan de nachtmerrie die ze had doorgemaakt, weer springlevend te maken. De twee FBI-agenten hadden meegewerkt aan het onderzoek dat uiteindelijk Stan Klaus had ontmaskerd als de Wurger van Dakota. Zodra bekend was geworden wie de moordenaar was, had de pers zich op Elise gestort. Op dat moment had ze nog met haar moeder en haar kinderen in het evacuatiecentrum gebivakkeerd vanwege de overstroming. Paul had ervoor gezorgd dat ze ongezien het centrum hadden kunnen verlaten.


  Alle emoties die ze zo lang had weggestopt, kwamen weer boven. De verlammende angst en de wanhoop werden haar nu te veel. Ze had zich groot gehouden voor de jongens, maar nu er hulp was gekomen, brak ze.


  Ze duwde haar mond tegen zijn borst om haar gesnik te onderdrukken. De kinderen mochten niet merken dat ze doodsbang was. Ze wist dat ze sterk moest zijn voor hen, maar het werd haar allemaal even te veel. Haar schouders schokten van haar hevige gesnik en ze kroop nog dieper weg in Pauls armen. Het liefst zou ze zich daar voor altijd blijven verstoppen voor de wereld.


  ‘Jongens, mag ik die mooie schommel in de achtertuin eens zien?’ vroeg Melissa, om Luke en Brandon af te leiden.


  Vanuit haar ooghoeken zag Elise dat Brandon naast Paul kwam staan.


  Met samengeknepen ogen keek hij naar hem op. ‘Heb jij mama aan het huilen gemaakt?’ vroeg hij.


  ‘Nee, zeker niet,’ antwoordde Paul.


  Elise was blij dat hij haar afschermde tegen de onderzoekende blik van haar oudste zoon.


  ‘Heb je haar soms pijn gedaan?’ vroeg het kind met stemverheffing.


  ‘Nee, sir.’


  Haar tranen terugdringend, probeerde ze haar emoties zover onder controle te krijgen dat ze haar zoon onder ogen kon komen.


  Brandon kruiste zijn armen voor zijn smalle borst. ‘Laat mijn moeder los.’


  ‘Het is oké, Brandon. Paul is een lieve man,’ zei Elise met haar gezicht nog tegen Pauls, nu kletsnatte, overhemd.


  ‘Laat haar gaan!’ Brandon wrong zijn handen tussen hen in en probeerde hen uit elkaar te duwen.


  Hulpeloos keek Paul naar Melissa.


  ‘Laat mama los!’ Brandon begon te huilen van machteloze woede omdat het hem niet lukte om zijn moeder los te krijgen. Met gebalde vuistjes begon hij tegen Pauls benen te stompen.


  Elise maakte zich los uit Pauls armen en ging op haar knieën naast Brandon zitten. Ze trok hem in haar armen en drukte hem stevig tegen zich aan.


  Luke keek alsof hij ook ieder ogenblik in tranen kon uitbarsten. Met een onzekere uitdrukking op zijn gezicht keek hij naar zijn moeder en zijn broertje.


  ‘Kom jij maar hier, kleine man,’ zei Melissa, en ze tilde hem op.


  ‘Er is niets aan de hand, jongens,’ zei Elise, de tranen van haar wangen vegend. Ze voelde zich schuldig omdat ze zich zo had laten gaan voor het oog van haar kinderen. ‘Ik huilde alleen maar omdat ik zo blij was om Paul en Melissa weer te zien. Weten jullie nog wie ze zijn?’


  Argwanend keek Brandon van Paul naar Melissa. Het was duidelijk dat hij de zaak nog niet vertrouwde.


  Elise had hem nooit verteld dat zijn vader een moordenaar was geweest en dat hij was omgekomen bij de brand die hij had gesticht om haar zusje Brenna te doden. Ze had alleen gezegd dat hij nu de man in huis was, en dat hij haar moest helpen. Die verantwoordelijkheid vatte hij zo ernstig op dat hij soms vergat dat hij ook nog gewoon een kind van acht mocht zijn.


  Kendall Laughlin kwam aangereden op haar fiets. Toen ze het groepje in de tuin zag staan, remde ze. ‘Hallo, Ms. Johnson. Hoi Luke en Brandon!’ riep ze vrolijk.


  Luke probeerde zich los te wurmen uit Melissa’s armen. ‘Kenny!’


  Melissa zette hem neer.


  Zodra zijn voetjes de grond raakten, stormde hij naar Kendall. ‘Ik heb ook een fiets. Wil je die zien?’ Hij pakte haar bij de hand en trok haar mee naar het hek.


  ‘Mag ik eerst even van mijn eigen fiets afstappen?’ vroeg Kendall lachend. Vervolgens keek ze ongerust naar Elise. ‘Gaat het wel, Ms. Johnson?’


  ‘Ja hoor, Kendall, het gaat prima.’ Mijn seriemoordenaar van een echtgenoot blijkt misschien toch nog te leven, maar verder gaat alles geweldig, dacht ze huiverend. Ze probeerde te glimlachen, maar haar gezicht werkte niet mee. ‘Wil je iets voor me doen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Kendall.


  ‘Kun je misschien eventjes op de kinderen passen? Dan kan ik even praten met… mijn oude vrienden, Paul en Melissa.’ Inwendig bad ze dat Kendall niet zou doorvragen.


  Haar leerlingen mochten niets over haar verleden te weten komen, en haar collega’s en het hoofd van de school ook niet. Als ze erachter kwamen dat ze de vrouw was geweest van een seriemoordenaar, was het gedaan met haar vredige leventje in Breuer. Niemand zou meer willen dat ze lesgaf aan de kinderen van het stadje. Elise had nog nooit in haar leven iemand kwaad gedaan, maar haar man had minstens vijf mensen vermoord.


  ‘O, graag,’ antwoordde Kendall. ‘Luke en ik zijn al goede vriendjes, hè, Luke?’ Ze woelde door zijn haren.


  ‘Kom mee naar mijn fiets!’ riep Luke, stuiterend van opwinding.


  Brandon bleef bij Elise staan, met zijn hand in de hare. ‘Ik wil niet mee.’


  ‘Ga maar, lieverd. Alles is echt goed met mama.’ Ze keek hem aan. ‘Bovendien wil ik graag dat jij ook een beetje op Luke past. Je bent ten slotte de man in huis.’


  Hij trok een pruillip. ‘Kendall kan wel op hem passen,’ zei hij met een wrokkige blik naar Paul.


  ‘Zij weet toch niet waar al zijn verstopplekjes zijn?’ Ze liet zijn hand los. ‘Jij weet dat wel, dus het is jouw taak om te zorgen dat hij in de tuin blijft.’


  ‘Kom nou, Brandon!’ riep Luke. ‘Dan kun jij Kenny ook je nieuwe fiets laten zien.’ Hij trok Kendall mee naar zijn grote broer en pakte hem bij de hand.


  Brandon rukte zijn hand meteen los en keek omhoog naar zijn moeder alsof hij wilde vragen of ze het echt zeker wist.


  Met een geruststellende glimlach beantwoordde ze zijn blik. ‘Ga maar, schat. Wij gaan even naar binnen.’


  Mismoedig sjokte hij achter Luke en Kendall aan naar de zijkant van het huis, waar het fietsenschuurtje was.


  Paul keek de jongens na. Zodra ze uit zicht waren verdwenen, wendde hij zich tot Elise. ‘Ik zou graag die brief zien.’


  O ja, de brief… Het liefst zou ze hem verbranden en de as door de wind laten meenemen. Ze wist echter dat ze daarmee niet van het probleem verlost zou zijn. ‘Die ligt binnen.’


  Ze ging hen voor naar de woonkamer. Voor het eerst sinds ze hier was komen wonen, beleefde ze geen plezier aan de kleurige warme inrichting, die zo verschilde van het spartaanse interieur waaraan Stan de voorkeur had gegeven.


  De brief wierp een sinistere schaduw over haar gezellige zonnige huis. Plotseling was het een plek geworden waar het kwaad op de loer lag.


  Ze liep naar de keuken en keek uit het raam naar Brandon en Luke, die trots hun nieuwe fiets aan Kendall lieten zien. Met een zucht haalde ze de brief uit haar handtas, die op de keukentafel lag. ‘Ik weet niet precies wat ik ervan moet denken, maar hij heeft me wel doodsbang gemaakt.’


  Voordat Paul de brief van haar aannam, trok hij een latex handschoen aan. ‘Waar heb je hem gevonden?’ vroeg hij, de envelop nauwkeurig bekijkend.


  ‘Hij lag in mijn postvak op school.’ Ze draaide zich om en begon heen en weer te lopen over de koele vloertegels. Dit was haar huis, verdorie. Het was de plek waar ze opnieuw was begonnen en waar de jongens veilig konden opgroeien, zonder te hoeven lijden onder de misdaden van hun vader.


  Haar angst sloeg om in woede. Ze liep naar de twee agenten toe en keek hen fel aan. ‘Vertel het me maar, jongens. Wat is er echt met Stan gebeurd? Is hij omgekomen bij die brand, of niet?’


  Paul was blij om te zien dat ze nog genoeg kracht had om boos te zijn. Hij kon zich nog goed herinneren hoe geschokt ze twee jaar geleden was geweest, toen ze had gehoord wat haar man had gedaan. Vervolgens had ze geleden onder het gefluister en het gestaar van de mensen die ze al jaren kende. Ze hadden haar gemeden alsof zij degene was geweest die al die onschuldige vrouwen had vermoord. De mensen konden niet geloven dat ze van niets had geweten terwijl ze onder één dak had gewoond met de moordenaar.


  Paul had gezien hoezeer ze gebukt was gegaan onder de schande. Ook de pers had het haar moeilijk gemaakt. Als aasgieren hadden de journalisten zich op de jonge moeder en haar kinderen gestort. In het evacuatiecentrum had ze geen kant op gekund. Gelukkig had Paul een veilige plek voor haar kunnen regelen waar zij, haar moeder en de jongens in de luwte hadden kunnen blijven.


  Ze was sterk gebleven voor haar kinderen en ze had ze zo veel mogelijk tegen alle narigheid beschermd. Gelukkig waren de kinderen te jong geweest om de situatie te kunnen begrijpen. Hopelijk waren ze ook te jong geweest om het zich later nog te kunnen herinneren.


  Met gefronste wenkbrauwen bestudeerde hij de brief. Hij had veel van dit soort brieven bekeken in de zaak van de Wurger van Dakota. Kon Stan Klaus de brand en de overstroming hebben overleefd? Zijn lichaam was in elk geval nooit gevonden.


  Hij schraapte zijn keel. ‘We laten deze in het laboratorium onderzoeken.’


  Melissa hield hem een plastic zakje voor. ‘Wat staat erin?’ vroeg ze terwijl Paul de envelop in het zakje liet glijden.


  ‘“Lieve Alice, in voor- en tegenspoed, totdat de dood ons scheidt. Laat de dood beginnen”.’ Elise sprak de zinnen uit op vlakke toon, zonder emotie. Haar lichaam beefde echter van top tot teen.


  ‘Staat er echt “Alice”?’ vroeg Melissa.


  Elise knikte. Ze had haar oude naam achtergelaten in Riverton, en soms had ze het gevoel alsof haar oude ik daar was gestorven, samen met Stan.


  Alice Klaus was een jong, naïef meisje geweest. Elise Johnson was een zelfbewuste vrouw, die nooit zonder het te merken met een moordenaar onder één dak zou kunnen wonen.


  ‘Heb je de kinderen verteld hoe jullie vroeger heetten?’ vroeg Paul.


  ‘Nee,’ antwoordde Elise. ‘En in de twee jaar dat we in Minneapolis hebben gewoond, zijn we helemaal aan onze nieuwe namen gewend geraakt. Toen we hierheen verhuisden, begonnen we echt aan ons nieuwe leven. Niemand weet hier wie we zijn.’


  Melissa snoof. ‘Kennelijk wel.’


  ‘De vraag is alleen wie?’ Paul hield het bewijszakje omhoog. ‘Wie zou er zo’n brief aan je schrijven, en met welk doel?’


  ‘Heb je met iemand ruzie gehad sinds je hier bent komen wonen?’ vroeg Melissa.


  Elise dacht diep na. ‘Nee, maar het zou kunnen dat er misschien een ouder van een leerling boos op me is. Of misschien een leerling?’


  ‘Een leerling?’ vroeg Paul met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ik heb in de klas een pestkop en ook een grote mond. Ik heb de grote mond vorige week twee dagen naar de strafklas gestuurd. Haar moeder was woedend, want daardoor zou haar dochter een training van de cheerleaders missen.’


  ‘Wat denk je, zou die leerling de brief geschreven kunnen hebben?’


  ‘Ashley?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Die is alleen geïnteresseerd in jongens.’


  ‘Het zou je verbazen waartoe kinderen in staat zijn,’ merkte Melissa ernstig op.


  ‘Ik ben banger voor haar moeder. Gerri Finch is een heks op naaldhakken. Echt zo’n moeder die nooit tevreden is.’


  ‘Het kan geen kwaad om haar te ondervragen,’ zei Melissa met een blik op Paul.


  ‘Bedoel je dat jullie de zaak op je nemen? Of had ik ermee naar de politie moeten gaan?’ vroeg Elise.


  ‘Technisch gesproken hebben we geen zaak,’ zei Melissa. ‘Er is niemand gewond.’


  ‘Nog niet, maar ik wil niet dat er nog iemand het slachtoffer wordt van mijn echtgenoot, of van degene die de brief heeft gestuurd.’ Nerveus keek ze hen aan. ‘Ik wil niet verantwoordelijk zijn voor nog meer moorden.’


  Paul pakte haar hand vast. ‘Elise, je man heeft die moorden gepleegd, niet jij.’


  Woest rukte ze haar hand los. Ze wilde wel door hem worden getroost, maar ze had het gevoel dat ze het niet waard was. ‘Ik had hem moeten doorzien, of op zijn minst iets moeten vermoeden,’ zei ze, overmand door schuldgevoel. ‘Lieve hemel, ik was nog wel met hem getrouwd!’ Met die stiekeme, dwingende, dominante rotzak van een…


  ‘Je was niet de enige die hem vertrouwde. Hij heeft de hele gemeenschap voor de gek gehouden,’ zei Melissa, en ze ging naast Paul staan. ‘In de meeste zaken rond een seriemoordenaar is het zo dat hun naasten nooit iets hebben vermoed.’


  ‘Goh, wat een troost,’ merkte Elise met een beverig lachje op. ‘Nu voel ik me veel minder slecht over die vrouwen die mijn man heeft afgeslacht.’


  ‘Ik weet dat het een schrale troost is, maar het heeft ook lang geduurd voordat wij hem in het vizier kregen,’ zei Melissa met een schaapachtige grijns. ‘We waren verdorie bijna te laat om je zus te –’


  ‘Mel, laat mij maar even,’ zei Paul.


  Melissa werd knalrood. ‘Ja, dat is misschien beter,’ mompelde ze met neergeslagen blik.


  Het zat Elise dwars dat Melissa zo op eieren moest lopen om haar niet van streek te maken. Ze wilde niet dat mensen medelijden met haar hadden. Na twee jaar was haar nieuwe leven eindelijk een beetje op gang gekomen. Waarom moest het verleden zijn lelijke kop weer opsteken?


  Zou ze ooit bevrijd worden van Stan Klaus?


  ‘Luister, Elise,’ zei Paul rustig. ‘Alleen die brief is niet voldoende om dit tot een zaak voor de FBI te maken. Het is meer iets voor de plaatselijke politie. Natuurlijk kunnen Mel en ik wel het een en ander onderzoeken.’


  ‘Ik wil liever niet dat de mensen hierover meer te weten komen dan strikt noodzakelijk is,’ merkte Elise op. ‘Wij moeten hier wonen. Het is niet goed voor de ontwikkeling van mijn kinderen als we telkens moeten verhuizen als iemand me herkent.’


  ‘Of jou en de kinderen bedreigt.’


  Er liep een koude rilling over haar rug. ‘Als die vent nog leeft, komt hij achter zijn zoons aan. Ik zal nooit toestaan dat hij ze iets aandoet. Ik zweer jullie dat ik dat monster vermoord voor hij de kans krijgt.’


  


  In stilte reden Paul en Melissa terug naar San Antonio.


  Paul kon zich nog goed herinneren hoe oneerlijk hij het had gevonden dat het leven zo’n harde klap had uitgedeeld aan zo’n aardige vrouw. Hij was vaak naar het evacuatiecentrum gegaan om met haar kinderen te spelen, zodat zij even tijd voor zichzelf had.


  Ze was destijds heel sterk geweest, maar nu zag hij wat een vernietigende uitwerking de zaak op haar gevoel van eigenwaarde had gehad. Ze voelde zich nog altijd schuldig over misdaden die zij niet had begaan.


  De Texaanse zon had haar wel goed gedaan. Haar bleke noordelijke huid had een mooi zomers kleurtje gekregen. Ze was te jong om weduwe te zijn en te knap om alleen te leven. Elise Johnson had een man nodig om voor haar op te komen en haar te beschermen. En anders moest ze een geweer aanschaffen. Hoewel, met die jongens van haar was het niet verstandig om een wapen in huis te hebben.


  Zijn gedachten dwaalden weer af naar het moment dat hij met Melissa, Nick en Brenna het brandende huis uit was gerend. De hitte was zo intens geweest dat ze niet verder hadden kunnen zoeken naar Stan Klaus, die waarschijnlijk nog ergens in de vuurzee had gezeten.


  De weg naar het huis stond toen al onder water. Het was een wonder dat ze Riverton nog hadden kunnen bereiken.


  Niet veel later was het huis meegesleurd door het kolkende water van de rivier. Stans auto was zeven kilometer ten zuiden van Riverton gevonden. Leeg.


  Had Stan Klaus de vuurzee en de overstroming overleefd? Als dat zo was, waarom kwam hij dan pas na twee jaar weer opdagen? Waarom niet eerder?


  ‘Deze zaak moet tussen ons blijven, tenzij we keihard bewijs vinden,’ zei Paul tegen Melissa.


  ‘Wat je wilt. Jij bent de baas, Paul,’ zei ze. ‘Goh, wat is het lastig om dat te zeggen.’


  ‘Je had deze opdracht toch niet hoeven aannemen?’


  ‘Dan was ik mijn enige kans om te worden overgeplaatst naar Texas misgelopen.’ Ze trapte het gaspedaal van haar kersenrode pick-up diep in. ‘Ik zou zelfs voor de duivel willen werken om weg te kunnen uit die vervloekte sneeuw.’


  


  Om zeven uur liepen ze het kantoor van de FBI in San Antonio binnen.


  Toen ze langs het bureau kwamen van speciaal agent Trevor Cain, maakte die meteen een einde aan het telefoongesprek dat hij aan het voeren was. ‘Muy bien. Adios.’ Hij legde de hoorn neer en kwam overeind. ‘Hallo, Bradley en Fletch. Waar komen jullie vandaan?’ vroeg hij, achter hen aan lopend.


  ‘Goedenavond, Cain,’ zei Paul, voordat hij zijn kamer binnen ging.


  Melissa bleef in de deuropening staan. ‘Je bent nog laat aan het werk, Trevor. Nog steeds bezig met het natrekken van de antecedenten van de sollicitanten?’


  ‘Ja,’ antwoordde Trevor. Hij wilde Pauls kamer binnen gaan, maar Melissa liet hem er niet door.


  Met haar armen over elkaar leunde ze tegen de deurpost. Wat een mazzel dat Melissa had besloten om met hem naar San Antonio te gaan, dacht Paul, een glimlach onderdrukkend.


  ‘Ik wist niet dat je vloeiend Spaans sprak,’ zei ze.


  Paul werd ongeduldig. Hij wilde met Mel overleggen hoe ze verder zouden gaan met die brief.


  Helaas had Cain duidelijk geen haast. ‘Dat komt hier wel van pas,’ zei hij, naar Paul glurend.


  ‘Schiet het al een beetje op?’ vroeg Paul.


  ‘Ja, maar het is saai werk. Ik zou liever mijn tanden in een interessantere zaak zetten.’


  ‘We doen allemaal ons werk,’ zei Paul kortaf. Hij begreep best dat Trevor graag een belangrijke klus wilde doen, maar iedereen kreeg eens de taak om sollicitanten na te trekken. Het hoorde er gewoon bij, dus Trevor moest niet zeuren.


  ‘We kunnen natuurlijk niet allemaal de zaken doen die met grote letters in de krant komen, hè?’ Trevor lachte alsof hij een grapje maakte, maar zijn toon was venijnig.


  ‘Precies, zo zit dat,’ zei Paul. Hij wendde zich tot Melissa. ‘Wil je alsjeblieft de deur dichtdoen? Ik moet iemand bellen.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze, de deur dichttrekkend.


  Hoofdschuddend pakte Paul de telefoon. Trevor was misschien geen slechte agent, maar hij verheugde zich veel te veel op een belangrijke zaak. Hij scheen te vergeten dat een grote zaak betekende dat er mensen waren ontvoerd of vermoord. In hun werk ging het niet om spanning en sensatie, maar om mensen. Als Trevor dat niet begreep, had hij nog veel te leren.


  Het eerste nummer dat Paul belde, was dat van de politie van Kendall.


  ‘U spreekt met de politie van het district Kendall.’


  Paul stelde zich voor en vertelde dat hij voor de FBI in San Antonio werkte.


  ‘Waarmee kan ik u helpen, agent Fletcher?’


  ‘Zijn er de afgelopen achtenveertig uur personen als vermist opgegeven? En dan bedoel ik vooral vrouwen?’


  Het bleef even stil. ‘Nee, sir,’ zei de vrouw aan de andere kant van de lijn uiteindelijk. ‘Wilt u dat ik het aan u doorgeef als we zo’n melding krijgen?’


  ‘Ja, graag.’ Nadat hij haar zijn nummer had gegeven, belde hij de politie in het volgende district.


  Ook daar was niemand als vermist opgegeven.


  Tot dusver leek er dus niets aan de hand te zijn. Pauls instinct vertelde hem echter iets anders, en dat zat er zelden naast.


  Er werd op de deur geklopt en Melissa stak haar hoofd om de hoek. ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Is Trevor naar huis?’


  ‘Nee, hij is nog aan het werk met die antecedenten.’ Ze grinnikte. ‘Met de nodige tegenzin.’


  ‘Hij zal er niet dood aan gaan,’ zei Paul. ‘Kom binnen.’


  Ze plofte in de stoel tegenover zijn bureau. ‘Wat ga je doen met die brief?’


  ‘Ik heb al een aantal omliggende districten gebeld. Ik wilde net de politie in San Antonio gaan bellen.’


  ‘Wat wil je van ze weten?’


  ‘Ik ga ze vragen of er in de afgelopen achtenveertig uur personen als vermist zijn opgegeven.’ Hij keek haar aan. ‘Heb jij nog ideeën?’


  ‘Ik breng de envelop en de brief even naar de jongens van de Forensische Opsporing. Misschien zitten er vingerafdrukken op.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Denk je dat dit een echte bedreiging is?’


  ‘Ik weet het niet.’ Hij tikte met zijn pen op het bureau. ‘Maar ik heb er een slecht gevoel over. Elise en de kinderen staan er alleen voor. Ze zijn heel kwetsbaar.’


  ‘Waarom zet je er geen mannetje op?’


  ‘We hebben alleen die brief. Dat is niet voldoende om er een agent op te zetten. Dit valt eigenlijk niet eens onder onze jurisdictie.’


  ‘Tenzij Stan Klaus inderdaad nog leeft en van plan is om opnieuw toe te slaan.’


  De telefoon op Pauls bureau rinkelde. Hij griste de hoorn van de haak. ‘Fletcher.’


  ‘Agent Fletcher, u spreekt met Rita van de politie van het district Kendall. Er is zojuist een vrouw als vermist opgegeven. Ze is gisteravond om tien uur voor het laatst gezien. Normaal gesproken doen we daar de eerste vierentwintig uur niets mee, maar u wilde het weten.’
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  Elise lag een paar uur te woelen in haar bed, te veel van streek om te slapen. Pas na middernacht dommelde ze van pure uitputting weg.


  Haar droom begon met de eerste overstroming, toen ze nog een puber was. Haar vader, moeder en zusje waren veilig, maar er was overal water. Plotseling was het de overstroming van twee jaar geleden. De rivier was buiten zijn oevers getreden, en de FBI was met man en macht op zoek naar een seriemoordenaar. Ze wisten nog niet wie hij was, maar Elise wist het wel. Ze lag naast haar man in bed, in hun huis in North Dakota. Haar man was de moordenaar, maar hij wist niet dat zij het wist.


  Verlamd van angst bleef ze naast hem liggen. Ze durfde niet naar hem te kijken, omdat hij dan misschien aan haar ogen kon zien dat ze het wist. Toen ze eindelijk de moed had verzameld om naar Stan te kijken, was hij verdwenen. Bezorgd om haar kinderen sprong ze uit bed. Ze rende door een eindeloos lange gang. Hoe langer ze rende, hoe langer hij werd. Ze was helemaal buiten adem toen ze eindelijk de slaapkamer van Brandon en Luke binnen stormde. Hun bedjes waren leeg en het water van de rivier sijpelde al door de kieren naar binnen.


  Panisch doorzocht ze het huis. Het water kwam al tot haar middel. Waar waren de jongens? Ze konden nog niet goed zwemmen.


  Had Stan ze meegenomen? Was hij in staat om zijn eigen kinderen te vermoorden, zoals hij die arme vrouwen had vermoord?


  Met veel moeite wist ze de voordeur te bereiken. Ze pakte de deurkruk onder water en trok eraan, maar de deur ging niet open. De druk van het water zorgde ervoor dat er geen beweging in de deur was te krijgen.


  ‘Help!’ gilde ze.


  Het water kwam al tot vlak onder haar kin, en nog bleef het stijgen. Toen het tot boven haar hoofd was gestegen, zwaaide de deur plotseling open en werd ze de donkere koude straat op gespoeld. Het water was alleen in haar huis geweest. De straten waren droog en er was niemand te bekennen.


  Ze was helemaal alleen.


  In haar hart wist ze dat het maar een droom was, maar toen ze door de paniek en het gevoel van eenzaamheid bijna geen lucht meer kreeg, dwong ze zichzelf om wakker te worden. Alleen zij kon die nachtmerrie stoppen en het kwaad verjagen.


  Het was twee uur toen ze rillend wakker werd. De dekens waren op de grond gegleden en de airconditioning had zijn werk iets te goed gedaan. Het was koud in huis.


  Plotseling hoorde ze een zacht gekraak vanuit de woonkamer. Liep daar iemand, of beeldde ze zich bij ieder geluidje in dat Stan probeerde in te breken?


  Hoe bang ze ook was, ze moest het weten. Ze stak haar voeten over de rand en stapte uit bed.


  Gelukkig was de vloer droog, niet overstroomd zoals het huis in die vreselijke droom. Zachtjes liep ze door de gang naar de slaapkamer van de jongens. Ze lagen heerlijk te slapen in hun bedjes, maar ook zij hadden de dekens van zich afgegooid.


  Ze stopte haar kinderen in en gaf ze een kus op het voorhoofd. Voor ze naar haar slaapkamer terugging, keek ze even snel de woonkamer in. Niets.


  Om vier uur gaf ze haar pogingen om weer in slaap te vallen op. Bovendien was ze bang dat de nare droom weer terug zou komen. Ze trok haar kamerjas aan en liep naar de woonkamer, waar ze rusteloos heen en weer begon te lopen.


  Als die brief niet van Stan was, wie had hem dan gestuurd? Een andere zieke geest? Maar wie was zo gestoord dat hij zoiets kon bedenken?


  Er had geen postzegel op de envelop gezeten. Dat betekende dat hij niet via de post verstuurd was. Dus iemand die toegang had tot de school moest hem rechtstreeks in haar postbakje hebben gelegd.


  Hoeveel mensen had ze de afgelopen maanden zo boos gemaakt dat ze haar een dreigbrief wilden sturen?


  Had een van haar leerlingen het gedaan? Een collega, of een ouder? De vuilnisman? Iemand uit de buurt, misschien? Wie? Haar hoofd barstte bijna uit elkaar van het piekeren, maar ze kwam er niet uit.


  


  Ze liet de jongens die ochtend niet met de schoolbus meerijden, maar zette ze zelf af bij school. Als Stan nog leefde, zou hij achter zijn zoons aan gaan. Wat moest ze doen om hen te beschermen? De rest van hun leven binnenhouden?


  ‘Jullie mogen met niemand meegaan, hoor. Alleen ik kom jullie ophalen. En niet met mensen praten die je niet kent. Dat weten jullie wel, hè?’ zei ze zo luchtig mogelijk voor de jongens uitstapten.


  Brandon knikte met een vertrokken gezichtje en Luke sprong vrolijk de auto uit. ‘Oké, mam.’


  Op weg naar haar werk reed ze bijna haar auto in de prak omdat ze een man zag die een beetje op Stan leek. Ze reed een rondje om te kijken of hij het echt niet was, maar hij was verdwenen toen ze weer bij de plek kwam waar ze hem had gezien.


  Tegen de tijd dat ze bij haar school aankwam, had ze minstens tien dubbelgangers van Stan Klaus gezien.


  Dit was belachelijk! Ze kon toch geen normaal leven leiden als ze schrok van iedere man met bruin haar en bruine ogen?


  Het eerste uur was al begonnen, dus was het stil op de gangen. Omdat ze haar collega’s wilde ontlopen die vast zouden vragen of alles wel goed met haar ging, glipte ze haar klaslokaal binnen en ging snel achter haar computer zitten. Met een beetje geluk zou niemand een gesprek met haar beginnen voordat de les begon.


  Want wat moest ze in hemelsnaam zeggen om haar lijkbleke gezicht en de zwarte kringen onder haar ogen te verklaren? Ik heb niet zo lekker geslapen omdat mijn gestoorde echtgenoot, de beruchte seriemoordenaar, toch nog in leven blijkt te zijn? Nee, niet zo’n goed idee.


  Tien minuten voor het begin van haar eerste les, kwam Gerri Finch het lokaal binnen stormen met een somber kijkende Ashley in haar kielzog. ‘Ms. Johnson, waarom heeft u mijn Ashley drie keer een slechte aantekening gegeven?’


  Elise was na haar doorwaakte nacht niet in de stemming voor een tirade van Mrs. Finch. ‘Heeft u dat al aan Ashley gevraagd?’


  ‘Niet zo brutaal, graag. Ik betaal me blauw aan de belasting waarvan uw salaris wordt betaald. Geloof me maar als ik zeg dat ik zal zorgen dat uw vendetta tegen mijn kleine meisje ophoudt.’


  Elise durfde te wedden dat Mrs. Finch geen dag in haar leven had gewerkt en dat ze dus nooit een cent belasting had betaald. Haar echtgenoot was directeur van een van de grootste autodealers in San Antonio. Van zijn riante salaris konden zijn vrouw en zijn dochter in weelde leven.


  ‘Alsjeblieft, mam,’ zei Ashley met een zucht. ‘Laat toch zitten.’


  ‘Niets daarvan. Ze heeft het al vanaf de eerste dag op je voorzien, en dat laat ik niet over mijn kant gaan.’


  ‘Mrs. Finch, mijn les begint over vijf minuten. Misschien kunt u beter naar het hoofd gaan met uw klacht.’ Ze wendde zich tot Ashley en vervolgde: ‘Je bent vijf keer te laat in mijn les gekomen. Het is de regel dat je bij drie keer te laat op zaterdag naar school moet komen. Ik heb het al twee keer door de vingers gezien toen je te laat kwam, Ashley.’


  Gerri ging tussen Ashley en Elise in staan. ‘Als ze op zaterdag naar school moet, mist ze de cheerleaderwedstrijd. En ze is nog wel aanvoerster van de meiden, verdorie.’


  ‘Reden temeer om het goede voorbeeld te geven aan haar medeleerlingen en voortaan op tijd te komen,’ merkte Elise fijntjes op. Ze stond op en liep voor moeder en dochter uit naar de deur.


  Er stonden al leerlingen te wachten totdat ze naar binnen mochten.


  ‘Ik hou me gewoon aan de schoolregels, Mrs. Finch. En ik hoop dat u me nu wilt excuseren, want de bel kan ieder moment gaan…’


  Op dat moment klonk de oorverdovende schoolbel in de gang. De klas stroomde vol met tieners die er niet veel fitter uitzagen dan Elise, maar die waarschijnlijk wel iets meer energie hadden.


  Gerri keek haar nijdig aan. ‘Ik ga hiermee naar het hoofd,’ snauwde ze. ‘U bent nog lang niet van me af.’


  Fijn, dan had ze nog iets erbij om zich zorgen over te maken, dacht Elise vermoeid. Peinzend keek ze Gerri Finch na.


  Zou zij haar die brief hebben gestuurd? Ze kon in elk geval wel vrij de school in lopen, want ze hielp vaak als vrijwilligster en ze kende iedere leraar bij naam.


  Elise nam zich voor om met Paul over Gerri te praten, maar eerst moest ze nog een hele lesdag door zien te komen. Het viel haar zwaarder dan anders om haar geduld met haar leerlingen te bewaren. Waarom maakten pubers toch van de kleinste dingen een groot drama?


  Normaal gesproken probeerde ze zich altijd in hen te verplaatsen en kon ze aardig met hen meeleven, maar dat zat er vandaag niet in.


  Uitgerekend in het laatste lesuur van de dag had ze haar lastigste klas. Tot overmaat van ramp was Caesar Valdez weer stomvervelend. Toen Elise hem voor de vierde keer moest vertellen dat hij terug moest naar zijn plaats, knapte er iets in haar. ‘Caesar, ik kan niet lesgeven als jij er telkens doorheen praat. Ga maar naar de directeur. Wat mij betreft zit je de rest van de week in een aparte klas.’


  Verontwaardigd kwam Caesar overeind. ‘Nee.’


  Verbluft keek ze hem aan. ‘Wat bedoel je met nee?’


  Op dat moment maakte de bel een einde aan de langste dag van haar leven. De meeste leerlingen liepen het lokaal uit, maar Caesar bleef staan. Met een uitdagende blik keek hij haar aan.


  ‘Ik zal het hoofd op de hoogte stellen van je gedrag, Caesar, en dan neemt zij het wel met je op.’


  ‘Waarom doet u dat niet zelf?’ vroeg hij, naar haar toe lopend. Dreigend torende hij boven haar uit.


  Maar Elise liet zich niet intimideren. ‘Je moet niet denken dat je met me kunt sollen, alleen maar omdat je groter bent dan ik, Caesar,’ zei ze op scherpe toon. ‘Wegwezen, jij.’


  ‘Je hebt haar gehoord, Caesar,’ zei Kendall. Ze kwam naast Elise staan. ‘Wegwezen.’


  ‘We hebben er genoeg van dat je over iedereen de baas wilt spelen,’ voegde Alex eraan toe.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Caesar naar het driekoppige front tegenover hem. Vervolgens schoot zijn blik door het klaslokaal, waar een aantal van zijn vrienden ginnegappend stond toe te kijken. ‘Ik ben echt niet bang voor jullie,’ zei hij nors. ‘Jullie kunnen me toch niets maken.’


  ‘Zij misschien niet, maar ik wél.’ Paul Fletcher kwam het lokaal binnen. Hij was minstens vijftien centimeter langer dan Caesar. Hij zag er op en top uit als een FBI-agent met zijn gespierde lichaam, zijn zelfverzekerde houding en zijn kille blik in de richting van Caesar.


  Hoewel Elise blij was dat Paul tussenbeide was gekomen, wist ze dat ze op een dag een prijs zou moeten betalen omdat ze de situatie niet zelf had opgelost. Caesar zou het voorval niet vergeten. Ongetwijfeld zou hij proberen haar op een ander moment terug te pakken. En dan zou Paul niet in de buurt zijn. Ze hield haar hart ook vast voor Kendall en Alex.


  Voor nu koos Caesar eieren voor zijn geld. ‘Ik heb wel iets beters te doen,’ mompelde hij, en hij liep langs Paul de klas uit.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg Paul.


  Ze was zich er terdege van bewust dat de halve klas nog stond toe te kijken. ‘Ja hoor,’ antwoordde ze luchtig. ‘Moeten jullie niet naar huis?’ vroeg ze aan de pubers die met sensatiebeluste gezichten om hen heen stonden.


  Teleurgesteld sjokten de kinderen de klas uit. Alleen Kendall en Alex bleven achter.


  ‘Het wordt tijd dat iemand Caesar eens een lesje leert,’ zei Kendall, en ze keek erbij of ze dat klusje zelf met plezier uit zou voeren.


  Bezorgd legde Elise haar hand op de arm van het meisje. ‘Wees maar voorzichtig, Kendall.’


  ‘We zijn niet bang voor hem,’ merkte Alex op. ‘Ik heb de zwarte band in taekwondo.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar hij is minstens dertig kilo zwaarder dan jij,’ zei Elise.


  ‘Het gaat er niet om hoe groot of hoe zwaar je bent,’ zei Alex. ‘Het gaat erom dat je gebruikt wat je hebt.’


  ‘Inderdaad,’ viel Kendall hem bij. ‘Ik heb trouwens ook een cursus zelfverdediging gedaan.’ Ze bloosde toen Alex haar een verbaasde blik toewierp. ‘Dat moest van mijn vader. Trouwens, het is heel goed als je weet hoe je je moet verdedigen. Kijk maar wat er gisteravond is gebeurd. Die vrouw is gewoon uit haar huis meegenomen.’


  Elise voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘W-Wat?’ stamelde ze. ‘Is er een vrouw verdwenen? Hoe weet je dat?’


  ‘Mijn vader werkt bij de politie,’ antwoordde Kendall.


  ‘Wist jij dit?’ vroeg Elise aan Paul.


  Verdomme, had hij gisteravond maar het advies van Melissa opgevolgd om Elise meteen op te bellen. ‘Ik heb het gisteravond gehoord, ja.’


  Een dieprode kleur kroop vanuit Elises hals omhoog. Ze wendde zich echter kalm tot Alex en Kendall. ‘Hadden jullie me nog voor iets nodig?’


  De tieners schudden hun hoofd en verlieten het klaslokaal. Paul zette zich schrap.


  Zodra ze buiten gehoorsafstand waren, barstte Elise los. ‘Waarom heb je me gisteravond niet meteen gebeld?’


  ‘We weten niet of die verdwijning iets te maken heeft met de brief,’ zei hij.


  ‘Maar het is toch logisch dat ik wil weten wat er gaande is?’ vroeg ze, hem fel aankijkend. ‘Je weet toch wat het voor me betekent? Je weet toch dat ik ontzettend bang ben?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat. Daarom wilde ik het je juist niet vertellen. Je zou vannacht geen oog dicht hebben gedaan.’


  ‘Denk je nou echt dat ik vannacht heb geslapen?’ fluisterde ze. ‘Ik heb alleen maar nachtmerries over hem gehad, en vanochtend in de auto dacht ik steeds dat ik hem zag. Is hij dood, of is hij niet dood?’


  Hij slaakte een zucht. ‘Dat kunnen we niet met zekerheid zeggen.’


  ‘Wat heb ik daaraan? Shit…’ Er blonken tranen in haar ogen. ‘Je weet niet hoe het is de hele dag over je schouder te moeten kijken. Je hebt geen idee hoe erg het is voor een moeder als ze haar kinderen nauwelijks achter durft te laten op school.’


  Haar stem brak en de tranen stroomden over haar wangen. ‘Waarom heb je toen niet beter gecontroleerd of hij echt dood was? Als hij nog leeft, heb ik dit stadje iets vreselijks aangedaan door hier te komen wonen. Dan heb ik het kwaad hierheen gebracht.’


  ‘Voor hetzelfde geld is dit gewoon een rotstreek van iemand die je iets betaald wil zetten.’ Hij pakte haar bovenarmen vast. ‘Je moet ons de tijd geven, Elise.’


  ‘De tijd?’ fluisterde ze met betraande ogen naar hem opkijkend. ‘Heeft die vermiste vrouw ook de tijd?’


  Ze draaiden zich allebei geschrokken om toen er een gesmoord geluidje bij de deur klonk.


  Kendall stond met grote ogen in de deuropening. ‘Sorry, ik wilde u niet storen.’ Haar blik gleed van Elise naar het tafeltje waarop haar rugzak lag. ‘Ik was mijn tas vergeten.’


  Abrupt draaide Elise haar rug naar het meisje toe. ‘Pak je tas maar,’ snauwde ze.


  Kendall pakte snel haar tas en wilde vertrekken.


  ‘Hoeveel heb je gehoord van ons gesprek?’ vroeg Elise, voordat ze deur uit kon lopen.


  ‘Niet veel,’ zei Kendall met afgewende blik. ‘Ik moet nu echt gaan.’


  ‘Wacht even, Kendall,’ zei Paul, naar het meisje toe lopend. ‘Wat heb je gehoord?’


  ‘Ik zal er met niemand over spreken, dat zweer ik,’ antwoordde het meisje, langs hem heen naar Elise kijkend. ‘Alex en ik vinden u heel aardig, Ms. Johnson. We willen u alleen maar helpen.’


  Elise keek het meisje doordringend aan. ‘Het is echt heel belangrijk dat je niets doorvertelt.’


  ‘Dat beloof ik,’ zei Kendall oprecht.


  ‘Ga maar gauw naar huis,’ zei Elise met een glimlach. ‘En doe je deuren op slot.’ Zodra Kendall de deur van het klaslokaal achter zich had dichtgetrokken, keek Elise met een bezorgd gezicht op naar Paul. ‘Als dit naar buiten komt, word ik meteen ontslagen.’


  ‘Ik denk niet dat Kendall je zal verraden,’ zei Paul. ‘Zullen we gaan?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘De jongens komen zo thuis.’ Ze bleef echter staan en keek peinzend de klas rond. ‘Misschien moet ik de school de ellende besparen en zelf mijn ontslag indienen,’ zei ze zacht.


  ‘Dat lijkt me wel erg voorbarig,’ merkte hij op. ‘Je moet jezelf niet onnodig straffen, Elise. Je verdient het om een normaal leven te leiden.’


  ‘Dat geldt ook voor de rest van de inwoners van Breuer,’ zei ze met een wrang glimlachje. ‘En voor de vrouw die gisteravond is verdwenen.’


  Wat kon hij daartegen inbrengen? Het liefst zou hij haar in zijn armen trekken om haar tegen alle slechtheid op de wereld te beschermen, maar hij bedwong zich. Zwijgend liepen ze naar de parkeerplaats buiten het schoolterrein.


  ‘We nemen mijn auto wel,’ zei hij, op een grote grijze pick-up wijzend. ‘Ik moet je namelijk nog iets vertellen, Elise, en ik wil niet dat je achter het stuur zit als je het hoort.’


  Ze werd spierwit. ‘Is er dan nog meer?’ fluisterde ze.


  ‘Ja. Stap in.’


  Zodra ze in zijn auto zaten, draaide hij zich met een ernstig gezicht naar haar toe. ‘Ze hebben Lauren Pendley vanmiddag gevonden. Zij was de vermiste vrouw.’


  ‘O, god,’ stamelde Elise, haar vuist tegen haar lippen drukkend. Er blonken tranen in haar blauwe ogen. ‘Waar?’


  Paul wenste vurig dat hij haar dit niet hoefde te vertellen. Hij zweeg.


  ‘Vertel het maar gewoon,’ zei ze, hem recht aankijkend.


  ‘In de Guadelupe River. Ze was gebonden met ethernetkabel.’


  ‘O, nee. O, god.’ Elise sloeg haar armen om zich heen en wiegde van voor naar achteren in haar stoel.


  De vrouw was gewurgd, gebonden met ethernetkabel en daarna ergens achtergelaten; precies zoals de vrouwen in de zaak van de Wurger van Dakota.


  ‘En er is nog een verontrustend detail,’ zei Paul. ‘Haar roepnaam was Lauren, maar haar voornaam was Alice.’
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  ‘Hij is het,’ fluisterde Elise, verstijfd van angst.


  ‘Dat weten we nog niet, maar Mel en ik gaan samen met de politie op zoek naar de dader.’


  ‘Hij is het,’ herhaalde ze met holle stem. ‘Hij is niet omgekomen tijdens de brand.’


  ‘Dat met die naam kan toeval zijn,’ merkte Paul op. Langzaam reed hij naar de uitgang van het parkeerterrein. ‘Stan had niks met namen. Hij ging altijd voor slimme vrouwen.’


  Dat was waar, maar sinds de moorden in Dakota geloofde ze niet meer in het toeval. Als Stan hier was, liepen ook de kinderen op haar school gevaar, vooral de meiden. Met bevende handen zocht ze naar de knop waarmee ze het raampje naar beneden kon doen om de meisjes die nog steeds bij school rondhingen te waarschuwen. Ze was echter zo verblind door tranen, dat ze de knop niet kon vinden. ‘Verdomme, dat raam moet open,’ riep ze panisch.


  Paul stopte de wagen en legde zijn hand op de hare. ‘Rustig maar, Alice. Het komt wel goed.’


  Ze werd rood van woede. ‘Noem me niet zo! Alice Klaus is dood, wat mij betreft. Ze was zo dom dat ze het verdiende om te sterven met de andere vrouwen die haar echtgenoot heeft vermoord.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Paul. ‘Alice is nog springlevend en ze is een nieuw leven begonnen met haar twee kinderen.’


  ‘Nee, dat is ze niet.’ Met iedere vrouw die Stan om het leven had gebracht, was er ook een stukje van haar eigenwaarde gestorven. Ze geloofde niet meer in Alice, en ze kon niet begrijpen dat Paul dacht dat ze nog dezelfde vrouw was.


  ‘Alice, of Elise.’ Zachtjes draaide hij haar naar zich toe. ‘Je bent slim genoeg om te beseffen dat het helemaal niet jouw schuld is wat er is gebeurd. Stan heeft het gedaan.’


  ‘Maar ik leefde met hem samen. Ik had hem moeten stoppen. Nu is die maniak hier. Ik moet die meisjes waarschuwen,’ zei ze, woest op de knop van het raam bonkend.


  Hij hield haar tegen. ‘Niet doen, Elise. Je wilt toch niet dat het hele stadje in paniek raakt? Bovendien raak je je baan kwijt als je dit van de daken gaat schreeuwen.’


  Een machteloze woede maakte zich van haar meester. Een deel van haar wilde die woede botvieren op Paul, maar ze wist dat hij dat niet verdiende. Hij was een rots in de branding geweest voor haar en haar kinderen, in een tijd dat haar wereld was ingestort.


  Ze herinnerde zich dat ze zelfs onder die omstandigheden had gedacht hoe fijn het zou zijn om met een man als Paul getrouwd te zijn. Een man die om hen gaf, die hen zou beschermen.


  Plotseling voelde ze zich leeg en moe. Paul was een aardige vent. Dat was Stan ook geweest, toen ze hem leerde kennen.


  Mensen konden veranderen. Zij was ook veranderd.


  ‘Ik mag dit niet geheimhouden,’ zei ze zacht. ‘Dan breng ik mensen in gevaar.’


  ‘We weten niet zeker dat Stan het heeft gedaan, en daarom weten we ook niet of jij, of iemand uit je naaste omgeving wel echt het doelwit is.’


  ‘Hoe dan ook, ik kan niet weg,’ zei ze, uit het raam kijkend naar de knoestige eiken die langs de rand van de parkeerplaats stonden. ‘Ik heb al mijn spaargeld gebruikt om naar Texas te kunnen verhuizen. Ik heb geen geld meer om te vluchten.’


  ‘Je kunt niet blijven vluchten,’ zei Paul kalm.


  Ze haalde diep adem om rustiger te worden, maar haar hart bleef te snel kloppen. ‘We weten niet waar hij de volgende keer zal toeslaan.’


  ‘Als hij nog een keer toeslaat,’ zei Paul.


  Ze keek naar de stralend blauwe lucht, die de draak leek te steken met haar donkere gedachten. Ze stak haar kin vooruit. Dit was niet het moment om zwak te zijn. Ze moest juist sterk zijn, voor haar kinderen.


  Haar hart sloeg echter weer op hol toen ze op de klok keek. ‘Wat is het al laat! Kun je niet iets sneller rijden? De bus van mijn kinderen komt al over minder dan vijf minuten aan.’


  In gedachten ging Elise de mogelijkheden na die ze had om zich tegen Stan te beschermen. Door het gebrek aan geld waren het er niet bijster veel. ‘Denk je dat de bank me geld zou willen lenen voor een goed beveiligingssysteem in mijn huis?’


  ‘Daar kom je achter als je het aan ze vraagt.’


  Met een zucht leunde ze achterover in haar stoel. ‘Hoelang duurt het om er eentje te laten installeren?’


  ‘Dat hangt van het bedrijf af.’


  Ze snoof. ‘Misschien is een geweer een betere investering. Dat gaat in elk geval snel.’


  ‘Als je een wapen wilt kopen, moet je ook rekening houden met een wachttijd,’ merkte hij op. ‘En weet je wel hoe je een wapen moet gebruiken?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Ik vind ze doodeng.’


  ‘Bovendien wil je niet het risico lopen dat je zoontjes een geladen wapen in huis vinden.’


  Moedeloos schudde ze haar hoofd. ‘Je wilt dus eigenlijk zeggen dat ik niets kan doen om me te beschermen?’


  ‘Nee, want ik heb een voorstel,’ zei hij met zijn blik op de weg voor hen. Soepel stuurde hij de grote wagen haar oprit op. ‘Ik kom bij je logeren, totdat we hem te pakken hebben.’


  Zijn voorstel bezorgde haar klamme handen. Sinds North Dakota had ze niet meer met een man in huis gewoond. Ze had zelfs niet meer naar een andere man durven kijken.


  De laatste keer dat Paul bij haar was geweest, had hij met haar kinderen gespeeld, in het evacuatiecentrum.


  Ze had zich meer tot hem aangetrokken gevoeld dan ze had willen toegeven, maar ze had zichzelf wijsgemaakt dat dat door de situatie kwam.


  Als ze eerlijk was, moest ze bekennen dat hij nu weer minstens zo’n indruk op haar maakte. Ze vond zijn blonde haren, zijn lange gespierde lijf en zijn knappe gezicht onweerstaanbaar, maar ze wist dat ze er niets mee kon. Een relatie met een man zat er voor haar niet meer in. Nooit meer. ‘Nee, daar komt niets van in,’ zei ze resoluut.


  Een vleugje van zijn aftershave prikte in haar neus en dreigde door haar afweer heen te breken. Er kriebelde een verlangen in haar dat ze heel lang niet meer had gevoeld.


  Paul liep om de auto heen en opende haar portier. ‘Elise, denk er nog eens over na, alsjeblieft,’ zei hij, haar uit de pick-up helpend.


  Er klonk getoeter, en de grote gele schoolbus kwam de hoek om gereden. Hij stopte iets verderop. De deuren gleden open en er tuimelden een paar rugzakken en jongetjes naar buiten.


  Luke en Brandon liepen lachend over de stoep. Brandon verstarde echter toen hij zag dat Paul bij zijn moeder stond. Hij pakte zijn kleine broertje bij de hand en trok hem met zich mee naar de voordeur.


  ‘Je moet gaan,’ zei Elise, die de opkomende storm in de ogen van haar oudste zoon had gezien.


  ‘Goed, maar ik kom straks terug.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘En dan blijf ik.’


  ‘Ik zal erover denken,’ mompelde ze.


  Met grote tegenzin klom Paul weer in zijn auto. Het druiste recht tegen zijn instinct in om weg te gaan, maar hij had ook de uitdrukking op Brandons gezicht gezien.


  Dat joch had al te veel ellende meegemaakt voor een kind van zijn leeftijd. Hij had niet alleen zijn vader verloren, maar ook zijn vertrouwde leventje en de plek waar hij was opgegroeid.


  Elise wilde het op haar manier doen met de kinderen. Die ruimte wilde Paul haar geven.


  Hij klapte zijn telefoontje open en belde het nummer van de districtspolitie van Kendall.


  ‘Met de sheriff. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Met Fletcher, van de FBI. Ik wil u graag spreken over de vrouw die vermoord is aangetroffen.’


  ‘Deze zaak valt niet onder uw jurisdictie,’ merkte de sheriff op. ‘Of kan de FBI ons meer informatie geven?’


  ‘Daar kunnen we het over hebben tijdens de bespreking,’ zei Paul op zakelijke toon. Hij wist dat hij op eieren zou moeten lopen om Elise uit de wind te houden, maar het was noodzakelijk dat hij sprak met de mensen die aan de zaak werkten.


  ‘Goed, laten we dan morgenochtend om negen uur afspreken bij Denny’s in Breuer. Ik ben verslaafd aan hun kipburgers. Als u maar niet aan mijn vrouw vertelt dat ik die bij het ontbijt heb gegeten, want ze heeft me op dieet gezet.’


  ‘Het blijft tussen ons,’ verzekerde Paul hem. Zijn maag knorde bij de gedachte aan een kipburger met frietjes. Hij had sinds het ontbijt niets meer gegeten. Nadat hij de verbinding had verbroken, belde hij Melissa.


  Ze nam meteen op. ‘Hoi, Fletcher. Hoe nam Alice het nieuws op?’


  ‘Elise. Ze staat erop dat we haar Elise noemen.’ Hij slaakte een zucht. ‘Ik kom net bij haar vandaan. Ze is behoorlijk overstuur. Ze wil zelfs een wapen kopen.’


  ‘Dat zou ik ook willen als ik haar was,’ zei Mel. ‘Maar weet ze wel hoe ze dat moet gebruiken?’


  ‘Ze heeft geen idee.’


  ‘Dat is bijna net zo’n eng idee als een seriemoordenaar die uit de dood herrijst.’


  Hij lachte grimmig. ‘Ik geloof niet dat het Stan is. Dat huis stond in lichterlaaie. Als hij niet is omgekomen in de vlammen, dan moet hij zijn gestikt door de rook.’


  ‘We hebben het lichaam nooit gevonden,’ zei Mel. ‘We kunnen niet uitsluiten dat hij het toch op de een of andere manier heeft overleefd.’


  ‘Dan moet hij zich ergens hebben laten behandelen voor brandwonden of ademhalingsproblemen.’


  ‘Ik zal alle ziekenhuizen in de omgeving van Riverton bellen om te vragen of ze in die tijd iemand met dergelijke klachten hebben behandeld.’


  ‘Goed idee. En bel dan ook de ziekenhuizen die verder stroomafwaarts aan de Red River liggen.’


  ‘Oké. Dit is trouwens ook de kans om erachter te komen wat Cain in huis heeft. Zal ik hem vragen om de ziekenhuizen te bellen?’


  Paul aarzelde. Hij wist dat Cain snakte naar een belangrijke klus, maar hij was er niet zeker van of hij erop kon vertrouwen dat hij zijn mond dicht zou houden. Bovendien had hij gemerkt dat Cain helemaal niet blij was dat er een buitenstaander boven hem was gesteld. ‘Ik weet nog niet wat ik van Cain moet denken.’


  ‘Wat? Is hij nog niet bezweken voor de beroemde Fletcher-charme?’ vroeg Mel grinnikend.


  ‘Nee. De districtscoördinator heeft me wel gewaarschuwd dat een paar van de mannen ook hadden gesolliciteerd naar de functie die ik heb gekregen. Ik vraag me af of Cain een van hen was.’


  ‘Dan zijn de druiven misschien zuur voor hem.’


  ‘Dat zou best eens kunnen. Hoe dan ook, ik wil niet dat hij bij de zaak wordt betrokken voordat ik beter kan inschatten hoe hij zijn werk doet. De zaak ligt nu eenmaal heel gevoelig, vooral voor Elise.’


  ‘Begrepen. Ik hou mijn kaken stijf op elkaar tegenover Cain. Wil je dat ik de zaak leid?’


  ‘Nee, dat doe ik zelf.’


  ‘Paul, mag ik je eraan herinneren dat je tegenwoordig de baas bent?’ vroeg Melissa plagerig. ‘Het fijne daarvan is dat je mag delegeren. Sterker nog, het is de bedoeling dat je anderen voor je laat werken.’


  ‘Goed dat je het zegt, maar ik neem toch de leiding.’


  Ze grinnikte. ‘Zoals je wilt. Moeten we Elise bescherming toewijzen?’


  ‘Dat heb ik al geregeld,’ zei hij enigszins ongemakkelijk.


  ‘Maak je gebruik van de plaatselijke politie?’


  Oeps, nu moest hij over de brug komen. ‘Nee, ík blijf bij haar.’ Hij zette zich schrap voor Mels reactie, maar het bleef stil.


  ‘Voor de draad ermee,’ zei hij ten slotte. ‘Ik weet dat je hierover iets wilt zeggen.’


  ‘Weet je wel zeker dat het een goed idee is als jij de leiding neemt?’ vroeg Mel. ‘De vorige keer was je nogal van haar onder de indruk.’


  Barst, er ontging haar ook niets! ‘Ik ben altijd van alle dames onder de indruk, dat weet je toch?’


  ‘Nee, baas, dit was anders. Je was echt een beetje hoteldebotel van haar.’


  Ze had gelijk; hij had inderdaad iets speciaals voor Elise gevoeld. Indertijd had hij het afgedaan als medelijden met de beeldschone weduwe van de Wurger van Dakota. ‘Ik probeerde haar alleen maar door die traumatische periode heen te helpen. Dat zou iedereen hebben gedaan.’


  ‘Natuurlijk,’ merkte Melissa grinnikend op. ‘Als jij het zegt, baas. Heeft ze trouwens al ingestemd met je plan?’


  ‘Nog niet, maar dat komt nog wel,’ antwoordde hij nors. ‘Ik ben nu op weg naar de lijkschouwer.’


  ‘Dan tref ik je daar als ik klaar ben met de telefoontjes,’ zei Melissa.


  ‘Prima,’ zei hij, en hij hing op. Het kantoor van de lijkschouwer in San Antonio ging om vijf uur dicht, maar als hij doorreed, haalde hij dat nog net.


  Hij vloekte toen zijn mobiele telefoon ging. Verdraaid, hij had hier geen tijd voor. Ondanks het drukke verkeer keek hij even snel op het schermpje.


  Het was Cain. Ook dat nog! Geërgerd nam hij op. ‘Fletcher.’


  ‘Hebt u al gehoord over dat lijk dat ze hebben gevonden in Breuer?’


  ‘Ja,’ antwoordde Paul kortaf. ‘Ben je al klaar met dat antecedentenonderzoek?’


  ‘Het schiet lekker op, maar ik vroeg me af of u misschien wilde dat ik in die moordzaak in Breuer duik.’


  ‘Op dit moment is dat nog een aangelegenheid voor de plaatselijke politie. Alleen als ze ons erbij vragen, kunnen we iets doen. We hebben geen jurisdictie.’


  ‘Dat is waar, maar we kunnen onze diensten toch aanbieden?’


  Met enige moeite onderdrukte Paul zijn ergernis. Kennelijk wilde Cain echt heel graag aan een interessante zaak werken.


  ‘Daar wachten we nog even mee,’ zei hij beslist. ‘Weet je wat, waarom ga je niet samen met Alvarez aan die fraudezaak van de regering werken? Ik zal hem bellen dat je hem gaat assisteren.’


  ‘Ik wil liever meewerken aan de moordzaak in Breuer.’


  ‘Dat zit er niet in voor je, Cain,’ zei Paul. Het klonk misschien scherper dan hij had bedoeld, maar dat kwam omdat Cain hem op zijn zenuwen begon te werken.


  ‘Ja, sir,’ zei Cain korzelig.


  ‘We hebben het er morgenochtend op kantoor nog wel over,’ zei Paul. Hij dacht dat hij Cain gesmoord hoorde vloeken, maar hij wist het niet zeker omdat er net op dat moment een vrachtwagen voorbij denderde.


  ‘Begrepen,’ zei Cain, en hij verbrak de verbinding.


  Paul zuchtte. Hij had Cain het voordeel van de twijfel gegeven sinds hij op het kantoor in San Antonio was komen werken, maar zijn geduld was bijna op.


  De vraag was of een pittig gesprek voldoende zou zijn om de lucht te klaren. In het uiterste geval zou Paul hem kunnen laten overplaatsen naar een ander district.


  Allemachtig, hij had wel iets beters te doen dan zich bezig te houden met een werknemer die zich gepasseerd voelde. Hij was met een zaak bezig, al was dat officieel niet de bedoeling.


  


  Om vijf voor vijf parkeerde hij zijn auto voor het kantoor van de lijkschouwer. Gelukkig stond de voordeur nog open en hij glipte snel naar binnen. Hij trof de patholoog-anatoom aan in de onderzoekskamer. ‘Mr. Smithson, ik ben agent Fletcher.’


  Hij gebaarde naar de dode vrouw op de onderzoekstafel en stak vervolgens zijn handen diep in zijn zakken, omdat hij niets wilde aanraken. ‘Is dat Alice Lauren Pendley?’ vroeg hij, tevergeefs trachtend om de doordringende geur van ontbindende lijken en formaldehyde te negeren.


  Gordon Smithson knikte. ‘Ik ben blij dat u nog op tijd bent,’ zei hij. ‘Ik was net klaar met het onderzoek.’


  De deur achter hem ging open en Mel kwam binnen. ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei ze tegen Paul. Daarna wendde ze zich tot de lijkschouwer. ‘Ik ben agent Bradley.’


  Smithson beantwoordde haar glimlach met aanmerkelijk meer enthousiasme dan hij voor Paul had kunnen opbrengen. Dat effect had Mel nu eenmaal op mannen. Ze hoefde er niet haar best voor te doen, maar ze vonden haar altijd leuk. Dat kwam in haar werk goed van pas. Mensen namen haar snel in vertrouwen.


  ‘Hebben we al een doodsoorzaak?’ vroeg ze met een blik op het dode lichaam op de onderzoekstafel.


  ‘Jazeker,’ antwoordde Smithson. ‘Ze is door verstikking om het leven gekomen. Iemand heeft haar van achteren benaderd en een arm om haar hals geslagen. Ze heeft zich verzet, dat kunnen we zien aan de gebroken vingernagels. Ze is naakt gevonden. Haar handen waren achter haar rug gebonden met een ethernetkabel die ook om haar enkels was gesnoerd. Ze was al dood voordat hij haar vastbond.’


  Voor Paul was het duidelijk dat de moordenaar zijn handtekening had achtergelaten.


  Het was Stan Klaus, of een na-aper.


  Alle kranten hadden uitvoerig bericht over de Wurger van Dakota. In een onlangs verschenen boek over seriemoordenaars was zelfs een heel hoofdstuk aan hem gewijd. Elke gestoorde geest kon zijn gruwelijke praktijken dus imiteren.


  De vraag was hoe de dader Elise had gevonden. Had misschien een van de kinderen per ongeluk het geheim verklapt? Brandon was oud genoeg om zich nog hun oude namen te kunnen herinneren.


  Paul nam zich voor om het aan Brandon te vragen, al verwachtte hij niet dat de jongen hem iets zou willen vertellen. Misschien moest hij zijn Fletcher-charme, zoals Mel het noemde, maar eens in de strijd gooien. Zo moeilijk kon het toch niet zijn om een jongetje van acht voor zich te winnen?


  Nadat hij afscheid had genomen van Melissa en de lijkschouwer, haastte hij zich naar zijn appartement om een weekendtas in te pakken.


  Elise moest beschermd worden. En dat was precies wat hij zou gaan doen, of ze het leuk vond of niet. Want of het nou Stan was of een andere gek, Paul was er zeker van dat hij het op haar had gemunt.


  5


  


  


  Elise probeerde over te gaan tot de orde van de dag. Ze keek het werk van haar leerlingen na en ging daarna eten koken voor haar gezinnetje.


  In gedachten zag ze echter steeds de jonge vrouw in de Guadalupe drijven. Haar blonde haren bewogen als wier op de stroming en haar handen en voeten waren met ethernetkabel vastgebonden.


  Telkens als Elise dat gruwelijke beeld voor zich zag, liep er een koude rilling over haar rug.


  Tegen de tijd dat ze de ovenschotel van macaroni met kaas, het lievelingseten van de jongens, op tafel zette, waren haar schouders stijf van de spanning. Trek had ze niet meer, maar ze was vast van plan om niets aan de jongens te laten merken. ‘Vertel eens, Luke, hoe was jouw dag?’ vroeg ze met een geforceerd glimlachje.


  ‘Ik heb vandaag vier sterren gekregen omdat ik de juf heb geholpen met het schoonmaken van de klas,’ antwoordde Luke met zijn mond vol macaroni.


  ‘Wat goed, zeg. Juf Dobratka was vast heel blij dat je haar zo goed hebt geholpen.’


  Hij knikte en propte nog een lepel macaroni in zijn mond. Het was zo’n grote hap, dat de helft terugviel op zijn bord.


  ‘Je moet iets kleinere hapjes nemen, boef,’ zei ze lachend, en ze wendde zich tot Brandon.


  Hij was stilletjes geweest sinds hij was thuisgekomen, maar hij had haar overal gevolgd met zijn blik.


  ‘Hoe heb jij het vandaag gehad, Brandon?’ vroeg ze vriendelijk. ‘Heeft juf Tingle jullie nog die spellingtoets gegeven?’ Ze nam een klein hapje macaroni met kaas en deed net alsof het haar heerlijk smaakte.


  Haar oudste zoon legde zijn vork naast zijn bord en keek haar doordingend aan. ‘Waarom was die man weer hier?’


  Elise was blij dat ze eerst haar mond moest leegeten voordat ze antwoord kon geven. Ze kauwde op haar gemak, slikte en zei vervolgens: ‘Paul is een oude vriend van me. Tot gisteren wist hij niet dat we hier woonden. Ik denk dat hij blij was om me weer te zien en dat hij daarom meteen even op bezoek kwam.’


  Brandon pakte zijn vork en prikte ermee in het eten op zijn bord. ‘Ik vind hem niet aardig.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze.


  ‘Hij heeft je aan het huilen gemaakt.’ Hij trok een diepe rimpel in zijn voorhoofd. Als hij zo boos keek, leek hij sprekend op zijn vader.


  Elise hoopte vurig dat de gelijkenis daarmee ophield en dat hij niet zo zou worden als Stan. ‘Ik heb je toch verteld dat ik huilde omdat ik zo blij was om hem weer te zien.’


  Het was maar een halve leugen. Ze had gehuild omdat ze zo overstuur was door die brief, maar ze was echt heel blij geweest om Paul te zien.


  Misschien een beetje té blij.


  ‘Is hij niet die man van waar we vroeger woonden?’ vroeg Brandon.


  Geschrokken keek ze hem aan. Ze had het nooit met de jongens gehad over wat er precies was gebeurd in North Dakota. Ze had hun alleen verteld dat hun vader was gestorven, dat ze een nieuw leven gingen beginnen en dat ze voortaan anders zouden heten.


  Destijds had Brandon geen vragen gesteld. Elise had de indruk gehad dat hij opgelucht was dat zijn vader er niet meer was om hem het leven zuur te maken. Stan had hoge eisen gesteld aan zijn zoontjes. Hij had hun verboden te rennen en te spelen in hun eigen huis. Na de dood van zijn vader had het nog een tijd geduurd voordat Brandon zich weer als een kind was gaan gedragen.


  Plotseling herinnerde ze zich weer die keer dat ze voor Brandon was opgekomen toen hij vreselijk op zijn kop had gekregen omdat hij aan tafel zijn vork had laten vallen.


  Stan had haar toen zo hard in het gezicht geslagen dat ze achterover tegen de muur was gevallen.


  Hoeveel kon Brandon zich nog van die tijd herinneren? En wat had hij opgepikt van het geroddel in het evacuatiecentrum? Wist hij dat zijn vader een moordenaar was?


  ‘Ja, we kennen Paul van waar we vroeger woonden,’ zei ze, hopend dat hij niet verder zou vragen. ‘Wil je nog een beetje macaroni?’ Ze stond op van tafel en liep naar het fornuis om de pan te pakken.


  ‘Kende hij onze vader?’ vroeg Brandon. ‘Was hij een vriend van hem?’


  Haar handen begonnen te trillen. Vlug zette ze de pan terug op het fornuis, voordat ze hem zou laten vallen. ‘Nee, Brandon,’ antwoordde ze. ‘Hij kende je vader niet en hij was ook niet met hem bevriend.’


  Zwijgend staarde de jongen naar zijn bord. ‘Toch vind ik hem niet leuk,’ mompelde hij ten slotte.


  ‘Hij wil alleen maar kijken of alles wel goed met ons gaat. Het is toch niet zo erg dat hij een beetje op ons wil passen?’


  ‘Ik ben de man in huis, dus ík zal wel op ons passen,’ zei Brandon fel. ‘Dat heb ik beloofd, weet je nog?’


  Elise knielde naast zijn stoel en sloeg een arm om hem heen. ‘Ja, lieverd, jij bent de man in huis. Maar soms kunnen we wel een beetje hulp gebruiken.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Brandon, haar wegduwend.


  Elise zou hem graag gelijk geven, maar het vervelende was dat ze er juist steeds meer van overtuigd raakte dat ze Paul nodig had. Als Stan echt nog leefde, zou hij zeker achter haar en de jongens aan komen, en dan hadden ze zeker bescherming nodig.


  Ze besloot dat het beter was om de jongens op de komst van Paul voor te bereiden voordat hij met zijn koffer op de stoep stond. ‘Brandon, jij bent en blijft de man in huis, maar Mr. Fletcher komt hier een paar dagen logeren. Ik hoop dat je aardig tegen hemt zult doen. Hij is onze gast.’


  ‘We hebben hem hier niet nodig,’ zei Brandon, zijn stoel van tafel schuivend. ‘We hebben niemand nodig. Ik zal voor je zorgen.’ Met gebalde vuisten ging hij tegenover haar staan.


  Er welden tranen op in haar ogen, maar ze wilde niet dat Brandon ze zag. Ze slikte hevig en drong ze terug. ‘Dat weet ik, schat, maar Paul – ik bedoel Mr. Fletcher…’ Wat kon ze zeggen om te zorgen dat Brandon het niet gek vond dat er zomaar ineens een wildvreemde man bij hen kwam logeren? ‘…hij gaat een hek voor ons maken in de achtertuin.’


  ‘We hebben al een hek,’ zei Brandon.


  ‘Maar daar zitten grote gaten in.’


  ‘Wil je soms een ander hek omdat we dan een hond kunnen nemen?’ vroeg Luke met grote ogen. Opgetogen sprong hij uit zijn stoel. ‘Jippie, we krijgen een hond!’


  ‘Een hond?’ vroeg Brandon met een vies gezicht. ‘Honden stinken en ze maken troep.’


  Het was alsof ze zijn vader hoorde praten.


  Stan had een hekel gehad aan honden omdat hij ze vies vond. Hij had niet toegestaan dat de jongens er eentje kregen. Het belangrijkste was voor hem geweest dat het huis altijd perfect schoon en opgeruimd was.


  Er brak een glimlach door op het gezicht van Elise. Waarom had ze hier niet eerder aan gedacht? ‘Weet je wat? We nemen een kleine pup!’


  ‘Een puppy!’ gilde Luke door het dolle heen. Hij holde naar zijn moeder en sloeg zijn armen om haar nek. ‘Ik ga het meteen aan George vertellen!’ Voordat Elise hem kon tegenhouden, stormde hij naar buiten.


  ‘Wie is George?’ vroeg ze aan Brandon.


  ‘Geen idee,’ antwoordde hij schouderophalend.


  Ze liep snel naar de achterdeur en keek de tuin in. Luke was al helemaal achterin, bij het hek dat werd overwoekerd door dichte braamstruiken.


  ‘George!’ gilde Luke. ‘Kom eens, ik moet je wat vertellen!


  Wie was George? Elise strekte haar hals om over de struiken naar het huis van de buren te kijken, maar ze kon alleen het dak zien. Plotseling realiseerde ze zich dat ze geen van haar buren kende.


  Ze was zo druk geweest met het opbouwen van hun nieuwe leventje, dat ze zich nog niet de tijd had gegund om eens een wandeling door de buurt te maken. Ze nam zich voor om zo snel mogelijk kennis te maken met haar buren.


  Er liep een koude rilling over haar rug toen ze bedacht dat Stan zomaar een van hen zou kunnen zijn.


  Luke kwam teruggerend naar het huis. ‘George is er niet. Mag ik het dan aan Kenny gaan vertellen, mam?’


  Ze voelde een steek van angst. Kendall woonde een paar straten verder, net over de heuvel in Highland Street. Vanaf hier was haar huis niet te zien.


  Elise ging op haar hurken naast Luke zitten. ‘Jullie mogen niet met zijn tweetjes, zonder mij, naar haar toe. Heb je dat begrepen?’


  Met grote ogen keek Luke van zijn moeders gezicht naar haar vingers, die net iets te hard in zijn armpjes knepen. ‘Ja. Ik beloof het,’ zei hij met een klein stemmetje.


  Haar blik volgde de zijne en ze liet zijn armen gauw los. Herinneringen aan de keren dat Stan haar pijn had gedaan flitsten door haar hoofd. ‘Het spijt me,’ zei ze zacht. ‘Ik wil alleen echt niet dat jullie zonder mij het huis uit gaan.’


  ‘Ook niet om in de tuin te spelen?’ vroeg Brandon terwijl hij naast zijn broertje kwam staan.


  ‘Nee,’ antwoordde ze, zonder hem aan te kijken. Ze wilde niet dat haar oudste zoon de angst in haar ogen zag. ‘Maar het is alleen maar voor een paar daagjes, hoor.’


  ‘Komt het door die man uit North Dakota dat we niet alleen naar buiten mogen?’ vroeg Brandon.


  Het duurde even voordat ze begreep dat hij het niet over zijn vader had, maar over Paul. ‘O, nee, het heeft niets met Mr. Fletcher te maken. Hij komt alleen maar om het hek te bouwen.’


  Ze vroeg zich af waar ze het geld vandaan moest halen voor een nieuw hek. Misschien kon ze een rekening openen bij de ijzerwinkel, zodat ze het in termijnen kon betalen. ‘Kom, jongens, laten we vast een begin maken. Eerst moeten we kijken wat we allemaal moeten opruimen.’


  Ze hoopte dat ze daarmee Brandons gedachten van Paul kon afleiden. Gelukkig had ze Luke al in haar zak. Er was niet veel voor nodig om hem ergens enthousiast voor te krijgen, en met de belofte van een puppy had ze recht in de roos geschoten.


  ‘Gaan we de pup vandaag al halen?’ vroeg Luke, voor haar uit springend door het hoge gras in de achtertuin.


  ‘Nee, we moeten eerst een stevig hek hebben, zodat hij niet kan ontsnappen,’ antwoordde ze. Hoe langer ze erover nadacht, hoe meer het idee van een hond haar aanstond. Een vrouw alleen met twee jonge kinderen kon wel wat extra bescherming gebruiken.


  Ze zou een pup uitkiezen die zou uitgroeien tot een flinke waakse hond die hen goed zou beschermen. Paul kon haar helpen een geschikt ras te vinden.


  Tijdens het opruimen van de tuin had ze voortdurend het gevoel dat ze door iemand werden gadegeslagen. Twee keer draaide ze zich met een ruk om, ervan overtuigd dat er iemand stond.


  Er was niemand.


  Als het zo doorging, was ze geestelijk een wrak tegen de tijd dat Paul terugkwam.


  


  Na zijn bezoekje aan de lijkschouwer ging Paul nog even langs kantoor. Tot zijn opluchting was de stoel achter Cains bureau leeg. Hij had wel andere dingen aan zijn hoofd dan een confronterend gesprek met Cain over zijn ongepaste gedrag.


  Hij liep zijn kamer in en bleef abrupt staan.


  Agent Cain sprong op uit Pauls bureaustoel. Hij werd knalrood. ‘Sorry. Ik heb me altijd afgevraagd hoe het zou zijn om aan deze kant van dit bureau te zitten.’


  Met moeite onderdrukte Paul zijn woede. ‘Als je er maar geen gewoonte van maakt.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ zei Cain, achter het bureau vandaan komend, zodat Paul erbij kon.


  Paul ging zitten. De stoel was warm. Hoelang zou Cain erop hebben gezeten?


  Aandachtig bekeek Paul de keurige stapeltjes met papierwerk op zijn bureau. Was er iets van plaats veranderd? Had Cain in zijn papieren zitten snuffelen? Voortaan zou hij de deur van zijn kamer op slot doen als hij wegging.


  Agent Cain plofte neer in de leren stoel tegenover Paul en leunde achterover. ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt, maar nadat ik met Alvarez aan die fraudezaak had gewerkt, heb ik wat onderzoek gedaan naar soortgelijke moorden als die in Breuer.’


  ‘Ik heb toch al gezegd dat die zaak niet binnen onze jurisdictie valt?’ Paul keek hem met gefronste wenkbrauwen aan.


  ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


  Geërgerd pakte Paul een pen op. ‘Hou je erbuiten, Cain. Het is niet jouw zaak.’


  ‘Maar er zijn een paar zaken die er verband mee zouden kunnen houden. Zaken waarbij de moordenaar nooit is gevonden.’


  Pauls geduld was op. Nog maar net in staat om zijn woede in bedwang te houden, leunde hij voorover. ‘Agent Cain, welk deel van de zin “het is niet jouw zaak” heb je niet begrepen?’


  ‘Maar ik denk dat er misschien een seriemoordenaar in Breuer is. Kan u dat dan niets schelen?’


  Paul kwam zo snel overeind dat zijn stoel achteruit rolde en tegen de muur klapte. ‘Jij gaat niet naar Breuer. Je neemt met niemand contact op die aan de zaak werkt en je praat er niet met mij of met iemand anders over. Is dat duidelijk?’


  De vlammen sloegen Cain uit. ‘Maar –’


  Met grote stappen liep Paul naar hem toe. Vlak voor hem bleef hij staan. ‘Heb je een probleem met het opvolgen van orders, agent Cain?’


  ‘Nee, sir.’


  Het goede antwoord, verkeerde intonatie. Toch nam Paul er genoegen mee. ‘De volgende keer dat ik een bevel moet herhalen, maak ik een notitie.’


  Er brandde haat in Cains ogen. ‘Ja, sir.’


  ‘Je kunt gaan.’


  Cain draaide zich abrupt om en marcheerde vervolgens met opgeheven hoofd de kamer uit. Hij sloeg de deur zo hard achter zich dicht dat Pauls ingelijste diploma van de muur viel. Het glas spatte in honderden stukjes uit elkaar.


  Verdomme, als Cain nog niet had vermoed dat Paul aan de moordzaak werkte, dan wist hij dat nu wel.


  Het is niet anders, dacht hij. In elk geval had hij hem nu heel duidelijk gemaakt dat hij zich er niet mee moest bemoeien.


  Hij pakte zijn telefoon en toetste het nummer in van Brenna, Elises zusje in Minneapolis.


  Pauls vriend en vroegere partner bij de FBI, Nick Tarver, nam op.


  ‘Ha, Nick, hoe is het weer bij jullie?’ vroeg Paul een beetje pesterig.


  ‘Verdomde koud,’ antwoordde Nick lachend. ‘Jullie hebben het daar een stuk beter.’


  ‘Ik wil je om een gunst vragen,’ zei Paul.


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Kun jij nagaan of iemand in het dossier van Alice Klaus is geweest? Of iemand in de organisatie weet wat haar nieuwe naam is?’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Nick.


  ‘Er is vanochtend een dode vrouw aangetroffen in Breuer. Degene die de moord heeft gepleegd, wilde dat het eruit zou zien alsof Stan Klaus het had gedaan. En de voornaam van het slachtoffer was Alice.’


  ‘Shit. Als Brenna dat hoort wil ze natuurlijk meteen op het eerste vliegtuig naar Texas springen.’


  ‘Dat moet je niet toestaan,’ zei Paul meteen.


  Brenna was acht maanden zwanger.


  ‘Mel en ik zijn samen met de zaak bezig. Als jij erachter kunt komen of er iemand in haar dossier heeft gesnuffeld, zou dat een reuze hulp zijn.’


  ‘Ik ga er achteraan,’ zei Nick. ‘Als je meer hulp nodig hebt, moet je het maar zeggen. Dan kom ik naar je toe.’


  Paul glimlachte. Nick was een echte vriend. Hij kon altijd op hem rekenen. Deze zaak moest hij echter alleen afhandelen. ‘Bedankt, maat. En de groeten aan Brenna.’


  Hij haalde zijn reservescheerapparaat uit zijn bureaula en liep de deur uit.


  Buiten bekroop hem een diep gevoel van onbehagen. Hij kreeg er kippenvel van. Toen hij bij de parkeerplaats was aangekomen, begon hij te rennen.
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  De zon was al bijna helemaal onder. Het laatste licht kleurde de wereld donkergrijs.


  Paul parkeerde zijn pick-up op de oprit voor Elises huis en klom eruit. Uit de achtertuin klonk geritsel, en hij hoorde stemmen.


  Snel sprong hij over het hekje. Hij landde geruisloos in het hoge gras. Gebruikmakend van de schaduw naast het huis, sloop hij ongezien naar de achtertuin.


  Helemaal achterin zag hij een kleine gedaante in de bosjes. Er klonk gegiechel, als dat van een kind.


  ‘Luke?’ riep hij.


  De gedaante slaakte een kreetje. Aan de andere kant van de bosjes klonk geritsel.


  De kleine jongen rende zo snel als zijn voetjes hem konden dragen naar het huis.


  Het geritsel achter de bosjes stierf weg en verplaatste zich in tegengestelde richting.


  Luke had zijn handje al op de deurknop toen Paul hem bij de kraag van zijn pyjama pakte. ‘Laat me los!’ riep het kind, Paul tegen zijn schenen schoppend.


  ‘Ik ben het maar, Luke,’ zei Paul grinnikend. ‘Paul Fletcher, weet je nog?’


  Het jongetje bleef zich echter met hand en tand verzetten. ‘Laat me los, anders wordt mama heel boos op je!’


  Het licht op de achterveranda ging aan en de hordeur zwaaide open.


  ‘Luke!’ Elise droeg een zijden kamerjas en had een handdoek als een tulband om haar haren gewikkeld. Haar blauwe ogen stonden donker van bezorgdheid in haar bleke gezicht. ‘Paul!’


  ‘Was je dit soms kwijt?’ vroeg hij glimlachend.


  Met een kreetje trok ze haar zoon tegen zich aan. ‘Wil je me nooit meer zo laten schrikken, Luke?’


  Brandon stond vlak achter zijn moeder met een vijandige uitdrukking op zijn gezicht naar Paul te kijken.


  ‘Ik móést gewoon aan George vertellen dat we een puppy krijgen, mam,’ zei Luke. Tevergeefs probeerde hij zich uit de ijzeren greep van zijn moeder los te worstelen.


  Zonder hem los te laten, draaide ze hem zo dat ze hem kon aankijken. ‘Ik had gezegd dat je niet meer zonder mij de tuin in mocht,’ zei ze streng.


  ‘Maar George is mijn vriend,’ brulde Luke.


  ‘Ik ken George niet eens. Totdat ik met hem en zijn moeder heb kennisgemaakt, mag je niet meer naar hem toe. Begrijp je dat?’


  Met een boos gezicht rukte Luke zich los. ‘Mam! George is echt mijn vriend.’


  Paul was op de trap blijven staan. Hij snapte hoe vervelend het was voor Luke, maar er dreigde nu eenmaal gevaar. ‘Je moeder heeft gelijk, maatje.’


  Hoe kon hij het jongetje ervan weerhouden om in de tuin te spelen zonder hem te vertellen dat er misschien een heel gemene man op de loer lag die hem wilde meenemen? Hij wilde het niet op zijn geweten hebben dat de jongen de rest van zijn leven nachtmerries zou hebben…


  Plotseling brak er een brede grijns door op Lukes gezichtje. ‘U bent die man die een hek voor onze puppy gaat maken,’ zei hij opgetogen, en hij liet zijn warme hand in die van Paul glijden.


  Verbluft liet Paul zich door het jongetje mee naar binnen trekken. ‘Wat bedoel je met dat hek?’ vroeg hij, toen hij even later aan de keukentafel zat.


  ‘Ik leg het je zo uit,’ zei Elise met een nerveus lachje. Ze wendde zich tot haar jongste zoon. ‘Ga jij maar heel gauw je voeten wassen. Daarna moet je meteen naar bed, want het is allang bedtijd geweest.


  ‘Maar –’


  ‘Niks te maren. Naar de badkamer, jij!’ Met haar armen voor haar borst gekruist keek ze op haar jongste neer.


  Haar gezicht stond streng, maar Luke meende te zien dat haar mondhoeken een beetje omhoog krulden.


  ‘Ik wil nú onze puppy halen,’ zei Luke sip.


  ‘We kunnen pas een hondje kopen als het hek klaar is,’ zei Elise beslist. ‘En dat gaat vanavond niet meer lukken. Vooruit, voetjes wassen, en dan naar bed.’ Ze wendde zich tot Brandon, die van een afstandje had staan toekijken. ‘Jij moet ook naar bed, Brandon. Morgen is het weer vroeg dag.’


  Koppig schudde het kind zijn hoofd. ‘Ik ben de man in huis, dus ik hoef niet op tijd naar bed.’ Uitdagend keek hij op naar Paul.


  Dus dat was het, dacht Paul. Brandon voelde zich bedreigd door een andere man in huis. Hij was bang dat Paul hem van de troon zou stoten.


  ‘Als je de man in huis bent, hoort daar ook bij dat je weet wanneer je gewoon moet doen wat je wordt gezegd.’ Elise sprak hem aan als een volwassene. Zonder hem te krenken, vertelde ze hem waar het op stond. ‘Paul… Ik bedoel agent Fletcher en ik moeten praten over, eh… het hek.’


  Brandon bleef koppig staan.


  Ze glimlachte naar hem en zei: ‘Ik red me wel, liefje. Ga nu maar naar bed, alsjeblieft.’


  Met een diepe zucht draaide Brandon zich om. Hij liep naar de gang, maar bij de deur bleef hij staan. Hij draaide zich om en wierp Paul nog een vernietigende blik toe. Daarna verdween hij uit het zicht.


  ‘En doe de deur achter je dicht,’ riep Elise hem na.


  De deur sloot met een zachte klik.


  ‘Sorry voor deze ontvangst,’ zei Elise, de handdoek van haar hoofd trekkend. Haar lange vochtige haren vielen over haar schouders. ‘Ik had de jongens beter willen voorbereiden op je komst.’ Met haar vingers kamde ze door haar haren.


  Paul rook een subtiele aardbeiengeur.


  ‘Ik dacht echt dat ik een hartaanval zou krijgen, toen ik Luke niet kon vinden.’


  Paul werd zo afgeleid door haar slanke lichaam in de glanzende kamerjas en de verrukkelijke geur van haar shampoo, dat het hem moeite kostte om zich op haar woorden te concentreren. ‘Je hoefde helemaal niet voorbereid te zijn op mijn komst. Ik ben hier alleen om ervoor te zorgen dat jij en de jongens veilig zijn.’


  ‘Dat weet ik wel, maar toch…’ Ze wapperde met haar hand in de richting van wat speelgoed dat in de verder keurig opgeruimde kamer rondslingerde. Er welden tranen op in haar ogen, en ze snikte. Het was een heel zielig geluidje, als van een geslagen hond.


  Het waas van tranen in haar prachtige blauwe ogen deed zijn laatste restje gezond verstand de das om. ‘Een beetje troep is helemaal niet erg,’ zei hij schor, en hij trok haar in zijn armen.


  Ze hield zich eerst zo stijf als een plank, maar toen gaf ze zich over en leunde ze zwaar tegen hem aan. ‘Ik ben zo bang,’ fluisterde ze, zich vastklampend aan de kraag van zijn overhemd. ‘Ik weet niet meer wat ik moet doen.’


  ‘Daarom ben ik hier,’ zei hij zacht. ‘We lossen deze zaak samen op, zodat jij weer terug kunt naar je gewone leventje.’


  ‘Ik denk niet dat mijn leven ooit weer normaal wordt,’ fluisterde ze. Twee tranen gleden langs haar wangen naar beneden. ‘Hoe kan dat nou als je de vrouw bent van een seriemoordenaar?’


  Daar had hij geen antwoord op. Het liefst zou hij haar tranen wegkussen, maar hij wilde geen misbruik maken van haar kwetsbare toestand. Haar volle lippen zagen er echter wel heel aanlokkelijk uit…


  Plotseling kon hij zich niet langer beheersen. Langzaam boog hij zich voorover.


  Haar ogen werden groot, maar het volgende moment ging ze op haar tenen staan om hem tegemoet te komen.


  Toen zijn lippen eenmaal de hare raakten, was er geen houden meer aan. Betoverd door de heerlijke aardbeiengeur liet hij zijn handen over haar rug glijden. Hij pakte haar bij haar heupen en trok haar tegen zich aan.


  Als ze nog niet had gemerkt dat ze hem opwond, dan wist ze het nu zeker. Ze trok zich echter niet terug, maar gleed met haar handen naar zijn schouders en begon de korte haartjes in zijn nek te strelen.


  Zijn hete lippen schuurden langs haar lippen en zijn tong perste zich langs haar tanden naar binnen, haar zachte zoete mond in.


  Toen hij zijn tong nog verder naar binnen liet glijden, proefde hij de prikkelende pepermuntsmaak van haar tandpasta. Intussen bleef hij haar door de zachte stof van haar kamerjas heen strelen. Hij verlangde naar haar gladde huid onder de stof. Het liefst zou hij haar optillen en naar de slaapkamer brengen om de liefde met haar te bedrijven.


  Opeens slaakte ze een kreetje en duwde ze hem van zich af. Geschrokken liet hij haar los. Hoe had hij zo stom kunnen zijn om zijn zelfbeheersing te verliezen?


  Haar knokkels tegen haar gezwollen lippen duwend, strompelde ze achteruit. De kamerjas hing een beetje open, waardoor hij een glimp opving van haar volle ronde borsten. Hij kreunde, vechtend tegen de drang om haar weer in zijn armen te trekken en nog meer te nemen van wat hij zojuist had geproefd.


  Hij balde zijn handen tot vuisten om zich ervan te weerhouden haar aan te raken. ‘Het spijt me. Dat had ik niet mogen doen,’ zei hij op gedempte toon om de jongens niet te storen.


  Ze keek hem aan als een hertje dat was ingesloten door een poema. Vervolgens draaide ze zich met een ruk om, de ceintuur van haar kamerjas stevig aantrekkend. ‘Nee, het spijt míj. Het was niet gebeurd als ik iets sterker was geweest. Ik ben zo’n watje,’ zei ze met een vreugdeloos lachje.


  Hij hief zijn armen op om haar weer tegen zich aan te trekken, maar liet ze snel weer langs zijn zij vallen. ‘Je bent geen watje. Je bent een bezorgde moeder, en daar heb je alle reden toe.’


  ‘O ja?’ vroeg ze, zich weer naar hem toe draaiend. ‘Weet je dan wie hierachter zit? Is het echt Stan…’


  Bij het zien van haar hoopvolle gezichtje, wenste hij dat hij haar kon vertellen dat ze die smeerlap te pakken hadden. ‘Helaas weten we nog niet veel meer.’


  ‘Stan had al vijf vrouwen vermoord in Dakota voordat jullie hem op het spoor kwamen. Zeg alsjeblieft dat hij er niet nog eens vijf zal vermoorden voordat ze hem deze keer vinden.’


  ‘We kunnen alleen maar onze uiterste best doen. We hebben bar weinig aanwijzingen en strikt genomen valt de zaak nog niet binnen onze rechtspraak. Ik zal in elk geval die George en zijn familie natrekken. En morgen zal ik de sheriff onze assistentie aanbieden.’


  ‘Hij moet jullie hulp aannemen. Jullie zijn de enigen die weten waartoe Stan in staat is,’ zei ze geëmotioneerd.


  ‘Elise, we weten nog niet zeker of het Stan is. Het kan net zo goed iemand zijn die hem imiteert.’


  ‘Maar hij heeft mij wel een brief geschreven,’ fluisterde ze op dringende toon. ‘Hoe verklaar je dat dan?’


  Dat kon hij niet verklaren. ‘Dat is waar ik me ook het meest zorgen over maak,’ zei hij eerlijk.


  Ze lachte smalend. ‘Je bent niet de enige. Er zijn maar een paar mensen die weten waar ik tegenwoordig woon en hoe ik heet. Hoe kan een buitenstaander erachter zijn gekomen?’


  ‘Je zwager is bezig om dat op mijn verzoek uit te zoeken.’ Hij wilde dat hij haar meer kon bieden, maar het was tenminste iets. ‘Luister Elise, waarom ga je niet naar bed? Het is al behoorlijk laat.’


  Haar spottende gegrinnik ging over in een gesmoorde snik. ‘Ik heb er genoeg van om bang te zijn,’ bracht ze huilend uit.


  ‘Dat begrijp ik.’


  Hoe kon hij dat begrijpen, dacht ze boos. Zíj was toch degene die een dreigbrief had ontvangen? Er was zomaar iemand de school binnen gelopen om hem in haar postvak te leggen. En het ergste was dat ze de politie niet eens kon vragen om onderzoek te doen op school, omdat ze dan haar ware identiteit zou moeten prijsgeven.


  ‘Je bent toch niet van plan om iets doms te doen, hoop ik?’ vroeg hij argwanend.


  ‘Nee hoor,’ antwoordde ze iets te snel. Maar ze zou morgen wel aan de secretaresse vragen of die had gezien wie de post had bezorgd. Ze zou een smoesje verzinnen over een geheime aanbidder om haar om de tuin te leiden.


  ‘Mooi, want ik kan niet de hele tijd bij je blijven. Ik wil graag zeker weten dat je niet op eigen houtje op onderzoek uitgaat.’


  ‘Ik ga morgen alleen naar school, en dan weer naar huis,’ zei ze. En terwijl ze op school was, kon ze vragen stellen aan haar collega’s.


  ‘Als je wilt, kan ik naar de school komen om eens wat rond te vragen over die brief,’ zei hij.


  Kon hij soms gedachten lezen, vroeg ze zich geschrokken af. ‘Nee!’ zei ze blozend. ‘Ik wil niet dat het hoofd of de andere leraren iets gaan vermoeden. Ik wil hier gewoon rustig leven, zonder dat iemand iets van mijn verleden afweet.’


  Hij zuchtte. ‘Dat maakt het wel lastig om te onderzoeken waar die brief vandaan komt.’


  ‘Jammmer dan,’ zei ze, botter dan ze had bedoeld.


  ‘Ga nu maar lekker naar bed,’ zei Paul. ‘Vind je het goed dat ik nog even in huis rondkijk, voordat ik ga slapen?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb al gekeken of alle ramen en deuren goed op slot zijn, maar het kan nooit kwaad om het nog eens te controleren.’


  ‘Precies. Bovendien wil ik kijken of ik nog zwakke plekken aantref.’


  Ze huiverde. Het was kil aan het worden en ze besefte ineens dat ze praktisch naakt stond voor een man die ze nauwelijks kende. Hoewel ze maar een paar dagen in elkaars gezelschap hadden doorgebracht, beschouwde ze hem echter niet als een vreemde.


  Haar lippen tintelden nog na van de hartstochtelijke kus. Toen ze naar beneden keek, zag ze dat haar stijve tepels zich scherp aftekenden tegen de dunne stof van haar zijden kamerjas.


  Ze was niet immuun voor zijn aanwezigheid en ze was behoorlijk van de kaart door die kus, maar dat hoefde haar lichaam toch niet aan hem te verraden? Blozend sloeg ze haar armen voor haar borsten. ‘Oké, ik ga naar bed,’ mompelde ze met neergeslagen blik.


  ‘Ik neem aan dat ik op de bank mag slapen?’


  ‘O-O, ja. N-Natuurlijk.’ Waarom stotterde ze als een verliefde tiener? Hij was alleen maar hier om haar en haar kinderen te beschermen.


  ‘Ik zal een deken voor je pakken,’ voegde ze er haastig aan toe. Ze liep naar de kast in de gang en reikte omhoog naar de bovenste kastdeur.


  Een grote gebruinde hand sloot zich om de hare. ‘Laat mij die deken maar pakken,’ zei hij zacht. ‘Je hoeft me niet te bedienen.’


  Zijn warmte drong dwars door de zijde van haar kamerjas heen. Hoewel hij niet tegen haar aan stond, voelde ze zijn sterke lijf vlak achter haar. Ze hoefde alleen maar achterover te leunen om die spieren echt te kunnen voelen.


  Zijn hand gleed langs haar opgeheven arm naar beneden. Even streken zijn vingers langs haar borst. ‘Je voelt het ook, hè?’ mompelde hij vlak bij haar oor.


  Haar adem stokte en ze voelde haar lichaam tintelen en smeken om bevrediging. Ze kon niet langer ontkennen dat ze zo naar hem verlangde dat ze in staat was om iets te doen waarvan ze heel goed wist dat ze het niet moest doen. Ze wilde zich net naar hem omdraaien, toen de deur openging.


  Meteen deinsde Paul achteruit. In zijn handen hield hij al de deken van de bovenste plank in de kast.


  ‘Mam?’ Hoewel Brandon tegen zijn moeder sprak, keek hij naar Paul. ‘Ik hoorde een geluid bij mijn raam. Ik ben bang.’


  Elise voelde een koude hand om haar hart, die alle gedachten aan seks met de aantrekkelijke FBI-agent in een keer verjoeg.


  Wat had ze zich trouwens in het hoofd gehaald? Als het om mannen ging, had ze het minst betrouwbare instinct van de wereld. Daar moest ze echt nooit meer op vertrouwen.


  Als een seriemoordenaar zich kon vermommen als een vooraanstaand lid van een gemeenschap, de deken van de kerk, waarom zou hij zich dan niet kunnen vermommen als een politieagent, een conciërge van school, of een FBI-agent?
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  Paul bracht de nacht door op de bank, maar hij deed geen oog dicht. Ieder uur stond hij op om een rondje om het huis te lopen.


  Het geluid dat Brandon had gehoord, was een tak van de laurierboom die door de aanwakkerende noordenwind tegen het raam zwiepte. Het einde van de lange nazomer kwam eindelijk in zicht. In één nacht daalde de temperatuur vijftien graden.


  Iets voor vijven, bij het eerste grauwe ochtendlicht, stond Paul op om aan de slag te gaan. Omdat hij Elise niet wakker wilde maken, legde hij een briefje op de keukentafel waarin stond dat hij ’s avonds terug zou zijn. Ook drukte hij haar op het hart dat ze nergens naartoe mocht gaan zonder eerst met hem te overleggen. Onder aan het briefje krabbelde hij nog het nummer van zijn mobiele telefoon.


  Door de stille straten reed hij naar zijn appartement. Hij wilde zich nog even scheren en douchen, voordat hij naar het bureau ging. Het was pas halfzeven, dus het zou daar waarschijnlijk nog uitgestorven zijn. De meeste agenten kwamen pas tegen acht uur op het werk. Juist daarom werkte hij graag ’s ochtends vroeg. Hij kon zich dan ongestoord aan zijn administratie wijden.


  Fris gedoucht en geschoren liep hij even later weer naar de voordeur van zijn appartement. Hij wilde net naar buiten gaan toen hij het rode lampje van zijn antwoordapparaat zag knipperen.


  Hij liep terug en drukte op de afspeelknop. De eerste boodschap was van iemand die hem een nieuwe hypotheek wilde aansmeren. Geërgerd drukte hij nogmaals op de knop. De tweede boodschap begon met een krakende stilte.


  Met een zucht wilde hij weer op de knop drukken toen er toch nog een stem begon te spreken.


  ‘Blijf uit de buurt van de lerares, als je leven je lief is.’


  Zijn hart sloeg eerst een slag over en begon toen te bonken, terwijl de adrenaline door zijn aderen spoot. Hij speelde het bericht nog een keer af en luisterde scherp. De stem was zo vervormd dat hij onherkenbaar was.


  Hij koppelde het antwoordapparaat los en nam het mee onder zijn arm. Voordat hij in zijn auto stapte, had hij al gebeld met de technische specialist van het bureau. Misschien kon hij informatie uit de opname filteren die hij kon combineren met de gegevens van het telefoonbedrijf. Misschien kon die informatie hen op het spoor van de moordenaar zetten, voordat hij weer iemand te grazen nam.


  Op kantoor ging hij hard aan de slag om zijn papierwerk af te handelen. Tegen halfnegen verliet hij het pand voor zijn afspraak met sheriff Engel.


  Mel was al naar Breuer vertrokken om de familie van het slachtoffer te ondervragen.


  Cain zat gebogen over een stapel papierwerk aan zijn bureau. Bij wijze van uitzondering keek hij niet op toen Paul langs zijn bureau liep. Dat kwam goed uit, want hij was niet in de stemming voor een nieuwe aanvaring met Cain. Bovendien had hij haast, want hij wilde op tijd zijn voor zijn afspraak.


  


  Voordat Elise tijd had gehad om haar handtas op haar tafel te zetten, kwam Gerri Finch al met een verbeten gezicht de klas binnen gemarcheerd. Achter haar liep Mrs. Ford, het hoofd van de school. De vrouw keek een beetje benauwd.


  ‘Ms. Johnson, ik heb met het hoofd over uw gedrag ten opzichte van mijn dochter gesproken, en ze is het met me eens dat u de pik op haar heeft.’


  ‘Nee, Mrs. Finch, ik ben het daar niet mee eens,’ zei Mrs. Ford met een zenuwachtig lachje naar Elise. ‘Ik heb alleen toegezegd dat ik naar beide kanten van het verhaal zou luisteren. Dat is alles.’


  ‘Ashley heeft net zo goed als iedereen in de Verenigde Staten het recht op vrije meningsuiting,’ zei Mrs. Finch op gedragen toon. ‘Dat staat in de grondwerken.’


  ‘De grondwet, bedoelt u,’ zei het hoofd op afgemeten toon. ‘Iedereen heeft inderdaad recht op vrijheid van meningsuiting, maar we hebben wel regels op school. Regels waaraan iedereen zich moet houden. Anders krijgen we hier een onwerkbare situatie, begrijpt u? Daarom moeten aan het begin van het schooljaar alle studenten en hun ouders hun handtekening zetten onder onze schoolregels.’


  ‘Daar kan ik me anders niets van herinneren,’ merkte Mrs. Finch venijnig op. Ongeduldig tikte ze met de stilettohak van haar krokodillenleren schoen op het linoleum.


  Elise voelde een zware hoofdpijn opkomen.


  Het hoofd slaakte een diepe zucht. ‘Toen u uw handtekening zette op het blad aan de achterkant van het studentenhandboek, onderschreef u daarmee de regels die erin staan.’


  ‘Als ik had geweten dat er van die stomme regels in stonden, had ik het niet getekend.’


  ‘Maar dat hebt u wél gedaan, dus zijn u en uw kind gehouden aan de schoolregels.’


  Met moeite onderdrukte Elise een glimlach van dankbaarheid. Het was fijn dat er vanochtend tenminste één persoon aan haar kant stond.


  ‘Dat kan wel zijn, maar Ms. Johnson heeft toch de pik op mijn Ashley,’ snauwde Mrs. Finch.


  Het hoofd keek Elise vragend aan.


  ‘Ashley kletst zo graag dat ze daarmee vaak de anderen van hun werk houdt,’ verklaarde Elise.


  ‘Ze kan het niet helpen dat ze slimmer is dan de rest,’ zei Gerri en haar omvangrijke boezem zwol van trots. ‘Dat heeft ze niet alleen van mijn man, maar ook van mij.’


  ‘Bovendien is Ashley al vijf keer te laat gekomen in mijn les,’ vervolgde Elise.


  Mrs. Ford trok haar wenkbrauwen op. ‘Drie keer te laat is al genoeg om naar de zaterdagklas te worden gestuurd, Mrs. Finch. Uw dochter heeft dus al twee kansen meer gekregen dan ze heeft verdiend.’


  ‘Maar op zaterdag zijn de cheerleaderwedstrijden. Ashley is aanvoerster van haar team. Ze móét erbij zijn.’


  ‘Daar had ze aan moeten denken voordat ze voor de vijfde keer te laat kwam.’ Het hoofd opende de deur van het klaslokaal. ‘Gaat u maar met me mee, Mrs. Finch, dan praten we verder in mijn kantoor. Ms. Johnson moet zo beginnen met de les.’


  Met een van woede vertrokken gezicht loerde Gerri Finch naar Elise. ‘Het laatste woord is hier nog niet over gesproken. U zult nog heel erge spijt krijgen van uw gemene acties tegen mijn dochter. Let maar eens op, voor het einde van de maand wordt u ontslagen.’


  Het hoofd keek naar Elise en schudde verontschuldigend haar hoofd, waarna ze Mrs. Finch met zachte dwang het klaslokaal uit voerde.


  Elise slaakte een diepe zucht. Was het niet genoeg dat iemand haar met de dood bedreigde? Moest ze ook nog worden lastiggevallen door overambitieuze moeders?


  Met enige moeite toverde ze een glimlach op haar gezicht. Vriendelijk begroette ze de eerste leerlingen die het lokaal al binnen druppelden.


  Het was tijd voor de eerste les van de dag.


  


  Precies om negen uur liep Paul het restaurant binnen waar hij met de sheriff had afgesproken.


  De zwaarlijvige sheriff zat links achterin aan een tafeltje en hij zwaaide joviaal toen hij Paul zag. ‘Ik heb al besteld,’ zei hij, zodra Paul tegenover hem had plaatsgenomen. Hij wuifde met zijn koffiebeker naar de serveerster.


  Ze kwam meteen naar hen toe met de koffiekan en een beker voor Paul. ‘U bent hier voor het eerst,’ zei ze, de beker volschenkend met dampende koffie. ‘Wilt u het menu zien?’


  Pas nu merkte hij hoeveel honger hij had. ‘Nee, dat hoeft niet. Ik wil graag twee gebakken eieren op toast.’


  Ze knikte, zonder iets te noteren. ‘Daar hou ik van; een man die weet wat hij wil,’ zei ze met een koket lachje. Heupwiegend liep ze terug naar de balie.


  Grinnikend keek de sheriff haar na. ‘Ja, Mandy is een leuk ding. Maar pas op, hoor, het is een pittige tante.’


  Pauls gedachten waren echter niet bij de knappe Mandy, maar bij een zekere blondine die hij gisteravond nog had gekust. ‘Bedankt voor de aanbeveling, maar ik heb geen interesse.’ Hij nam een slokje van de hete koffie en leunde achterover in zijn stoel. ‘Wat kun je me over Alice Lauren Pendley vertellen?’


  ‘Lauren was een prima meid,’ zei de sheriff grimmig. ‘Ze is geboren en getogen in Breuer. Twee jaar geleden is ze afgestudeerd aan de universiteit van Texas, in San Antonio.’


  Hoofdschuddend keek hij voor zich uit. ‘Haar ouders waren zo trots op haar. Geen van beiden heeft gestudeerd. Het zijn hardwerkende mensen die altijd klaarstaan voor iedereen. Het is verdomde jammer. En Lauren zou nog wel gaan trouwen, volgend voorjaar.’


  Paul perste zijn lippen op elkaar.


  ‘Haar moeder belde ons dat Lauren niet was thuisgekomen van haar werk,’ vervolgde de sheriff.


  ‘Waar werkte ze?’


  ‘Bij de drogist. Ze wilde na de zomer beginnen met een opleiding tot apotheker.’


  ‘Heeft iemand haar daar zien vertrekken?’


  ‘Normaal gesproken bracht de eigenaar van de drogist haar altijd naar haar auto, maar hij had die avond vrij. Ze is alleen weggegaan. Niemand heeft haar in haar auto zien stappen.’


  ‘Zijn er geen camera’s bij die parkeerplaats?’


  De sheriff knikte. ‘Volgens de eigenaar van de drogist staan de camera’s gericht op de parkeerplaats voor klanten aan de voorkant, en de parkeerplaats voor werknemers aan de achterkant. Die avond was dat helaas niet het geval. Op de beelden staan alleen boomtoppen. We weten niet of de moordenaar de camera’s op de bomen heeft gericht, maar vanaf acht uur ’s avonds tot acht uur de volgende ochtend hebben ze niets anders opgenomen.’


  ‘Hoe weten jullie dat de camera’s om acht uur zijn verdraaid?’


  ‘Omdat we de beelden hebben bekeken vanaf het moment dat Lauren op haar werk kwam tot het einde van haar dienst. We zagen dat de camera’s na acht uur de andere kant op waren gericht.’


  ‘Zaten er geen vingerafdrukken op?’


  ‘Helaas niet. Maar we hebben wel een baksteen in de buurt gevonden en er zat een deuk in de camera. Het was dus niet de wind.’ Met glanzende ogen keek de sheriff op naar Mandy, die met twee dampende borden bij hun tafeltje was komen staan.


  ‘Dat ziet er heerlijk uit,’ zei hij verlekkerd. Er kwam een verrukkelijke geur van zijn bord, waarop naast een reusachtige hoeveelheid frietjes een grote berg spek en worstjes lag.


  Paul keek naar zijn eigen bescheiden bordje. Het zag er een stuk minder aanlokkelijk uit dan het bordje hartaanval dat de sheriff van plan was te verorberen. ‘Hebben jullie de beelden van de bewakingscamera’s in de winkel al bekeken?’ vroeg hij.


  ‘Reken maar. Helaas herkenden we bijna niemand van de klanten, en dat gold ook voor de werknemers die de beelden hebben gezien.’


  Bevreemd keek Paul hem aan. ‘Dit is toch maar een klein stadje? Hier moet iedereen elkaar toch kennen?’


  Met zijn mond vol worst schudde de sheriff zijn hoofd. ‘Er stoppen hier ook vaak mensen van de snelweg om bijvoorbeeld even snel paracetamol te kopen.’


  ‘En op de plaats delict? Is daar niets gevonden?’


  ‘De hele omgeving is uitgekamd, maar nog niets gevonden. In deze tijd van het jaar staat er niet veel water in de rivier. Op de plek waar het slachtoffer is gevonden, is het eigenlijk meer een stroompje. Ze dreef niet ver van de plek waar hij haar in het water moet hebben gegooid.’


  ‘Geen voetafdrukken?’


  ‘Helemaal niets. Deze kerel weet wat hij doet. De kabel waarmee hij haar handen en voeten had vastgebonden, was gewone ethernetkabel. Zo’n beetje alle bedrijven gebruiken deze soort, dus daar komen we ook niet verder mee. Er waren geen getuigen. Hij heeft het helemaal volgens het boekje gedaan en geen enkel spoor achtergelaten.’


  Maar hij had wel een overduidelijke boodschap gestuurd aan Elise, dacht Paul. Het was hem duidelijk dat de onderste steen boven moest komen. Om dat te bereiken, moest hij samenwerken met de politie. ‘Wilt u de hulp van de FBI bij deze zaak?’


  De sheriff keek hem recht aan. ‘Ik wil niet dat de FBI de zaak overneemt.’


  Paul knikte. ‘Dat begrijp ik. Maar de FBI heeft misschien wel de middelen om het onderzoek verder op weg te helpen.’


  ‘Een beetje hulp kunnen we natuurlijk altijd gebruiken. Mijn mensen hebben het al druk genoeg met de dagelijkse dingen. Er ontsnapt altijd wel ergens een koe, of ze moeten weer eens een echtelijke ruzie sussen. Ik wil alleen niet dat jullie je er te veel mee gaan bemoeien en de boel in de war schoppen, begrepen?’


  ‘Ja, sir,’ zei Paul, een glimlach onderdrukkend. Hij mocht de oude ijzervreter wel. ‘Wat denkt u hiervan: wij, ik en mijn maatje, rechercheur Bradley, werken met u samen totdat we de vent hebben gevonden die dit op zijn geweten heeft.’


  ‘Is die Bradley net zoals u?’


  ‘Een beetje, maar zij beschouwt zichzelf als een Texaanse terwijl ze toch echt uit Boston komt.’


  Het strenge gezicht van de sheriff werd iets zachter. ‘Ze kan niet heel erg zijn als ze een Texaanse wil worden.’ Hij knikte. ‘Veel mensen hier zijn niet zo gesteld op buitenstaanders met een raar accent.’


  ‘Zoals ik, bedoelt u?’ vroeg Paul. Hij grijnsde. ‘Ik zal eraan werken.


  ‘Mijn advies is dat u een cowboyhoed koopt,’ zei de sheriff. ‘Dat helpt zeker.’ Zijn telefoon ging. ‘Neem me niet kwalijk.’


  Terwijl de sheriff zijn telefoon opnam, nam Paul een hap van zijn eigen vette hap.


  De sheriff luisterde met een ernstig gezicht. ‘Zeg maar tegen Mrs. Holzhauer dat ik er over vijf minuten ben,’ zei hij ten slotte. ‘Laat niemand binnen in het appartement totdat de mensen van het lab er zijn.’


  Paul voelde zijn nekharen overeind gaan staan. Gespannen keek hij de sheriff aan.


  ‘Er is weer een vrouw als vermist opgegeven.’ Hij kwam overeind. ‘De plicht roept,’ zei hij met een spijtige blik op zijn vrijwel onaangeroerde bord met ongezonde heerlijkheden.


  Paul stond ook op. Hij legde genoeg geld op tafel voor de twee maaltijden plus een flinke fooi. ‘Laten we gaan. Ik rij achter u aan.’


  


  Een paar minuten voor het begin van Elises laatste les van de dag kwamen Kendall en Alex de klas binnen gestormd. ‘Ms. Johnson, u bent er nog, gelukkig.’


  Elise glimlachte naar het meisje. ‘Natuurlijk ben ik er nog. Ik heb zo nog een les.’ Ze lachte. ‘Waarom zou ik er niet zijn?’


  Kendall opende haar mond.


  ‘Zo maar,’ antwoordde Alex, voordat het meisje iets kon zeggen.


  Het was niets voor Alex om eromheen te draaien. Nieuwsgierig keek Elise hem aan. ‘Waarom zou ik niet in mijn klaslokaal zijn op dit tijdstip. Ik moet toch lesgeven?’


  ‘Omdat mijn moeder ervoor gaat zorgen dat u wordt ontslagen!’ riep Ashley Finch, die net de klas in liep. Ze smeet haar rugzak met een harde klap op de vloer naast haar tafeltje.


  Elise moest zich beheersen om niet met haar ogen te rollen.


  De bel ging, en de rest van haar leerlingen kwam binnen. Hoewel haar hoofd helemaal niet naar lesgeven stond, was ze professioneel genoeg om haar best te doen om wat historische feitjes in de door hormonen geteisterde breinen van haar leerlingen te pompen.


  Niemand wist nog dat er een seriemoordenaar rondliep in hun stadje, en wat haar betreft bleef dat zo. Ze haalde diep adem en sloeg het geschiedenisboek open bij het hoofdstuk waar ze de vorige keer waren gebleven.


  Ze was al begonnen met lesgeven, toen Caesar de klas binnen kwam. Caesar duwde Alex uit zijn stoel en plofte er vervolgens zelf op neer.


  ‘Hé, daar zat ik,’ zei Alex, overeind krabbelend.


  Caesar bestudeerde het tafeltje en sloeg zijn blik daarna op naar Alex. ‘Jouw naam staat er anders niet op, hoor.’


  Elise kruiste haar armen over haar borst en keek Caesar streng aan. ‘Eruit.’


  Met bestudeerde onverschilligheid trok Caesar zijn wenkbrauwen op. ‘Wie, ik?’ vroeg hij op lijzige toon.


  ‘Nu!’ Met samenknepen ogen keek ze hem aan.


  ‘En als ik niet ga, wat doet u dan?’ vroeg hij met een akelige grijns. ‘Vandaag is uw vriendje er niet bij om u te helpen.’


  Het leek haar verstandig om niet op zijn opmerking in te gaan. Ze draaide zich om en liep naar de intercom aan de muur om de beveiliging te bellen.


  Voordat ze de knop kon indrukken, stond Caesar al achter haar. Hij legde zijn grote klauw over de knop heen, zodat ze niet kon bellen. ‘Wat gaat u nu doen?’ vroeg hij uitdagend.


  Ze zette een stap opzij en liep om hem heen naar de deur. Caesar was haar echter weer te snel af. Hij ging voor haar staan en blokkeerde met zijn enorme lijf de uitgang.


  ‘Juist,’ zei ze, het klaslokaal rondkijkend. Ze zag dat de leerlingen met verbaasde en angstige blikken zaten toe te kijken. ‘Iemand moet voor me naar het hoofd van de school gaan en naar de beveiliging.’ Ze weigerde om te laten zien dat ze bang was. Daar genoot zo’n machtswellusteling als Caesar alleen maar van.


  ‘Je bent dood als je doet wat juffie zegt,’ waarschuwde Caesar.


  Het werd doodstil in de klas. Niemand durfde te bewegen.


  ‘Wat denk je dat dit machtspelletje je zal opleveren, Caesar?’ vroeg Elise op ijzige toon.


  ‘Ik wil revanche,’ antwoordde hij. Met zijn vinger wees hij naar de openstaande kraag van haar bloes. ‘En als u een echte man wilt om u ’s nachts warm te houden, moet u dat vriendje uit het noorden dumpen. Bovendien moet zo’n knap leraresje als u niet met iedereen de koffer in duiken. Als het schoolbestuur daarvan hoort, vliegt u er zo uit.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Wat weet jij van…’ Ze sloot haastig haar mond.


  Had Caesar haar bespioneerd? Had hij rondgehangen bij haar huis? Ze was er steeds van uitgegaan dat hij relatief onschuldig was. Natuurlijk was hij een vervelende pestkop, die sommige leerlingen het leven zuur maakte, maar voor zover zij wist, had hij nog nooit de wet overtreden of iemand echt kwaad gedaan.


  Zou hij dat wel doen als hij echt boos was?


  Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Alex en Kendall naar de deur waren geslopen. Omdat Caesar met zijn rug naar hen toe stond, had hij hen niet gezien.


  ‘Hé,’ riep Ashley, op het moment dat Alex en Kendall de gang op glipten.


  ‘Caesar, waar gaat dit nu precies om?’ vroeg Elise snel om zijn aandacht vast te houden.


  ‘Ik hou er niet van om gecommandeerd te worden.’


  Elise lachte spottend. ‘Maar je hebt er geen problemen mee om anderen te commanderen en te pesten. Sorry, maar dat snap ik niet.’


  ‘Wat weet u ervan? U bent een blank meisje in een blanke wereld. U weet helemaal niets.’


  ‘Waarom leg je het me dan niet uit? Als je niet vertelt wat je dwars zit, kom je elke keer in de problemen,’ zei ze met een zucht.


  ‘Dat kan me niet schelen,’ zei hij smalend. ‘School is toch waardeloos.’ Hij kwam nog dichter bij haar staan.


  Het koude zweet brak haar uit en ze moest zich beheersen om niet terug te deinzen. Ze moest blijven staan, zelfs als hij haar pijn zou doen.


  Pestkoppen als Caesar gingen door totdat ze tegen een muur botsten. Ze nam zich voor om die muur voor hem te zijn. ‘Mij maak je niet bang, Caesar,’ zei ze rustig. ‘En nu de klas uit, alsjeblieft. Ik wil verdergaan met de les voor de mensen die wél iets van hun leven willen maken.’


  Minachtend keek hij om zich heen. ‘Denkt u echt dat ze met geschiedenis wegkomen uit dit suffe stadje?’


  ‘Misschien niet direct, maar het kan ze wel helpen om betere beslissingen te nemen, zoals wanneer ze wel een ruzie kunnen beginnen, en wanneer beter niet.’


  Er klonken voetstappen in de gang. Elise keek uit het raam en zag agent West, die verantwoordelijk was voor de veiligheid op school, Mrs. Ford en een paar stevig gebouwde collega’s aan komen lopen.


  Caesar keek snel over zijn schouder en snoof minachtend. ‘Deze keer heb je geluk, juffie…’ Hij keek haar vuil aan. ‘…maar de volgende keer misschien niet.’ Vervolgens smeet hij een tafel om, rende naar het raam en sprong naar buiten.


  De deur vloog open en de politieman kwam als eerste naar binnen gerend. Elise wees naar het raam, maar Caesar rende al naar de uitgang van het schoolterrein.


  Agent West wilde ook uit het raam springen, maar hij bleef met zijn riem haken achter de metalen lijst. De leerlingen begonnen allemaal door elkaar heen te praten.


  Het hoofd van de school stuurde alle leraren weg, op een na.


  Uitgeput plofte Elise neer in haar stoel. De confrontatie met Caesar had veel van haar gevergd.


  ‘Ms. Johnson? Elise? Ik stel voor dat u even een pauze neemt. Ik loop met u mee. Mr. Ueker kon zolang uw klas wel waarnemen.’


  Geweldig. Dit was al de derde keer in twee dagen dat haar capaciteiten als lerares van een klas met moeilijke pubers onder vuur lagen.


  Was Mrs. Ford van plan haar te ontslaan? Wat moest ze dan beginnen? Hoe moest ze dan de hypotheek betalen van het huisje waar ze met haar jongens woonde?


  ‘Mrs. Ford, Ms. Johnson heeft niets gedaan om Caesar boos te maken,’ zei Alex.


  Elise schonk hem een dankbare glimlach. Wat een moed voor zo’n klein joch. ‘Het is al goed, Alex. Ik zal wel aan Mrs. Ford uitleggen wat er precies is gebeurd.’ Ze keek naar haar boek dat nog steeds geopend op tafel lag. ‘Goed, iedereen gaat naar bladzijde 242 van het geschiedenisboek. Ik wil dat jullie het stuk doorlezen en dan de vragen aan het eind van het hoofdstuk beantwoorden. Ik kom zo terug.’ Dat hoopte ze althans.


  Met knikkende knieën liep ze achter Mrs. Ford aan naar haar kantoor.


  8


  


  


  Mrs. Holzhauer stond hen op te wachten bij de deur van het appartement van Mary Alice Fenton op de tweede etage. ‘Ik heb niets aangeraakt, hoor. Precies zoals u hebt gezegd.’ Ongerust keek ze de sheriff aan. ‘Nou ja, ik ben natuurlijk wel even binnen geweest om te vragen waarom Ms. Fenton haar deur had openstaan. Het was binnen een puinhoop, maar Ms. Fenton was niet thuis. Als de deur niet had opengestaan, had ik niets vermoed.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik heb haar werk gebeld, en ze vertelden me dat Miss Fenton vanochtend niet was gekomen. Ze hebben een boodschap voor haar achtergelaten op haar antwoordapparaat, maar ze heeft niet teruggebeld.’


  ‘U hebt het helemaal goed gedaan, Mrs. Holzhauer,’ zei de sheriff, de oude dame bemoedigend op haar schouder kloppend.


  Handenwringend keek ze naar hem op. ‘Ik heb net het nieuws gezien. Ik weet dat ze gisteren een vermoorde vrouw hebben gevonden, maar ze hebben haar naam niet bekendgemaakt. Ik was bang dat…’


  ‘Het was Mary Alice niet, Mrs. Holzhauer,’ zei de sheriff. Hij haalde een notitieboekje uit zijn zak. ‘Hebt u het nummer van Miss Fentons mobiele telefoon?’


  ‘Nee, helaas niet. Ik heb alleen het nummer van haar moeder.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar het is vreselijk om zoiets aan een moeder te moeten vertellen.’


  ‘Kom kom, Mrs. Holzhauer, u moet niet op de zaken vooruitlopen. We weten nog helemaal niet of Mary Alice iets is overkomen.’


  ‘U hebt gelijk, maar toch ben ik er niet gerust op. Haar blik volgde de sheriff die door het lege appartement liep. ‘U denkt toch niet dat die vent die die andere dame heeft vermoord haar te pakken heeft?’


  Paul kwam naast haar staan. ‘Dat weten we niet, Mrs. Holzhauer, maar we gaan onze uiterste best doen om erachter te komen. Om te beginnen willen we hier rustig rondkijken. Redt u het verder alleen?’


  Mrs. Holzhauer begreep de hint en liep naar de trap. ‘Ik heb mijn schoonzusje al gebeld,’ zei ze, voordat ze naar beneden liep. ‘Ze komt hierheen, zodat ik in ieder geval niet alleen zit.’


  De sheriff liep als eerste naar binnen en Paul volgde hem op de voet.


  De agent die het appartement al had bekeken, bleef nu buiten staan om op de jongens van het lab te wachten.


  De vrouw was nog niet als vermist opgegeven door haar familie, en ze werd ook nog niet zo lang vermist dat er al rapport van moest worden opgemaakt. De sheriff en Paul beseften echter allebei dat in dit geval iedere seconde telde. Gisteren was immers het lijk gevonden van die andere vermiste jonge vrouw.


  Het appartement was gemeubileerd met goedkope spulletjes. In de hoek van de kamer hing een spijkerbroek te drogen, en er stond een bord met een koud geworden pizza op tafel.


  ‘Ik zie geen sporen van inbraak of van een gevecht. Jij?’ vroeg de sheriff.


  Paul keek naar de half opgegeten pizza. ‘Misschien zat ze te eten toen er iemand aan de deur kwam.’


  ‘Dan heeft ze waarschijnlijk gewoon opengedaan, want de ketting is nog intact. Kennelijk voelde ze zich niet bedreigd door degene die aanbelde.’


  ‘Misschien was het een bekende van haar.’


  ‘Of iemand van wie ze dacht dat ze hem kon vertrouwen.’


  ‘Zit haar portemonnee nog in haar tas?’ vroeg Paul met een blik op de zwarte handtas op het aanrecht.


  Met zijn pen duwde de sheriff de tas open. ‘Ja, de portemonnee zit er nog in.’


  ‘En haar mobiele telefoon?’


  ‘Nee.’ De sheriff pakte zijn eigen gsm en drukte een toets in. ‘Ik zal haar mobiele nummer aan haar werkgever vragen. Ik vind het vreselijk om te zeggen, maar ik ben bang dat we te maken hebben met een seriemoordenaar. Ik durf te wedden dat deze verdwijning verband houdt met die vermoorde vrouw van gisteren.’


  Terwijl de sheriff met de politie belde, liep Paul naar de slaapkamer.


  De lakens lagen slordig op een hoopje. Het bed zag er echter niet uit alsof er een worsteling op had plaatsgevonden, maar meer alsof degene die erin had geslapen, het nog niet had opgemaakt.


  In gedachten verzonken liep Paul terug naar de woonkamer. De sheriff was net klaar met zijn telefoontje.


  ‘Het is in elk geval geen overval geweest, want dan hadden ze haar portemonnee en haar autosleutels wel meegenomen,’ zei Paul. Hij bekeek een foto die op het tafeltje naast de bank stond. Op de foto stonden een man van achter in de twintig en een vrouw met lange blonde haren en blauwe ogen. ‘Dat zal Mary Alice zijn.’


  De sheriff kwam naast hem staan. ‘Ja. Ik heb haar wel eens gezien in de stad. Ze was altijd vrolijk.’


  ‘Kent u de man op de foto?’


  De sheriff boog zich voorover en tuurde ingespannen naar de man. ‘Hij lijkt op de politieman die de beveiliging doet op de middelbare school van Breuer.’


  ‘Wat?’ vroeg Paul met een bonzend hart.


  ‘Is dat zo vreemd?’ vroeg de sheriff. ‘Hij heet Colton West, als ik me niet vergis.’ De sheriff krabde zich achter de oren. ‘Hij is hier ook vrij nieuw. Werkt pas een maand of drie voor de politie.’


  Paul stond te popelen om naar de school te gaan om agent West te ondervragen, maar hij behield zijn kalmte tegenover de sheriff.


  Degene die het briefje in Elises postvakje had achtergelaten, had vrij toegang tot de school. De agent die waakte over de school en het schoolterrein mocht overal komen, ook op de administratie en in de docentenkamer.


  ‘Laten we eerst naar de school gaan,’ stelde Paul voor. ‘Misschien kan agent West ons helpen met vast te stellen wanneer ze voor het laatst is gezien.’


  ‘Goed idee. Ik wacht nog even op de jongens van het lab, en dan kom ik eraan,’ zei de sheriff.


  ‘Prima, dan zie ik u straks.’ Paul liep vlug naar zijn auto. Voordat hij startte, belde hij Brian, de technische specialist.


  ‘Hé, Fletcher. Ik heb net een elektronische kopie van je telefoongesprekken binnengekregen van het telefoonbedrijf.’


  ‘En?’ vroeg Paul ongeduldig.


  ‘Er is inderdaad met een mobiele telefoon naar jouw vaste nummer gebeld op de tijd die je me had aangegeven. Helaas met een toestel dat niet kan worden getraceerd.’


  ‘Hoera,’ zei Paul droog. Weer een doodlopend spoor.


  De moordenaar kende alle trucs.


  ‘Ik ga proberen om erachter komen waar de mobiele telefoon is gekocht waarmee naar jouw vaste lijn is gebeld. Misschien kunnen we dan achter de identiteit van de koper komen.’


  ‘Bedankt Brian,’ zei Paul, en hij hing op. Van frustratie smeet hij bijna zijn telefoon het raam uit.


  Verdomme, misschien vocht op dit moment een onschuldige vrouw voor haar leven, en hij zat hier machteloos niks te doen…


  Even later parkeerde hij de auto op het parkeerterrein bij de school. Voordat hij kon uitstappen, kwam de grote jongen die zo brutaal was geweest tegen Elise voorbijgerend. Een man in een zwart uniform rende hijgend en puffend achter de jongen aan.


  Paul zag dat de jongen minstens honderd meter voorsprong had en dat de agent weinig kans had om hem nog in te halen.


  Verdorie, hij wilde die agent nú spreken. Hij had geen tijd om te wachten totdat hij die jongen te pakken had.


  Vloekend startte hij zijn motor. Hij keerde de wagen en scheurde achter de jongen aan. Toen hij vlak achter hem zat, remde hij en sprong hij uit de auto.


  De jongen keek geschrokken om en veranderde snel van richting. Met een lenige sprong vloog hij over een hek van twee meter hoog. Hij landde keurig aan de andere kant en verdween uit het zicht tussen de dichte bebouwing. Paul wist dat het geen zin had om achter hem aan te gaan.


  Hijgend stopte de agent bij Paul. ‘Geef me één goede reden waarom ik je niet op de bon moet slingeren voor roekeloos rijgedrag op het schoolterrein,’ zei hij met een beschuldigende blik in zijn ogen.


  Paul stak zijn handen omhoog en glimlachte. ‘Ik probeerde alleen maar te helpen.’


  ‘Ik weet waar die jongen woont, dus ik ga straks wel bij hem langs,’ zei de agent met een verbeten gezicht.


  ‘Ik werk voor de FBI,’ merkte Paul op, en hij haalde zijn penning tevoorschijn. ‘Special agent Paul Fletcher.’


  Agent West ging iets minder streng kijken. ‘Oké, dat is een reden,’ zei hij. ‘Wat brengt u hier, agent Fletcher?’


  Paul keek hem onderzoekend aan. De man maakte geen nerveuze indruk. Hij leek er niet erg van onder de indruk te zijn dat er ineens iemand van de FBI voor zijn neus stond. Als hij iets te maken had met de verdwijning van zijn vriendin, verraadde hij dat niet met zijn lichaamstaal.


  ‘Kent u Mary Alice Fenton?’ vroeg Paul.


  De man verstarde. ‘Ja, hoezo?’ vroeg hij.


  ‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien?’


  ‘Gisteravond, om een uur of elf.’ Ongerust keek hij Paul aan. ‘Is alles goed met haar? Waar gaat dit over?’


  Het was niet Pauls bedoeling geweest om Mary’s vriendje te ondervragen voordat de sheriff was gearriveerd, maar nu de gelegenheid zich voordeed, wilde hij er niet mee wachten. ‘Vanochtend zag Mrs. Holzhauer, de beheerder van het appartementencomplex waarin Ms. Fenton woont, dat de deur van haar appartement openstond. Ze vond het vreemd en belde naar haar werk. Het bleek dat ze vandaag niet op haar werk is verschenen. Heeft ze het daar met u over gehad?’


  ‘Nee,’ antwoordde agent West geschrokken. ‘Allemachtig, ik moet naar haar toe.’


  ‘Ik kom net bij haar appartement vandaan,’ zei Paul. ‘De sheriff is achtergebleven om op het forensisch onderzoekteam te wachten. Weet u het nummer van Ms. Fentons mobiele telefoon?’


  ‘Ja,’ antwoordde agent West, zijn telefoon tevoorschijn halend. Snel toetste hij een nummer in.


  Paul wachtte zwijgend af.


  Na een minuut verbrak agent West de verbinding. ‘Ik kreeg haar voicemail.’


  Als haar telefoon ergens in haar appartement had gelegen, zou de sheriff het toestel inmiddels moeten hebben gevonden. Maar waarom zou ze haar telefoon meenemen en haar handtas, haar portemonnee en haar sleutels niet?


  ‘Ik moet toch naar haar appartement.’


  ‘Ze laten u toch niet binnen,’ merkte Paul op. ‘Bovendien is ze daar niet.’ Zijn instinct vertelde hem dat de jonge agent niets met de verdwijning van zijn vriendinnetje te maken had, maar hij wilde nog niets uitsluiten.


  ‘Wat moet ik dan doen?’ vroeg agent West, vertwijfeld zijn handen opstekend.


  ‘U kunt om te beginnen al uw gezamenlijke vrienden bellen om te vragen of iemand haar heeft gezien.’ Paul overhandigde hem zijn kaartje. ‘Als u iets hoort, bel me dan. Of bel de sheriff.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei agent West, het kaartje in zijn zak stoppend.


  De schoolbel ging. Paul keek op zijn horloge. Elise was klaar met haar werk.


  Hij besloot haar op te halen bij haar klaslokaal en haar naar huis te brengen. Eerst moest hij echter zijn auto verplaatsen, die nog steeds dwars op de weg stond.


  Even later liep hij door de hoofdingang naar binnen. Elise kwam net uit het kantoortje van de administratie. Haar ogen waren rood omrand en ze hield een zakdoek in haar hand geklemd. Zodra ze hem in het oog kreeg, holde ze naar hem toe.


  Hij opende zijn armen, en ze stortte zich erin.


  ‘Wauw, Ms. Johnson!’ riep een leerling.


  Paul keek de jongen zo dreigend aan dat de grijns meteen van zijn gezicht verdween.


  Ontdaan maakte Elise zich los uit Pauls omhelzing. ‘Sorry,’ zei ze, een stap achteruit zettend. ‘Het was een vreselijke dag.’


  ‘Wil je erover praten?’


  Ze schonk hem een zwak glimlachje. ‘Later. Ik moet eerst naar huis om de jongens op te vangen.’


  ‘Ik breng je wel.’


  ‘Nee, want ik heb mijn auto nodig. Bovendien heb jij wel iets beters te doen dan chauffeurtje te spelen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij hebt bescherming nodig.’


  ‘Ja, en een emmer met geld,’ zei ze lachend. Even raakte ze zijn arm aan. ‘Ik wil het allemaal liever op eigen kracht doen, Paul. En ik zal heus voorzichtig zijn.’


  Hij vond het niet prettig om haar alleen te laten gaan, maar ze had wel gelijk dat hij eigenlijk geen tijd had om haar naar huis te brengen. Hij moest aan het werk. Het belangrijkste was dat hij ’s nachts voor bescherming zorgde. De twee andere vrouwen waren immers in de late avond verdwenen.


  Hij knikte naar haar. ‘Goed, maar vanavond kom ik weer naar je huis. Doe voor niemand open en hou je zoontjes goed in de gaten.’


  ‘Oké,’ zei ze. Haar zakdoekje in haar tas proppend, ging ze op weg naar haar klaslokaal. Na een paar meter draaide ze zich plotseling om. ‘Wil je iets voor me doen?’ vroeg ze, hem smekend aankijkend met haar grote blauwe ogen.


  Als ze hem zo aankeek, zou hij met liefde voor haar in een afgrond springen. ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij schor.


  ‘Het klinkt misschien stom, maar ik ben vergeten om in mijn postvakje te kijken.’


  Twee jaar geleden had de Wurger van Dakota telkens als hij een vrouw had vermoord een bericht voor haar achtergelaten. Daarom durfde ze niet in haar postvak te kijken. Als er weer een brief in lag, betekende dat misschien weer een dode.


  ‘Wil je dat ik voor je ga kijken?’ vroeg Paul.


  ‘Nee, dat hoeft niet, maar wil je hier op me wachten? Voor het geval dat…’


  ‘Ik blijf hier.’


  Met lood in de schoenen liep Elise naar het kantoortje van de administratie. Bij Becky’s bureau bleef ze staan. ‘Hallo, Becky. Heb je eigenlijk gezien wie gisteren die brief in mijn postvakje heeft gedaan?’ vroeg ze.


  Becky keek op van haar computerscherm en dacht even na. ‘Nee. Misschien lag hij er al voordat ik op mijn werk was. Hoezo?’


  ‘Zomaar.’


  ‘Stond er geen afzender op?’


  ‘Nee, helaas niet,’ antwoordde Elise met een zucht.


  Er verscheen een ondeugende glimlach op Becky’s gezicht. ‘Aha, je hebt een geheime aanbidder,’ zei ze, in haar handen klappend. ‘Wat schattig.’


  Elise barstte bijna in lachen uit, maar ze was bang dat haar lachen zou overgaan in huilen. ‘Nee, hoor, ik heb geen geheime aanbidder.’


  ‘O, jammer,’ zei Becky teleurgesteld.


  Elise zette zich schrap en liep naar haar postvak. Er lag een witte envelop in. Met bevende handen pakte ze hem. Ms. Johnsons verzekeringspapieren, stond er met blauwe inkt op de voorkant geschreven.


  Ze was zo opgelucht dat ze begon te giechelen. Alle zenuwen waren voor niets geweest. Ze haalde diep adem en glimlachte naar Becky. ‘Tot morgen.’


  ‘Wil je die verzekeringspapieren uiterlijk vrijdag weer inleveren?’ vroeg Becky.


  Ze knikte en liep terug naar de gang. ‘Alleen maar verzekeringspapieren,’ zei ze, opgelucht met de envelop naar Paul zwaaiend. Het was een vervelende dag geweest, maar het vooruitzicht dat de knappe FBI-agent weer de nacht bij haar zou doorbrengen, maakte veel goed. Ze moest lachen om haar eigen gedachten.


  Paul dacht dat ze naar hem lachte en hij gaf haar een knipoog.


  Buiten inspecteerde hij eerst grondig haar auto voordat hij haar toestemming gaf om in te stappen. Er liep een koude rilling over haar rug bij de gedachte dat er misschien iemand met haar auto had geknoeid.


  ‘Ik rij met je mee naar huis, en dan ga ik naar kantoor om nog een paar uur te werken,’ zei hij.


  ‘Je hoeft echt niet mee te gaan, hoor,’ zei Elise. Ze ging zich steeds meer een last voelen. ‘Ik vind het vervelend om een probleemgeval te zijn.’


  Hij legde zijn vinger tegen haar lippen en geschrokken hield ze meteen haar mond.


  ‘Jíj bent niet het probleem, Elise,’ zei hij zacht.


  Ze likte met haar tong langs haar lippen en proefde de zoutige smaak van zijn vinger. Opnieuw liep er een rilling over haar rug, maar niet van angst deze keer.


  Doe normaal, Elise, dacht ze. Je bent niet beschikbaar. Het doet er niet toe dat je smelt als hij naar je knipoogt. Je moet je helemaal concentreren op de opvoeding van je kinderen. Hun veiligheid en welzijn gaan voor alles.


  Met een zucht zette ze de auto in zijn versnelling. Ze knikte kort naar Paul en sloot vervolgens aan bij de lange rij van ouders die hun kinderen van school kwamen halen.


  Het duurde even voordat ze van het schoolterrein af was. Daarna reed ze naar Highland Street.


  Paul reed achter haar aan, maar hij moest wachten voor een rood licht. Omdat er aan de kant van de weg geen plek was om de auto even te parkeren, reed ze rustig verder naar huis. Plotseling zag ze vanuit haar ooghoek een klein voorwerp door de lucht zeilen. Het volgende moment vloog het door de voorruit.


  Elise gilde. Ze trapte op de rem en kneep haar ogen stijf dicht.


  Te laat. Piepkleine glasscherfjes prikten al in haar ogen. Het deed zo’n pijn dat ze haar ogen niet open durfde te doen.


  Verstijfd van angst bleef ze doodstil zitten.


  9


  


  


  Paul hoefde maar twee minuten te wachten voor het rode licht, maar in die korte tijd overwoog hij minstens vijf keer om door te rijden. Telkens wist hij zichzelf te overreden dat hij gewoon moest wachten totdat het op groen sprong.


  Wat kon Elise overkomen in twee minuten?


  Eindelijk ging het licht op groen. Net toen Paul het gaspedaal indrukte, kwam er van de andere kant een jonge vrouw in een sportwagen door rood gereden.


  ‘Shit!’ Hij moest vol op de rem staan om de druk telefonerende vrouw niet te raken. Toen ze voorbij was, keek hij eerst of er nog meer idioten aankwamen voor hij optrok. Hij moest en zou Elise inhalen voordat ze thuis was. Met gierende banden nam hij de bocht en ging toen geschrokken iets rustiger rijden.


  Het volgende moment zag hij Elises auto dwars over de weg staan. Woest trapte hij op de rem en kwam vlak achter haar tot stilstand. Hij zette zijn parkeerlichten aan en sprong uit zijn auto. Door een zee van glasscherfjes, die schitterden in de zon, liep hij om haar auto heen.


  Elise zat roerloos achter het stuur. Ze had haar handen voor haar gezicht geslagen.


  ‘Elise!’ Hij wilde het portier opentrekken, maar het zat op slot. ‘Elise, haal de deuren van het slot!’ Gefrustreerd bleef hij aan de deurhendel trekken.


  Met gesloten ogen stak ze haar linkerhand uit. Op de tast vond ze de knop van de centrale vergrendeling.


  Zodra de zachte klik klonk van de deur die van het slot sprong, trok hij hem open. ‘Wat is er gebeurd?’


  Ze had beide handen weer voor haar ogen geslagen. ‘Ik heb glas in mijn ogen,’ fluisterde ze. ‘Daarom durf ik me niet te bewegen.’


  ‘Blijf heel stil zitten, dan haal ik een fles water uit mijn auto,’ zei hij.


  ‘Ik ga nergens heen.’


  Zo snel als hij kon rende hij naar zijn auto. ‘Laat me je helpen,’ zei hij, zijn arm om haar middel slaand. Voorzichtig hielp hij haar uit de auto. Vervolgens begeleidde hij haar naar de stoep. ‘Doet het erg veel pijn?’


  ‘Het voelt alsof ik zand in mijn ogen heb, maar ik durf ze niet open te doen.’


  Hij liet zijn hand omhoogglijden van haar middel naar haar nek. ‘Leun maar achterover met je hoofd, dan spoel ik je ogen uit met het water.’


  Ze gehoorzaamde. ‘Je zult zien dat mijn mascara helemaal uitloopt,’ zei ze giechelend. ‘Dan lijk ik net een wasbeer.’


  Hij vond het zo verbazingwekkend dat ze op een moment als dit nog kon lachen, dat hij haar móést kussen. Zachtjes drukte hij zijn lippen tegen haar slaap. ‘Ik beloof je dat ik je niet zal uitlachen.’


  Hij hield de fles boven haar linkeroog. Heel behoedzaam goot hij het water over haar oog. ‘Doe maar langzaam open.’


  ‘Dat voelt veel beter,’ zei ze, nadat ze haar linkeroog had geopend. ‘Nu mijn andere oog.’


  Paul goot de rest van het water over haar rechteroog. ‘Heb je het gevoel dat alles eruit is?’ vroeg hij, toen hij klaar was.


  ‘Ja. Als ik zo thuis ben, ga ik onder de douche.’


  ‘Niets ervan, ik neem je mee naar een oogarts. Met je ogen kun je niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘Maar ik moet naar huis, naar mijn kinderen. Ik beloof je dat ik een afspraak zal maken voor morgen.’ Ze veegde haar natte haren naar achteren en liep naar haar auto om de schade op te nemen. De voorruit was helemaal aan gruzelementen.


  Paul bukte en pakte een grote rode baksteen op. ‘Heb je gezien wie deze heeft gegooid?’ vroeg hij met nauw verholen woede.


  Ze werd spierwit. ‘N-Nee. Ik keek net in de achterruitspiegel. Ik zag die steen pas vlak voordat hij door de ruit ging.’


  Hij prentte zich de straatnaam en de nummers van de huizen waar ze voor stonden in, zodat hij die gegevens kon doorgeven aan de sheriff. Als hij erachter kon komen wie die steen had gegooid, zou hij de sheriff er buiten laten en diegene zelf een lesje leren.


  Eerst moest er echter een deskundige naar Elises ogen kijken. ‘Kom, we halen de jongens op en dan gaan we meteen door naar de oogarts.’


  ‘Ik snap niet dat je niet gillend bij me wegrent,’ zei ze met een wrange grijns. ‘Ik begin te geloven dat er een vloek op me rust.’


  Zijn hart kromp ineen toen hij zag dat er tranen in haar ogen blonken. Ze zag er zo aandoenlijk uit, met de zwarte vegen van de uitgelopen mascara onder haar ogen, dat hij haar in zijn armen trok. ‘Het komt wel goed,’ zei hij, even met zijn lippen langs de hare strijkend.


  Ze streek met haar vingers langs de plek die zijn lippen zojuist hadden beroerd en keek vervolgens met grote ogen naar hem op. ‘Doe dat alsjeblieft niet nog een keer.’


  ‘Het spijt me, maar ik kan je gewoon niet weerstaan.’ Hij boog zich voorover om haar opnieuw te kussen.


  Deze keer hield ze hem echter tegen met haar handen tegen zijn borst. ‘Ik ben de vrouw van een seriemoordenaar, weet je nog?’


  ‘Nee, je bent Elise Johnson. Dat heb je me zelf heel duidelijk verteld.’ Maar hij wist dat hij het moest respecteren als ze niet door hem gekust wilde worden. Hij was eigenlijk al te ver gegaan. Tenslotte was hij een FBI-agent die een getuige beschermde.


  Hoewel hij ernaar snakte om haar weer te kussen, was het aan haar om te beslissen of dat zou gebeuren.


  Ze trok hem aan zijn overhemd naar zich toe, totdat zijn lippen de hare bijna raakten. ‘Ik weet dat ik hier spijt van ga krijgen, maar…’ Ze drukte haar mond op de zijne en liet haar tong langs zijn tanden glijden.


  Een knalgele schoolbus reed langzaam voorbij hun auto’s, die nog altijd midden op straat stonden.


  Geschrokken deinsde ze achteruit. ‘Ik lijk wel gek.’


  ‘Omdat je me hebt gekust?’


  ‘Ik kuste jou niet, jij kuste mij,’ zei ze verontwaardigd.


  ‘Nee, hoor, lieve schat, jij kuste mij,’ zei hij glimlachend.


  Met haar vingers tegen haar lippen keek ze naar de bus. Een zee van gezichten keek terug, naar hen en naar haar auto met de kapotte voorruit. Tussen al die gezichtjes was er één dat vertrok van afschuw.


  Brandon.


  Ze zakte door de grond. ‘We moeten gaan,’ zei ze, haar handtas en haar werk voor school van de passagiersstoel plukkend. ‘Denk je dat we mijn auto hier kunnen laten staan?’


  ‘Ik zal een schadebedrijf bellen om te vragen of ze hem willen ophalen. Tot die tijd kunnen de andere auto’s er gemakkelijk omheen rijden.’ Hij hield het portier van zijn pick-up voor haar open.


  ‘Denk je dat degene die me die brief heeft geschreven ook de steen naar mijn auto heeft gegooid?’ vroeg ze, zodra hij naast haar was komen zitten.


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Het is klaarlichte dag. Ik denk niet dat de moordenaar het risico wil lopen dat hij door iemand wordt gezien.’ Voorzichtig reed hij om haar beschadigde auto heen.


  Elise pakte haar telefoon om haar verzekering van de schade op de hoogte te brengen, en Paul belde met de sheriff om het incident door te geven.


  De bus reed net weg bij de halte toen ze de hoek van Highland Street om kwamen.


  Brandon liep met hangende schouders voor Luke uit.


  Elise had vreselijk met haar oudste zoon te doen.


  Luke was opgetogen om zijn moeder in het gezelschap van Paul te zien. ‘Hoi, Paul,’ riep hij enthousiast.


  Zijn grote broer keek niet op of om, maar bleef stug doorlopen.


  Glimlachend rolde Paul zijn raampje omlaag. ‘Spring maar achterin, Luke!’


  ‘Gaaf,’ riep Luke. Hij sprong op de treeplank en klom vervolgens in de achterbak. ‘Gaan we naar de rodeo?’


  ‘De rodeo is al weg, Luke,’ zei Elise. ‘Die komt pas volgend jaar weer, in de herfst.’


  ‘Ga je zo ons hek maken?’ vroeg Luke. ‘En gaan we dan ons hondje halen?’ voegde hij er in een adem aan toe.


  Paul begon te lachen. ‘Stop jij wel eens om adem te halen?’


  ‘Tuurlijk, zo vaak,’ antwoordde het joch. Hij zoog zijn longen vol en klopte op zijn borst. ‘Zie je wel?’


  Brandon stond al in zijn zakken naar de sleutel van de voordeur te zoeken toen ze de oprit opreden. Hij keek niet op of om.


  Paul zag aan de bewegingen van de jongen dat hij heel gespannen was. Het kind was al een ouder kwijtgeraakt, en nu was hij misschien bang dat Paul zijn moeder zou inpikken. Wat kon hij doen om Brandon ervan te overtuigen dat hij dat nooit zou doen?


  Luke sprong uit de auto en rende meteen om het huis heen naar de tuin.


  ‘Wil je dat ik even met Brandon ga praten?’ vroeg hij aan Elise.


  ‘Nee, dat doe ik zelf wel.’ Ze zuchtte. ‘Wacht hier een paar minuutjes, oké?’ Ze pakte haar spullen bij elkaar en liep naar binnen.


  Binnen was het doodstil.


  Ze ging meteen naar Brandons kamer, maar daar was hij niet. Ze liep de gang weer op en zag hem voor haar slaapkamer staan. Hij was doodsbleek.


  ‘Brandon, wat is er?’ vroeg ze geschrokken. Ze knielde bij hem neer en sloeg haar armen om hem heen. ‘Wat is er aan de hand, liefje?’


  Hij keek haar niet aan, maar bleef recht voor zich uit haar slaapkamer in kijken. ‘Ik heb het niet gedaan, mam.’


  ‘Wat bedoel…’ Langzaam, haar hart bonkend in haar keel, keek ze om.


  Op de spierwitte muur boven het hoofdeinde van haar bed waren grote zwarte letters gekalkt. Ze hapte naar adem en voelde het bloed uit haar gezicht trekken. Het was alsof ze werd teruggezogen in de tijd.


  


  Rozen zijn rood


  Haar ogen waren blauw


  Ze was een blondine


  En leek precies op jou.


  


  Precies onder het gedicht lag een lange lok blond haar, netjes gedrapeerd over haar hoofdkussen.


  ‘Elise?’ riep Paul vanuit de woonkamer.


  Trillend kwam ze overeind. ‘Het is al goed, kereltje,’ zei ze, haar zoontje van de slaapkamer weg draaiend. ‘Natuurlijk heb jij dat niet gedaan. Dat weet ik toch.’ Zachtjes deed ze de deur dicht.


  ‘Maar wie heeft het dan wel gedaan?’ fluisterde hij angstig. Toen zag hij Paul staan, en hij verstarde.


  Voordat Elise hem kon tegenhouden, vloog hij op Paul af. Hij krabde en schopte hem waar hij hem maar kon raken. ‘Jij hebt het gedaan!’ schreeuwde hij. ‘Het is allemaal jouw schuld. Je mag hier niet komen!’


  Paul pakte hem bij de schouders, maar hij kon de venijnige schoppen niet ontwijken.


  ‘Brandon!’ Elise probeerde hem tegen te houden.


  De jongen was echter zo door het dolle heen dat hij zijn moeder niet eens meer hoorde.


  ‘Elise, laat mij dit maar afhandelen,’ zei Paul. Hij richtte zich tot het kind en riep hard zijn naam. ‘Brandon!’


  Het kind bleef trappen en schreeuwen. Dikke tranen rolden over zijn wangen. ‘Het is allemaal jouw schuld,’ gilde hij weer.


  Net toen Elise wilde ingrijpen, tilde Paul het huilende kind op. Hij sloeg zijn armen zo stevig om Brandon heen dat hij zijn armen en benen niet meer kon bewegen.


  ‘Als jij niet was gekomen, was dit niet gebeurd!’ riep hij snikkend.


  ‘Dat is niet waar, Brandon,’ zei Elise, haar hand op zijn bezwete rug leggend. ‘Iemand probeert ons bang te maken.’


  ‘Ja, híj!’ brulde Brandon.


  ‘Nee, hoor, Paul is juist hier om ons te beschermen. Tante Brenna heeft hem gestuurd. Hij heeft ons geholpen toen we nog in North Dakota woonden, en dat wil hij nu weer doen.’


  ‘Niet waar! Hij heeft die letters boven je bed geschreven!’


  ‘Echt niet, schatje,’ zei ze sussend. ‘Geloof me nu maar.’


  Vol wantrouwen keek Brandon op naar Paul. ‘Jij hebt mijn papa meegenomen.’


  ‘Je vader is omgekomen bij een brand,’ zei Paul rustig.


  ‘Niet waar!’ Met een beschuldigende blik keek Brandon naar zijn moeder.


  Wat moest ze doen? Ze kon moeilijk beweren dat Brandon ongelijk had. Zelf geloofde ze na de brief, de vermiste vrouwen en het gedicht boven haar bed ook dat haar man terug was gekomen om wraak te nemen.


  Langzaam zakte zijn woede en hij keek zijn moeder onzeker aan. ‘Man, is het waar?’ vroeg hij met een klein stemmetje. ‘Heeft papa al die vrouwen vermoord?’


  Elises hart brak in duizend stukken. Ze had gehoopt dat haar zoontjes nooit zouden weten dat hun vader die vreselijke misdaden had begaan.


  ‘Weet je, Brandon, soms worden mensen ziek.’ Zachtjes tikte Paul met zijn vinger tegen Brandons slaap. ‘In hun hoofd.’


  ‘Zoals bij gekken?’ vroeg Brandon.


  ‘Ja,’ zei Elise snel. ‘Je vader kon het niet helpen, schat. Zijn brein was ziek.’


  Brandon duwde tegen Pauls sterke armen. ‘Zet me nu maar neer. Ik zal je geen pijn meer doen.’


  Als Elise niet zo van streek was geweest, zou ze hebben gelachen om het kleine jongetje dat tegen de grote agent zei dat hij hem geen pijn zou doen.


  Met een ernstig gezicht keek Brandon naar haar op. ‘Word ik later ook gek, zoals mijn vader?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Nee, lieverd,’ zei Elise. Ze wilde hem tegen zich aantrekken, maar hij duwde haar weg.


  ‘En Luke?’ vroeg hij. ‘Wordt hij wel ziek in zijn hoofd, net als onze vader?’


  ‘Nee, lieverd,’ zei ze, volschietend. ‘Jullie worden allebei heel aardige mannen met leuke kinderen en een lieve vrouw die heel veel van jullie houden.’


  Brandon bleef haar met een priemende blik aankijken, zoekend naar geruststelling. Ten slotte knikte hij. ‘Ik ga maar even kijken waar Luke is,’ zei hij.


  ‘Goed idee.’ Elise veegde haar tranen weg. ‘Neem hem maar mee naar binnen.’


  Voordat Brandon naar buiten kon lopen, hield Paul hem nog even tegen. ‘Jij kunt hard schoppen.’


  Beschaamd boog de jongen zijn hoofd. ‘Het spijt me, Mr. Fletcher. Dat had ik niet mogen doen.’


  ‘Het geeft niet. In elk geval weet ik nu dat je je moeder kunt verdedigen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat niemand haar kwaad doet,’ zei Brandon met een felle blik in zijn ogen.


  ‘Ik ook, dat beloof ik,’ zei Paul, en hij stak zijn hand uit naar de jongen.


  Met een ernstig gezicht schudde Brandon hem de hand. Daarna schoot hij de achterdeur uit. ‘Luke!’ riep hij. ‘Waar zit je? Je moet binnenkomen.’


  Elise duwde de deur van haar slaapkamer open om Paul de woorden boven haar bed te laten zien. ‘Weer een boodschap van hem.’


  ‘Ja.’ Hij zoog de lucht tussen zijn tanden naar binnen.


  ‘Als hij hetzelfde patroon volgt, zal hij weer een vrouw vermoorden,’ fluisterde ze rillend.


  Paul zei niets.


  Verontrust keek ze hem in de ogen. ‘Wat moeten we doen om dat te voorkomen? Hoe kunnen we ervoor zorgen dat hij niet nog een vrouw vermoordt?’


  Hij keek even van haar weg. Toen hij haar weer aankeek, waren zijn blauwe ogen zo donker dat ze zwart leken.


  ‘Dat kunnen we niet,’ zei hij mat.


  Ze voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken en ze moest zich aan de deurpost vasthouden om overeind te blijven. ‘Lieve god, hij heeft al een andere vrouw ontvoerd.’


  Hij knikte. ‘Gisteravond.’
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  ‘Mogen we even binnenkomen, Ms. Johnson?’


  Kendall en Alex stonden bij de achterdeur. Tussen hen in stond Luke.


  ‘Kijk eens, mam!’ Luke maakte een salto aan de handen van zijn begeleiders.


  Verdorie, die kinderen kwamen wel heel ongelegen, dacht Paul verstoord. Hij had Elise gerust willen stellen voordat ze andere mensen onder ogen zou komen.


  ‘Knap hoor, lieverd,’ zei Elise met een geforceerd glimlachje. Haar stem trilde. ‘En, jongens, wat brengt jullie hier?’


  Trots stak Alex een notitieblok omhoog. ‘U zult niet geloven hoeveel informatie we hebben gevonden over Jack the Ripper. Zeker weten dat we een tien krijgen voor ons werkstuk.’


  Terwijl de kinderen naar binnen liepen, keek Paul Elise verbaasd aan. Wat een merkwaardig onderwerp voor een werkstuk, dacht hij.


  Ze probeerde te glimlachen, maar dat lukte niet echt.


  ‘Kom mee naar mijn kamer, Alex,’ riep Luke. ‘Dan mag je mijn Spiderman-pak zien.’


  ‘Ik kom zo,’ zei Alex grijnzend.


  Kendall draaide zich om. ‘Brandon, kom jij niet binnen?’


  Met gebogen hoofd kwam Brandon het trapje van de veranda op.


  ‘Brandon, kom binnen en ga je handen wassen voor het eten,’ zei Elise.


  Zwijgend liep Brandon naar de badkamer.


  Het kind was waarschijnlijk nog erg van streek door de tekst op de muur, dacht Paul.


  ‘U vindt het toch niet erg dat we even langskomen?’ vroeg Kendall.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Elise afwezig. ‘Maar weten jullie ouders wel waar jullie zijn?’


  ‘Ja, ik heb mijn moeder verteld dat ik een beetje hulp nodig had bij mijn geschiedenishuiswerk,’ zei Kendall. ‘Dat is niet waar hoor, want ik snap het helemaal.’


  ‘Mooi zo,’ mompelde Elise.


  Paul ging naast haar staan. Bijna had hij zijn arm om haar schouders geslagen, maar dat leek hem toch niet zo’n goed idee tegenover haar leerlingen. ‘Sorry, jongens, maar het komt eigenlijk niet zo goed uit. Ms. Johnson heeft een zware dag gehad, en ze heeft even tijd nodig om bij te komen.’


  Zachtjes raakte Kendall Elises arm aan. ‘Is daarom uw make-up helemaal uitgelopen? Ik wilde er niets van zeggen, maar –’


  ‘Is het zo erg?’ vroeg Elise met een beverig lachje.


  ‘Nee, hoor,’ zei Kendall snel. ‘Het is alleen een beetje zwart onder uw ogen. En uw ogen zijn ook een nogal rood,’ voegde ze eraan toe. ‘Komt het soms door wat er vanmiddag in de klas is gebeurd?’


  ‘Caesar ging veel te ver, met die bedreigingen en zo,’ merkte Alex op.


  ‘Wat is er gebeurd in de les?’ vroeg Paul met een priemende blik naar Elise.


  ‘Een van mijn leerlingen heeft soms een beetje moeite om zijn woede in bedwang te houden,’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Dat is wel erg zacht uitgedrukt, Ms. Johnson,’ zei Alex.


  ‘Was dat soms die jongen die achterna werd gezeten door agent West?’ vroeg Paul.


  ‘Hebt u dat gezien?’ vroeg Alex met grote ogen.


  ‘Ja, en ik heb ook met de agent gesproken.’


  ‘Dat was Caesar!’ riep Kendall uit. ‘Hij is uit het raam gesprongen toen agent West de klas in kwam. Heeft hij hem te pakken gekregen?’


  ‘Helaas niet,’ antwoordde Paul. ‘Kan hij die steen hebben gegooid?’ vroeg hij aan Elise.


  ‘Dat weet ik echt niet,’ antwoordde ze vermoeid. ‘Ik heb je toch verteld dat ik op dat moment in mijn achteruitspiegeltje keek?’


  ‘Heeft iemand een steen naar u gegooid?’ vroeg Kendall geschokt.


  ‘Naar mijn auto,’ zei Elise. Ze keek nadrukkelijk naar de gang waarin de jongens waren verdwenen en legde haar vinger tegen haar lippen. ‘Mijn voorruit is aan diggelen.’


  ‘Gelukkig bent u niet geraakt,’ fluisterde Kendall. Spontaan omhelsde ze haar lerares. ‘Die rotzak moet van school worden gestuurd.’


  ‘Alex, kom je nog?’ riep Luke.


  Alex grinnikte. ‘Ik kan maar beter gaan kijken.’ Hij liep de gang in. Voor Elises slaapkamer bleef hij abrupt staan.


  ‘Nee, wacht! Nee, Alex,’ riep Elise, en ze holde naar hem toe.


  Op hetzelfde moment besefte Paul dat ze de deur open hadden laten staan.


  Alex stond aan de grond genageld naar de muur in Elises slaapkamer te kijken.


  ‘Het stelt niets voor, Alex,’ zei Elise, terwijl ze snel de deur probeerde dicht te trekken.


  Maar Kendall was haar te snel af. Ze glipte onder Elises arm door naar binnen. ‘Jeetje, wat is dit?’ Haar mond viel open. ‘Wie heeft dat gedaan?’


  Met tranen in haar ogen keek Elise naar Paul. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘O nee!’ Kendall sloeg haar hand voor haar mond. ‘Heeft dit soms iets te maken met die vrouw die ze hebben gevonden? Die vermoord is? Die was toch blond?’ Met grote ogen keek ze Elise aan. ‘Was u daarom laatst zo overstuur?’


  Snel sloeg Paul zijn arm om Elise heen. Het interesseerde hem ineens niets meer wat haar leerlingen ervan zouden denken. Hij moest haar steunen.


  ‘Ja,’ mompelde Elise. Ze beefde van top tot teen.


  ‘O, Ms. Johnson, wat afschuwelijk.’ Kendall pakte Elises hand en kneep er zachtjes in. ‘Bent u naar de politie gegaan?’


  ‘Ze is naar de FBI gegaan,’ antwoordde Paul voor haar.


  ‘Bent u een FBI-agent?’ vroeg Alex vol ontzag.


  Paul knikte.


  ‘Vet!’ zei Alex met een grijns van oor tot oor.


  ‘Alex!’ riep Kendall verontwaardigd uit. ‘Ms. Johnson is misschien wel in gevaar. Dat enge gedicht gaat vast over haar. Ze is ook blond.’


  ‘Dat ben jij ook, Kenny, voor het geval dat je het was vergeten. Minstens de helft van de meiden op school is trouwens blond,’ merkte Alex op.


  ‘Dat is waar,’ zei Kendall. Ze dacht even na en haalde vervolgens haar telefoon tevoorschijn om een foto van de muur te maken.


  ‘Wat doe je nou weer?’ vroeg Alex.


  ‘Dat zie je toch? Ik maak een foto als bewijs.’


  Elise griste de telefoon uit Kendalls hand. ‘Je mag dit aan niemand laten zien, hoor.’


  ‘Waarom niet? Als we willen dat de zaak wordt opgelost, moet de politie dit zien.’


  ‘Daar komt niets van in,’ zei Elise resoluut. In het wilde weg drukte ze de toetsen in. ‘Hoe wis je die foto? Je móét hem wissen.’


  ‘Rustig maar, Ms. Johnson, ik doe het wel,’ zei Kendall. ‘Het spijt me. Ik zou die foto niet hebben gemaakt als ik had geweten dat u dat zo erg zou vinden.’


  ‘Nee, het spijt míj,’ zei Elise, de telefoon terugduwend in Kendalls handen. ‘Ik reageerde erg overdreven.’


  ‘Kunnen we iets voor u doen? Zullen wij op de jongens passen terwijl u met de politie praat?’ vroeg Kendall. ‘Ik heb mijn EHBO-diploma, hoor. En een oppasdiploma.’


  Elise glimlachte. ‘Nee, dat hoeft niet.’ Ernstig keek ze de jongen en het meisje aan. ‘Maar alsjeblieft, vertel niemand iets hierover.’


  ‘Dat beloven we,’ zei Alex meteen.


  Kendall beet op haar onderlip, maar ze zei niets.


  ‘Toch, Kenny?’ vroeg Alex, haar in haar ribben porrend.


  ‘Au!’ Met gefronste wenkbrauwen wreef Kendall over haar zij. ‘Oké, we zullen het er met niemand over hebben. Maar u moet er wel mee naar de politie.’


  Elise verplaatste haar hand van Kendalls arm naar Pauls borst. ‘Ik heb al hulp van de FBI. Zij weten hoe we dit het beste kunnen aanpakken.’


  Paul pakte haar hand stevig vast, wensend dat hij er aan had gedacht om de deur te sluiten voordat Alex en Kendall de tekst op de muur hadden kunnen zien.


  Hoe meer mensen van de zaak afwisten, hoe groter de kans werd dat het verhaal toch zou rondgaan. Dan kon Elise haar nieuwe leven wel vergeten.


  Alex pakte zijn vriendin bij de arm en trok haar resoluut mee naar de deur. ‘Kom mee, Kenny. Ms. Johnson heeft al genoeg aan haar hoofd. We gaan naar huis.’


  ‘Bedankt, Alex,’ zei Elise. ‘Tot morgen.’


  ‘Halfacht, toch?’ vroeg Kendall.


  Niet begrijpend keek Elise haar leerling aan.


  ‘U had toch gevraagd of we wilden helpen met het klaarzetten van de dvd-speler?’


  ‘O, ja, dat is waar ook. Fijn dat jullie willen helpen, want ik heb geen idee hoe dat apparaat werkt.’


  ‘We doen het graag, Ms. Johnson,’ zei Alex opgetogen. Het volgende ogenblik werd zijn gezicht weer ernstig. ‘Past u wel goed op uzelf?’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei ze zacht.


  Paul zag dat er nieuwe tranen in haar ogen glinsterden.


  Zodra de tieners door de voordeur naar buiten waren vertrokken, keek ze hem met een wanhopig gezicht aan. ‘Ik denk dat ik mijn koffers maar moet gaan pakken.’


  Hij wilde haar aanraken, maar ze deinsde achteruit.


  ‘Je moet het nu niet opgeven.’


  ‘Ik heb het gevoel dat de mensen straks in de rij zullen staan om met stenen naar me te gooien.’


  ‘Volgens mij heeft die jongen uit je klas die steen naar je auto gegooid,’ merkte hij op.


  ‘Caesar?’ Ze dacht even na. ‘Ja, je hebt waarschijnlijk gelijk. Hij houdt ervan om mensen bang te maken.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet eigenlijk even naar het bureau om een aantal zaken na te trekken. Red je het hier alleen tot vanavond? Ik zal zorgen dat ik voor elf uur terug ben.’


  ‘Ik hou de deur op slot,’ zei ze zacht.


  ‘Prima. En doe voor niemand open, behalve voor mij.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze op gedempte toon zodat de kinderen het niet konden horen. ‘Ik ben zo bang dat ik alles zal doen wat je zegt.’


  ‘Je moet de tekst op de muur nog even laten staan, hoe afschuwelijk dat ook is. Er moet iemand van de Forensische Opsporing naar kijken. Monsters nemen.’


  ‘Nee,’ zei ze beslist.


  ‘Zal ik anders aan Mel vragen of zij wil komen om foto’s te nemen en bewijs te verzamelen? Dan kan zij de gegevens naar het lab sturen zonder de locatie bekend te maken.’


  ‘Oké, maar alleen Mel.’ Ze zoog zenuwachtig haar onderlip naar binnen.


  Hij kreeg zelf ook heel veel zin om haar lip te proeven. ‘Ik stuur haar straks meteen langs.’ Voordat hij in de verleiding kwam om toe te geven aan zijn verlangen, liep hij naar de deur.


  ‘Paul?’


  ‘Ja?’ vroeg hij, zich weer naar haar omdraaiend.


  Ze keek naar hem op. Haar blauwe ogen glinsterden als dauwdruppels. ‘Dank je wel,’ zei ze, langzaam naar hem toe lopend. Toen ze vlak voor hem stond, ging ze op haar tenen staan. Heel licht kuste ze hem op zijn mond.


  Het liefst had hij haar tegen zich aan getrokken en haar kus beantwoord. Maar daar was dit niet het moment voor. ‘Je hoeft me niet te bedanken,’ zei hij ernstig. ‘Het is mijn werk.’


  De tranen die in haar ogen hadden geblonken, rolden nu over haar wangen. Ze draaide zich abrupt om en vluchtte de slaapkamer van de jongens in.


  Vlak voordat hij de voordeur achter zich dichttrok, hoorde hij Luke nog verontwaardigd vragen waar Alex was gebleven.


  ‘Hij zou toch naar mijn Spiderman-pak komen kijken?’


  Paul glimlachte.


  Luke zou het wel redden, wat er ook gebeurde. Hij maakte zich meer zorgen om Brandon. Die jongen wist te veel en hij gedroeg zich als een volwassen man. Het was ook te veel voor een kind. Eerst was zijn jeugd van hem afgenomen door zijn vader en nu voelde hij zich weer bedreigd.


  Elise moest helemaal door een hel gaan. Hoeveel angst en verdriet kon een vrouw hebben?


  Met een gesmoorde vloek stapte hij in zijn pick-up. Hij wist dat Elise het hem kwalijk zou nemen, maar hij moest de sheriff gaan inlichten over de brief en de boodschap, het gedicht op haar slaapkamermuur.


  Het zou misdadig zijn om zulke belangrijke informatie achter te houden.


  Onrustig liep Elise door haar huis. Ze had alle sloten al drie keer gecontroleerd, maar ze voelde zich nog steeds niet veilig.


  Toen haar mobieltje afging, liep ze er snel naartoe. Waarschijnlijk was het Paul, die haar nog een paar veiligheidsinstructies wilde geven. Ze hoopte dat hij het was, want bij hem voelde ze zich veiliger, zelfs als ze alleen maar zijn stem hoorde. Er was geen nummermelding, zag ze op het display, maar dat zou wel te maken hebben met Pauls werk bij de FBI. Ze nam op.


  ‘Ben je iets vergeten te zeggen?’ vroeg ze een beetje buiten adem. Haar lippen tintelden nog van hun kus.


  ‘Nee, ik herinner me ieder detail nog heel goed,’ antwoordde een metalige, vervormde stem. ‘Wat vond je van mijn kunstwerk?’


  Elise begon zo hevig te trillen dat haar tanden op elkaar klapperden. ‘W-Wie is dit?’


  ‘Dat weet je best.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Na acht gelukkige huwelijksjaren ben je me nu al vergeten?’


  ‘Mijn echtgenoot is dood.’


  ‘Weet je zeker dat ik dood ben? Heb je me begraven? Heb je mijn dode lichaam gezien?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze. Haar handen trilden zo erg dat ze de telefoon bijna liet vallen.


  ‘Laat die FBI-smeris je in bed net zo schreeuwen als ik altijd deed?’


  ‘Hou op! Mijn man is dood!’


  ‘Roep je zijn naam als je komt?’


  ‘Dat gaat je niets aan!’


  ‘Zet je nieuwe vriendje aan de kant, Alice. Hij is een sukkel, geen echte man. En te stom om mij te pakken. Hij is lang niet zo’n held als iedereen denkt.’


  ‘Ben jij dat soms wel? Denk je dat echte mannen vrouwen mishandelen?’ Ze lachte honend. ‘Een man die vrouwen kwaad doet, is een lafaard. Je bent vast een heel bang mannetje, dat alleen maar aan zijn gerief kan komen door vrouwen te kwellen.’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn.


  Elise liep naar de keuken, zodat de jongens niets van het gesprek zouden horen. ‘Je bent een smerige lafaard.’


  ‘Maak me niet boos, Alice.’


  ‘Laat me verdomme met rust,’ zei ze fel.


  ‘Sorry, schatje, maar dat kan ik niet,’ zei de vervormde stem. ‘En zeg nu maar dag tegen die knappe Mary Alice.’


  Op de achtergrond klonk de schreeuw van een vrouw.


  ‘Nee, wacht!’ gilde Elise geschrokken.


  ‘O, ben je van gedachten veranderd? Wil je liever dat ik bij jou langskom?’


  ‘Nee! Doe die vrouw geen pijn, alsjeblieft,’ smeekte ze.


  ‘Waarom niet? Wil je soms haar plaats innemen?’


  Elise dacht aan haar kinderen. Als ze zich aan deze maniak overgaf, zouden ze hun moeder verliezen. ‘Doe haar geen pijn. Je wilt mij, niet haar.’


  ‘Dat is waar, maar ik wil dat je lijdt zoals je mij hebt laten lijden.’


  ‘Wat wil je van me?’ vroeg ze vertwijfeld. ‘Waarom doe je dit?’


  ‘Zoals het rijmpje al zei…’ Hij lachte hysterisch. ‘…die lieve blonde dames doen me denken aan jou en aan alles wat ik door jou heb verloren, Alice.’
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  Met grote stappen kwam Paul het kantoor binnen. ‘Mel, kom meteen naar mijn kamer,’ gebood hij.


  Ze rende achter hem aan. Nadat ze de deur zorgvuldig achter zich had gesloten, ging ze voor hem staan. ‘Wat is er gebeurd, baas?’


  ‘Degene die Elise die brief heeft geschreven, heeft ingebroken in haar huis. Daar heeft hij een nieuwe boodschap voor haar op de muur van haar slaapkamer gekalkt.’


  ‘Ze kan maar beter nieuwe sloten nemen,’ zei Mel.


  ‘Ik wil dat je naar haar huis gaat om bewijsmateriaal te verzamelen. Daarna bel je een slotenmaker. Alle sloten moeten worden vernieuwd.’


  ‘Ik denk dat we Joe van de Forensische Opsporing erbij moeten halen,’ merkte Melissa op.


  ‘Nee, ik heb haar beloofd dat we er verder niemand bij zullen betrekken, dus ook niemand van FO. Ze verwacht jou, Mel, dus ga er maar zo snel mogelijk naartoe. Ik zal me een stuk geruster voelen als ik weet dat jij bij haar bent.’


  ‘Komt voor elkaar.’ Mel diepte een klein notitieblokje op uit haar broekzak. ‘Ik heb vandaag de vrienden en familie van het eerste slachtoffer ondervraagd. Het blijkt dat Lauren Alice in de kantine van de middelbare school in Breuer heeft gewerkt. Een maand geleden heeft ze daar ontslag genomen, om bij de apotheek te gaan werken.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Werkte ze bij Elises school?’


  Mel knikte.


  ‘Ik denk dat ik maar eens iets meer tijd moet gaan doorbrengen op het schoolterrein.’


  ‘Bedoel je dat je vaker naar de school moet gaan, of dat je meer tijd wilt doorbrengen met Elise?’ vroeg Mel met een veelbetekenende glimlach.


  Paul wierp haar een vernietigende blik toe.


  ‘Sorry,’ zei ze haastig. ‘Kan ik verder nog iets doen?’


  ‘Ja, hou Caesar Valdez in de gaten. Hij zit bij Elise in de klas en hij heeft haar vandaag in de les bedreigd. Ik verdenk hem ervan dat hij vanmiddag een steen door de voorruit van haar auto heeft gegooid.’


  ‘Ze moeten die arme vrouw wel hebben,’ merkte Mel hoofdschuddend op.


  ‘Ze is doodsbenauwd, Mel. Wees een beetje lief voor haar,’ zei hij.


  ‘Dat hoef je me niet te vertellen, Paul. Ik kan me voorstellen dat ze het gevoel heeft dat de hele wereld tegen haar is.’


  ‘Doe ook een beetje aardig tegen de jongens. De oudste weet wat zijn vader heeft gedaan.’


  ‘Wat vreselijk voor hem,’ zei Melissa uit de grond van haar hart. ‘Dat arme joch.’


  Paul keek haar aan. ‘Sinds wanneer praat jij trouwens met een Texaans accent?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat gaat vanzelf.’


  ‘Het klinkt belachelijk,’ zei hij. ‘Het past niet bij iemand van de noordoostkust.’


  ‘Jij vindt Texas misschien maar niets, maar ik wil hier zo lang mogelijk blijven. Hoe eerder ik klink als een Texaanse, hoe beter,’ zei ze, haar duimen achter de lussen van haar spijkerbroek stekend.


  Hoofdschuddend keek hij naar de grote punten van haar cowboylaarzen die onder haar spijkerbroek vandaan staken. ‘Ga nu maar gauw. Ik vind het geen prettig idee als Elise zo lang alleen zit.’


  ‘Je vindt haar wel leuk, hè?’


  ‘Wegwezen, cowgirl!’


  Ze maakte zich snel uit de voeten.


  Zodra de deur achter haar was dichtgevallen, keek Paul naar zijn bureau. In het midden lag een stapel papieren met daarop een briefje van agent Cain. ‘Opdracht voltooid. Volgende?’


  Hij liep naar Cains bureau, maar daar was hij niet.


  ‘Hij is al de hele dag op pad,’ zei agent Alvarez, die net binnen kwam lopen.


  ‘Hij is zeker druk met die fraudezaak bezig,’ zei Paul, zijn hand uitstekend naar agent Alvarez.


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Alvarez, nadat hij Paul de hand had geschud. ‘Maar ik belde met een van de getuigen met wie hij vandaag had moeten spreken, en die vertelde dat hij hem niet had gezien. Toen heb ik een paar andere getuigen gebeld en die zeiden hetzelfde. Hebt u hem een andere opdracht gegeven?’


  ‘Nee.’ Verdomme, hij zou morgen weer met Cain moeten spreken. Het was duidelijk dat de man probleem had met gezag. Dus met hém.


  Zijn mobiele telefoon trilde. ‘Met Paul Fletcher.’


  ‘We hebben Mary Alice gevonden,’ zei sheriff Engel. Hij klonk oud en moe.


  ‘Waar?’ vroeg Paul.


  ‘Weer in de rivier, maar deze keer bij een andere brug. Het lichaam is nog warm.’ Hij sloeg zijn hand over het mondstuk en riep een paar bevelen naar zijn mensen. ‘Hij wordt wel slordiger.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Het is nog niet helemaal donker. We hebben een getuige die waarschijnlijk het voertuig van de verdachte heeft zien wegrijden. Het gaat om een donkere stationcar, blauw of zwart. Hij kwam rond halfzes van de weg naar de brug de snelweg op.’


  ‘Heeft de getuige het kentekennummer gezien?’


  ‘Nee.’ De sheriff was even stil. ‘Heeft de FBI nog informatie voor ons? Je zei dat we misschien te maken hadden met een imitator van de Wurger van Dakota. Valt daar nog iets nieuws over te melden?’


  ‘Eerlijk gezegd stond ik op het punt om je te bellen,’ zei Paul. ‘Ik wil je om een gunst vragen.’


  Nadat de sheriff had verzekerd dat hij Elises identiteit geheim zou houden, vertelde Paul hem over de brief en de tekst van het gedicht op haar slaapkamermuur.


  ‘Je begrijpt toch wel dat ik dat bericht moet gaan bekijken?’ vroeg de sheriff.


  ‘Natuurlijk. Ik heb agent Bradley er al heen gestuurd. Ik zal tegen haar zeggen dat ze je moet binnenlaten.’


  ‘Misschien helpt het als ik eerst naar huis ga om me om te kleden in burgerkleding, voordat ik naar Ms. Johnson ga.’


  ‘Bedankt, sheriff.’ Zodra Paul had opgehangen, belde hij zijn maatje, agent Nick Tarver.


  ‘Ik wilde jou ook net bellen,’ zei Nick ter begroeting. ‘Ik heb niets kunnen vinden. Ik heb alle ziekenhuizen in een straal van driehonderdvijftig kilometer rond het gebied van de overstroming gebeld. In de zes weken na de overstroming van twee jaar geleden, heeft zich niemand met brandwonden of rookvergiftiging gemeld.’


  ‘Geen lichaam, geen patiënt in een ziekenhuis, niets,’ zei Paul nadenkend.


  ‘Zo is het,’ zei Nick.


  ‘Toch denk ik dat deze vent een navolger is.’


  ‘Dat denk ik ook. Brenna heeft in de bibliotheek alle boeken bekeken waarin iets staat over de Wurger van Dakota. In al die boeken staat dat de slachtoffers werden gewurgd en vastgebonden met ethernetkabel. Op een bepaalde manier.’


  ‘En dat is een verschil met de moord op het eerste slachtoffer hier. De lijkschouwer gaat ervan uit dat de moordenaar haar heeft gewurgd met zijn arm om haar hals. Er zijn geen sporen van een kabel in haar hals. Daarna heeft hij haar handen en voeten met ethernetkabel vastgebonden en vervolgens heeft hij haar in de Guadelupe River gesmeten.’


  Paul zuchtte. ‘Natuurlijk hoeft dat verschil niets te betekenen. Als Stan Klaus nog leeft, kan hij ook zijn overgegaan op een andere methode. Als het om een na-aper gaat, is de vraag wel hoe hij erachter is gekomen dat Elise Johnson eigenlijk Alice Klaus is. Voordat Brenna en jij belden, wist zelfs ik niet waar ze woonde en wat haar nieuwe naam was.’


  ‘Hebben haar kinderen misschien hun mond voorbij gepraat?’


  Paul aarzelde. ‘Dat zou kunnen, maar aan wie? Ze zitten nog op de basisschool. De slachtoffers tot nu toe waren allemaal op de een of andere manier verbonden aan de middelbare school.’


  ‘Hoe groot is Breuer?’ vroeg Nick.


  ‘Er wonen iets minder dan tienduizend mensen.’


  ‘Dus het is echt zo’n stadje waar iedereen elkaar kent?’


  ‘Nee, niet echt. De meeste mensen die hier wonen, werken in San Antonio. Breuer is meer een grote buitenwijk van San Antonio.’


  ‘Het lijkt me toch wel de moeite waard om te onderzoeken of de jongens per ongeluk iets hebben losgelaten,’ zei Nick.


  ‘Ja,’ zei Paul. Hij vond het geen prettig idee om het kind dat al zoveel had doorgemaakt, te moeten ondervragen. Meteen nadat hij de verbinding had verbroken, ging zijn telefoon weer af.


  Geërgerd keek hij op het schermpje. Toen hij zag wie er belde, nam hij meteen op. ‘Wat is er, Elise?’


  ‘Hij belde net.’


  Aan haar stem hoorde hij meteen wie ‘hij’ was. Hij kneep zijn telefoon bijna fijn. ‘Ik luister.’


  


  Elise hield zichzelf de rest van de middag en de avond voortdurend bezig. Eerst hielp ze de jongens met hun huiswerk, vervolgens ging ze koken en ten slotte nam ze ruim de tijd om de kinderen naar bed te brengen.


  Zolang ze bezig was, hoefde ze niet te denken aan wat de moordenaar door de telefoon had gezegd en werden haar gedachten afgeleid van die vreselijke schreeuw die ze op de achtergrond had gehoord.


  Waarschijnlijk zou ze die kreet de rest van haar leven in haar nachtmerries horen.


  Het viel niet mee om de jongens gewoon voor te lezen voor het slapengaan. Het liefst zou ze gillend door het huis willen rennen, maar ze dwong zich om gewoon te doen. Dat was wat ze nodig hadden: een gewoon leven.


  Een halfuur geleden had agent Melissa Bradley gebeld om te zeggen dat ze tegen kwart voor negen zou langskomen met de sheriff.


  Ze wist dat ze de politie zou moeten vertellen over de brieven en het telefoontje, maar ze zag er als een berg tegenop. De politie zou het naadje van de kous willen weten, en met een beetje pech kreeg de pers er ook nog lucht van.


  Kon ze haar gezinnetje maar beschermen tegen al die ongewenste aandacht…


  Zachtjes kuste ze de slapende Brandon op zijn voorhoofd. Tegenwoordig kon ze hem alleen nog kussen als hij sliep, omdat hij kussen iets voor baby’s vond.


  Het was een enorme schok geweest om te horen dat Brandon wist dat zijn vader een moordenaar was. Ze had zo gehoopt dat hij zich niets zou herinneren van die vreselijke tijd in North Dakota.


  Waarschijnlijk had hij op de televisie gezien dat zijn vader de Wurger van Dakota was. Wat moest dat verschrikkelijk voor hem zijn geweest. Wat een zware last om al die tijd alleen te dragen.


  Ze kreeg een brok in haar keel.


  Ze had echt gedacht dat ze in het diepe zuiden, waar niemand hen kende, veilig zouden zijn voor de pers. Hoe had ze ooit kunnen vermoeden dat haar echtgenoot nog in leven was en dat hij uit was op wraak?


  Kwam er dan nooit een einde aan de nachtmerrie?


  Ze sjokte terug naar de woonkamer en keek naar het speelgoed, de boeken en de schoenen die overal lagen verspreid. Ze voelde zich te moe om alles op te ruimen.


  Buiten onder het zijraam jammerde een kat. Het geluid bezorgde haar kippenvel.


  Bij ieder kraakje van het huis veerde ze geschrokken overeind. Ze keek om de minuut op de klok om te zien hoelang het nog duurde voordat Paul kwam. Om zichzelf af te leiden, zette ze de televisie aan.


  Al snel was ze verdiept in haar lievelingssoap. Eindelijk kon ze zich een beetje ontspannen. Ze leunde achterover in haar stoel, maar toen er voor de reclame een nieuwsflits voorbijkwam, was het gedaan met haar rust.


  De verslaggever keek in de camera, maar Elise had het gevoel dat hij zich rechtstreeks tot haar wendde.


  ‘Vanmiddag is weer het ontzielde lichaam van een vrouw aangetroffen in de Guadelupe River. In het nieuws van tien uur hoort u meer over deze schokkende zaak.’


  Haar maag draaide zich om. Die gestoorde schoft had Mary Alice vermoord.


  Kreunend legde ze haar hoofd in haar handen. Nee, dit kon niet waar zijn, dacht ze, haar vuist in haar mond stekend.


  Er werd zacht op de voordeur geklopt. Geschrokken sprong ze overeind en sloop met een bonzend hart naar de deur. ‘Wie is daar?’ vroeg ze met trillende stem.


  ‘Elise, ik ben het. Melissa Bradley.’


  Snel liep Elise naar het raam. Ze schoof de gordijnen iets opzij en ze keek naar buiten.


  Achter Melissa stond een man van middelbare leeftijd in een lichtgrijze joggingbroek. Hij droeg een sweater waarop met grote letters: KENDALL COUNTRY stond.


  Het werd al donker in de stille straat. De wind speelde door de takken van de knoestige eik in haar voortuin.


  Als haar buren nu uit het raam keken, zouden ze waarschijnlijk denken dat er twee gewone mensen bij Elise Johnson op bezoek gingen.


  Niet dat het er nog echt toe deed wat haar buren dachten. Ze kon haar ware identiteit toch niet lang meer verborgen houden. Niet als het leven van onschuldige vrouwen op het spel stond.


  Met een zucht haalde ze de grendel van de deur. ‘Kom binnen,’ zei ze op gedempte toon, om de jongens niet wakker te maken.


  ‘Elise Johnson, dit is sheriff Thomas Engel,’ zei Melissa zodra ze binnen waren. Ze droeg een camera om haar nek en ze had iets in haar handen wat op een gereedschapskist leek.


  ‘Ms. Johnson, ik heb begrepen dat er problemen zijn. Ik ben hier om u te helpen,’ zei de sheriff, zijn hand uitstekend naar Elise.


  Elise schudde hem de hand. ‘Volgt u me maar. Zou u trouwens zachtjes willen praten? Mijn zoons slapen al.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Melissa.


  Elise liep voor hen uit naar haar slaapkamer. Toen ze de deur opende, liep er een koude rilling over haar rug.


  De tekst boven haar bed maakte haar opnieuw misselijk van angst met zijn dreigende boodschap. Ze bleef op de gang staan, niet in staat de kamer te betreden.


  Melissa zette de gereedschapskist op de grond en begon foto’s te maken. ‘Is hier iets verschoven of veranderd sinds vanochtend?’


  ‘Nee. Ik ben hier niet meer geweest.’ Elise probeerde de kamer door Melissa’s ogen te zien. Een groot tweepersoonsbed, maar één hoofdkussen en een roze dekbed. Op het nachtkastje lag een speelgoedfiguurtje.


  Het was duidelijk: dit was de kamer van een eenzame alleenstaande moeder, zonder seksleven.


  Elise rechtte haar rug en wendde zich tot de sheriff. ‘Ik hoorde op het nieuws dat er vanmiddag weer een vrouw is gevonden. Was ze blond, sheriff?’ vroeg ze met haar ogen op de letters op de muur gericht.


  Hij volgde haar blik en knikte met een grimmig gezicht. ‘Ja, ma’am.’


  ‘En die vrouw van gisteren?’ vroeg ze, hoewel ze het antwoord eigenlijk al wist.


  ‘Ja, die had ook blond haar.’ Hij pakte zijn notitieblokje en maakte een aantekening. ‘Het lijkt erop dat we te maken hebben met een seriemoordenaar die dol is op blondines.’


  Blondines met de naam Alice, dacht Elise. ‘De moordenaar van die vrouwen is in mijn huis geweest.’


  ‘Ik heb al een slotenmaker gebeld,’ zei Melissa, de gereedschapskist openend. ‘Hij kan hier ieder moment zijn. De baas wil dat alle sloten worden vervangen voordat je vanavond naar bed gaat. We kunnen jullie ook naar een beveiligde plek brengen, als je dat liever wilt.’


  ‘Nee, dat hoeft niet, bedankt.’ Elise voelde iets van de spanning uit haar schouders wegebben bij de gedachte dat de moordenaar in elk geval geen sleutel had van de nieuwe sloten.


  Ze liep naar de slaapkamer van de jongens en keek even om het hoekje van de deur. Ze lagen heerlijk te slapen.


  Zachtjes liep ze terug naar haar slaapkamer.


  Melissa was bezig overal in de kamer en op de muur zwart poeder aan te brengen. ‘Het spijt me dat ik alles vies maak, maar ik hoop vingerafdrukken te vinden.’


  ‘Het geeft niet, hoor,’ zei Elise. ‘Ik wil graag weten hoe hij is binnengekomen.’


  ‘Wij ook,’ zei Melissa. ‘Heb je vanochtend voordat je de deur uitging nog gekeken of alle ramen en deuren op slot waren?’ vroeg ze.


  ‘Sinds ik die brief heb gekregen, heb ik steeds goed opgelet of alles op slot zat.’


  ‘Heeft misschien een van de kinderen een raam of een deur opengedaan zonder dat jij het hebt gemerkt?’


  Elise schudde haar hoofd. ‘Ik heb voordat we weggingen alles nog een keer gecontroleerd.’


  ‘Dan is hij heel goed in het openpeuteren van sloten. Of hij heeft een loper, dat kan natuurlijk ook.’


  ‘Als dat zo is houden die nieuwe sloten hem ook niet buiten,’ merkte Elise op. ‘Lekker geruststellend idee,’ voegde ze er met een vreugdeloos lachje aan toe.


  ‘Misschien heeft hij een van jouw sleutels in zijn bezit gekregen,’ opperde Melissa. ‘In dat geval hebben die nieuwe sloten wél zin.’


  ‘Bewaart u ergens een reservesleutel?’ vroeg de sheriff.


  ‘Ik heb er een in de la van mijn bureau op school, maar die doe ik altijd op slot als ik er niet ben.’


  ‘Hebt u onlangs nog gekeken of het slot van die lade intact is?’


  ‘Dat is eerlijk gezegd niet bij me opgekomen,’ zei Elise.


  ‘Dan is het een reële mogelijkheid dat hij op die manier aan je sleutel is gekomen,’ zei Melissa. Ze keek Elise ernstig aan. ‘Ik acht hem tot alles in staat. Als ik jou was, zou ik een grote hond nemen of een wapen aanschaffen.’


  ‘Er is iets gebeurd vandaag en nu overweeg ik inderdaad om een wapen te kopen,’ zei ze, en ze vertelde hun over haar telefoongesprek met de moordenaar.
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  Paul parkeerde zijn pick-up in de straat waar Elise woonde.


  Gekleed in een grijze joggingbroek en een grijs T-shirt, sprong hij uit de auto. Voordat hij bij Elise aanbelde, wilde hij eerst een stukje hardlopen. Hij kreeg kippenvel van de kille wind, maar hij bedacht dat een beetje koelte geen kwaad kon, na de recordhitte van de afgelopen maanden.


  Hij sloot zijn portier af en begon vervolgens in een rustig tempo te joggen. Hij snakte naar een beetje beweging om de chaos in zijn hoofd te ordenen.


  De dag maakte al plaats voor de avond. Als een lijkwade viel het duister over het kleine stadje.


  Hij had Melissa verteld dat hij nog een stukje wilde hardlopen voordat hij naar Elise toe ging, en dat ze hem tegen tienen kon verwachten. Op het laatste moment had hij echter besloten om niet in zijn eigen wijk in San Antonio te gaan rennen, maar in het buurtje van Elise in Breuer. Op die manier kon hij meteen de omgeving verkennen.


  Vlak voordat hij bij haar huisje aankwam, sloeg hij af naar links. Nu kreeg hij de snijdende wind recht van voren. De kou drong dwars door zijn dunne T-shirt heen en hij moest zijn tempo opvoeren om zijn lichaam warm te houden.


  Van buitenaf zag haar huis er vredig genoeg uit, maar binnen zat een angstige vrouw, die zich waarschijnlijk afvroeg wanneer de moordenaar weer zou toeslaan.


  Bij de volgende straat ging hij naar links en toen weer naar links, zodat hij op de straat kwam die parallel liep aan Highland Street.


  Hij wilde het huis zien dat achter dat van Elise lag. Doordat de tuin die aan haar achtertuin grensde zo dichtbegroeid was, had hij alleen een glimp opgevangen van het huis van haar achterburen. Als hij afging op de tuin die erbij hoorde, was het waarschijnlijk hard aan een opknapbeurt toe.


  Het tegenovergestelde bleek het geval te zijn. Het huis van de achterburen was een perfect onderhouden bungalow met een keurige voortuin. Op de veranda aan de voorkant stonden twee schommelstoelen.


  Paul keek langs het huis de donkere achtertuin in. Hij nam zich voor zo snel mogelijk kennis te maken met Elises achterburen.


  Zou er een oud vrouwtje wonen, dat graag buiten zat op warme avonden? Als dat zo was, wie was dan George, degene naar wie Luke had staan roepen? Een klein jongetje?


  Paul zag niets wat erop wees dat er kinderen woonden. Er lag geen speelgoed in de tuin, er was geen schommel, en hij zag nergens een kinderfiets.


  Voorzichtig begaf hij zich naar de achtertuin. Als er een oud dametje woonde, wilde hij haar niet de stuipen op het lijf jagen. De bomen en struiken in de achtertuin wierpen inktzwarte schaduwen over het hoge gras. Paul kneep zijn ogen tot spleetjes. Het viel niet mee om iets te zien in de bijna ondoordringbare duisternis achter het huis.


  Plotseling zag hij vanuit zijn ooghoek iets bewegen, aan de andere kant van de struiken.


  Er was iemand in Elises tuin!


  De adrenalinestoot die vrijkwam, verwarmde zijn spieren van binnenuit. Hij rende naar de dichte struiken achter in de tuin en probeerde zich erdoorheen te wringen. Al snel merkte hij dat er geen doorkomen aan was.


  Boos dat hij kostbare tijd had verspild, rende hij terug. De enige manier om in Elises tuin te komen, was om de struiken heen lopen. Tegen de tijd dat hij haar tuin in kwam, was daar niets meer te zien.


  In de verte klonk het geluid van een startende motor.


  Paul rende naar de stoep. Hij was nog net op tijd om de remlichten van een wegrijdende auto te zien opgloeien.


  De chauffeur had zijn koplampen niet aan. Welke idioot reed zonder licht in het donker rond?


  Iemand die niet gezien wilde worden…


  Nahijgend van zijn sprint liep hij terug naar zijn eigen auto. Als hij zijn auto op haar oprit parkeerde, zou dat hopelijk ongewenste bezoekers op een afstand houden.


  Terwijl hij de auto voor haar huis parkeerde, zag hij de gordijnen bewegen. Nog voordat hij om de wagen heen was gelopen ging de voordeur al open.


  Elise stapte de veranda op. Het buitenlicht wierp een gouden gloed over haar haren.


  Paul snelde naar haar toe. Het liefst zou hij haar in zijn armen trekken en haar tegen zich aan houden totdat alle narigheid voorbij was.


  Glimlachend deed Elise een stap naar voren, maar bleef toen plotseling als aan de grond genageld staan. Haar blik was strak gericht op iets wat voor haar op de grond lag.


  ‘Elise?’ vroeg Paul met een bonzend hart.


  Met tranen in haar ogen keek ze naar hem op. ‘Wie doet me dit toch aan?’ fluisterde ze wanhopig.


  Bij haar voeten lag een pop met lang goudblond haar. De pop was gekleed in een blauwe rok en een witte bloes, een kopie van de kleren die Elise die ochtend had gedragen. Wat Paul koude rillingen bezorgde, was de ethernetkabel die om de hals van de pop was gebonden.


  Hij spreidde zijn armen en ze wierp zich huilend tegen zijn borst. Met een gesmoorde vloek tilde hij haar op. Hij droeg haar naar binnen en schopte de deur achter hen dicht. Toen hij haar had neergezet, draaide hij het glimmend nieuwe slot om, zonder zijn arm van haar middel te halen.


  ‘Waarom?’ vroeg ze snikkend, haar gezicht tegen zijn T-shirt drukkend.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij. ‘Maar ik zal zorgen dat die rotzak je niet te pakken krijgt.’


  ‘Ik mag niet doodgaan,’ bracht ze huilend uit. ‘Wat zouden Brandon en Luke zonder mij moeten beginnen?’


  ‘Maak je geen zorgen, Elise. Je zult je kinderen zien opgroeien en van die heerlijke pubertijd genieten. En als ze achttien zijn, geef je ze zelf hun eerste rijles. Dat zal je heel wat grijze haren opleveren.’


  Hij streelde zachtjes over haar rug, wensend dat hij haar kon zien met die grijze haren. Hij durfde te wedden dat ze dan nog even mooi was als nu.


  Tegen wil en dank moest ze grinniken. ‘O, hou op, alsjeblieft.’


  Met zijn duim duwde hij haar kin omhoog. ‘Je bent een goede moeder, Elise, en ik beloof je dat ik alles zal doen om ervoor te zorgen dat je die jongens zelf kunt opvoeden.’


  Opnieuw vulden haar ogen zich met tranen. ‘Ik wil niet eens meer in mijn eigen slaapkamer slapen. Dat monster is er geweest. Hij heeft op mijn muur staan kliederen.’


  ‘Slaap dan hier,’ zei hij, op de bank wijzend. ‘Als jij op de bank gaat, dan neem ik de leunstoel wel. Ik blijf toch hier.’


  Zuchtend leunde ze met haar voorhoofd tegen zijn borst. ‘Ik heb mezelf beloofd dat ik nooit meer een man de baas over mijn leven zou laten spelen.’


  ‘Denk je dat ik dat wil?’


  ‘Nee,’ zei ze met een flauw glimlachje. ‘Jij speelt niet de baas over mijn leven, maar de moordenaar doet dat wel. Door hem ben ik bang om de deur uit te gaan en naar mijn werk te gaan. Ik durf de telefoon niet eens meer op te nemen.’


  ‘We krijgen hem wel te pakken.’


  ‘Wanneer? Als er weer een vrouw dood is?’ Haar stem brak. Ze wierp een schichtige blik in de richting van de slaapkamer van haar jongens. ‘Of als ik dood ben?’ fluisterde ze.


  Teder duwde hij een goudblonde lok achter haar oor en gaf haar een kus op haar slaap. ‘Jij gaat niet dood.’


  Ze hief haar gezicht naar hem op, zodat hun lippen elkaar bijna raakten. ‘Wat maakt jou dat eigenlijk uit? Je kent me nauwelijks.’


  ‘Ik ken je sinds ik je voor het eerst ontmoette in North Dakota,’ zei hij zacht.


  ‘Je bent daar toen hooguit een week geweest,’ merkte ze op.


  ‘Dat was genoeg.’ Sinds die tijd had ze hem in zijn dromen achtervolgd, maar dat kon zij niet weten.


  Niet alleen haar schoonheid, maar ook haar dappere houding tegenover de aasgieren van de pers had diepe indruk op hem gemaakt.


  Bovendien had ze als een leeuwin gevochten voor haar jongens. Ze had hen zo goed en zo kwaad als het ging beschermd tegen de roddels en de pers, en ze had hen nooit iets van haar eigen verdriet laten merken.


  Ze was het soort vrouw van wie hij tot dan toe alleen maar had kunnen dromen. Hij had meteen geweten dat ze de man die met haar trouwde voor de rest van zijn leven gelukkig zou maken.


  Een vrouw als zij had hij normaal gesproken nooit durven benaderen, omdat hij er zeker van zou zijn geweest dat hij haar niets te bieden had.


  Destijds was het niet het goede moment geweest om toe te geven aan de sterke gevoelens die hij voor haar had gehad, en zo was het nu weer. Toch kon hij niet negeren hoe heerlijk haar zachte lichaam aanvoelde tegen het zijne.


  ‘Ik wil…’ Haar stem stierf weg en ze keek hem met halfgeloken ogen aan. ‘…maar dat doe ik maar niet.’


  ‘Nee, dat kunnen we beter niet doen,’ zei hij schor. De dromerige blik in haar hemelsblauwe ogen maakte echter een verlangen in hem wakker dat sterker was dan hij zelf. Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar.


  Eerst verzette ze zich nog een beetje door met haar handen tegen zijn borst te duwen. Het duurde echter niet lang voordat ze zich overgaf. Ze opende haar mond en kreunde zachtjes.


  Zijn tong gleed langs haar tanden die naar pepermunt smaakten naar binnen en vond haar warme tong. Ze legde haar handen om zijn nek en drukte zich tegen hem aan.


  Hij pakte haar bij haar heupen en trok haar nog dichter tegen zich aan. Zijn erectie drukte door de zachte stof van zijn joggingbroek tegen haar buik.


  Met een hand gleed hij onder haar T-shirt omhoog, totdat hij haar naakte borst had gevonden. Zachtjes streelde hij haar gezwollen tepel.


  Happend naar adem trok ze zijn T-shirt omhoog. Toen ze het niet snel genoeg uit kreeg naar zijn zin, trok hij het zelf over zijn hoofd uit. Hij smeet het op de grond en wilde haar opnieuw vastgrijpen.


  Een zacht kreetje van Elise hield hem tegen.


  Even dacht hij dat ze niet verder wilde gaan. Hij haalde diep adem en blies langzaam uit. Als ze wilde stoppen, moest hij zich daarbij neerleggen.


  Ze keek met grote ogen naar zijn brede gespierde borst en likte met haar tong langs haar gezwollen onderlip. ‘Ik wil dit,’ fluisterde ze bijna onhoorbaar. Ze legde haar handen tegen zijn borst en woelde met haar vingers door zijn borsthaar.


  Pauls hart ging sneller kloppen, maar hij wist dat hij het rustig aan moest doen. Met veel moeite weerhield hij zich ervan om haar de kleren van het lijf te rukken. Het liefst zou hij nu meteen, op de vloer van de woonkamer, hartstochtelijk de liefde met haar bedrijven.


  Terwijl haar vingers rondjes beschreven rond zijn tepels, gleed haar blik onrustig naar de slaapkamer van de jongens. ‘Dit is zo verkeerd,’ mompelde ze.


  Hij legde zijn hand over de hare en duwde hem stevig tegen zijn borstkas, zodat ze het kloppen van zijn hart kon voelen. ‘Doe het dan niet,’ bracht hij met tegenzin uit. Hij vond dat hij verplicht was haar de kans te geven om zich te bedenken.


  ‘Maar ik wil het.’ Ze rukte haar hand los en trok vervolgens langzaam haar eigen T-shirt omhoog.


  Centimeter voor centimeter werd haar blanke zijdeachtige huid zichtbaar.


  Paul hield zijn adem in toen eerst de ene en vervolgens de andere borst tevoorschijn kwam. Toen ze haar armen boven haar hoofd strekte, hield hij het niet langer. Hij omvatte haar ronde borsten. ‘Je bent zo mooi, Elise.’


  Blozend gooide ze haar T-shirt naast het zijne op de grond. ‘Ik ben bang.’


  Zonder zijn handen van haar borsten te halen, kuste hij het puntje van haar neus. ‘Voor de moordenaar?’ vroeg hij, zijn mond op haar lippen drukkend. ‘Of voor mij?’


  ‘Voor de moordenaar,’ fluisterde ze, haar hoofd naar achteren buigend, zodat haar glanzende haar als een waterval tot over haar billen viel. ‘Maar vooral voor mezelf.’


  ‘Ik zal je nooit kwetsen,’ zei hij geruststellend. ‘Ik zal je nooit dwingen om iets te doen wat je niet wilt.’


  ‘Dat is juist het probleem,’ verzuchtte ze. ‘Ik wil dit zo graag, dat ik niet meer helder kan denken.’ Haar handen gleden over zijn borst naar beneden naar de smalle streep haartjes die onder zijn joggingbroek verdween.


  Paul pakte haar hand voordat ze nog lager kon gaan. ‘Ga niet verder, tenzij je het heel zeker weet,’ zei hij zachtjes. ‘Ik ben ook maar een mens.’


  ‘Ik ben heus niet zo’n teer zieltje als jij denkt.’ Ze keek hem aan met ogen donker van begeerte. Even streelde ze langs de harde ribbel in zijn joggingbroek. ‘Maar we moeten wel een beetje opschieten. Straks besluit een van de jongens nog om wakker te worden.’


  Grinnikend pakte hij haar bij haar middel. Hij zwaaide haar in het rond en zette haar daarna weer voorzichtig neer. ‘Je bent een ongelofelijk geweldige vrouw!’


  Elise voelde zich niet alleen geweldig, maar ook bang. Dat nam niet weg dat ze stond te popelen om met hem te vrijen. Nu. Voordat ze het niet meer durfde.


  Ze haalde diep adem en pulkte aan de knoop van haar spijkerbroek.


  ‘Laat me je helpen,’ zei hij, en hij legde zijn vingers over de hare.


  Samen maakten ze de knoop los en samen trokken ze de rits naar beneden.


  Elise bedankte de god van het vuile wasgoed dat ze er niet meer aan toe was gekomen om de was weg te werken. Anders had ze nu niet het schattige kanten slipje aangehad dat haar zuster haar vorig jaar met Kerstmis had gegeven, maar had ze in een degelijke witte onderbroek voor Paul gestaan.


  Nadat Paul haar spijkerbroek had uitgetrokken, haakte hij zijn duimen onder de elastieken band van zijn joggingbroek. Ze stak haar handen uit om hem te helpen. Toen haar vingers de zijne raakten, was het alsof er een elektrische schok via haar arm door haar hele lichaam voer. Ze huiverde.


  ‘Heb je er spijt van?’ vroeg hij.


  Ze zag aan zijn strakke gezicht dat hij hoopte van niet.


  ‘Nee, hoor,’ zei ze, zijn handen wegduwend. ‘Ik wil het.’ Langzaam trok ze zijn joggingbroek omlaag over zijn heupen.


  Haar adem stokte bij het zien van zijn imposante erectie. Ze liet haar handen over zijn billen glijden en duwde zijn broek verder naar beneden over zijn gespierde dijen.


  Hij kreunde toen ze op haar knieën voor hem ging zitten om zijn broek over zijn kuiten te trekken. ‘Nooit geweten dat een joggingbroek zo sexy kon zijn,’ mompelde hij, met zijn vingers door haar haren woelend.


  ‘Ik ook niet,’ zei ze, de broek over zijn enkels trekkend zodat hij eruit kon stappen.


  Langzaam kwam ze overeind. Ze nam hem in haar hand en genoot van de sensatie van fluweelzachte huid over de staalharde kern. Ze kon niet wachten totdat hij in haar kwam.


  ‘Wacht even.’ Hij pakte zijn portemonnee uit zijn achterzak en haalde er een klein pakje uit.


  ‘Ik ben blij dat je eraan denkt.’ Zelf was ze zo opgewonden dat ze op het punt stond om alles om zich heen te vergeten, behalve Paul. Het maakte haar bang dat ze zo opging in hun liefdesspel.


  Was het wel goed wat ze deed?


  Hij tilde haar kin op en gaf haar teder een kus op haar neus. ‘Je denkt te veel,’ zei hij, zachtjes met zijn duim langs haar kin en haar lippen strelend. ‘Je hoeft alleen maar nee te zeggen, en dan ga ik weg. Ik word heus niet boos.’


  Ze zag aan zijn blik dat hij ieder woord meende, maar ze wist ook dat ze er genoeg van had om alleen te zijn. Ze was al te lang bang, en ze had al veel te lang geen seks meer gehad.


  Ze ademde langzaam uit en liet haar voet langs Pauls kuit omhoogglijden. Vervolgens vlocht ze haar vingers achter zijn nek in elkaar en trok ze zijn hoofd naar zich toe. ‘Het is lief dat je dat zegt, maar ik vind dat je te veel praat. Hou je mond en kus me.’


  Ze sloeg haar been om het zijne en wreef zich tegen de stugge haartjes op zijn dij aan. Het smeulende vuur in haar laaide steeds hoger op.


  Kreunend pakte hij haar billen vast. Hij tilde haar op en legde haar benen om zijn middel. Vervolgens liep hij met haar naar de bank. Nadat hij de plaid van de bank op de grond had uitgespreid, legde hij haar er behoedzaam op.


  Hijgend van verlangen wees ze hem de weg en voorzichtig gleed hij bij haar naar binnen. Steeds dieper stootte hij, tot hij haar helemaal opvulde. Zijn ritme werd sneller, en zij volgde hem met haar bewegingen.


  Ze voelde dat zich in haar een verrukkelijke spanning opbouwde die ze nog nooit had ervaren, ook niet met haar echtgenoot. Steeds heftiger werd het gevoel, totdat het uit elkaar spatte in duizenden stukjes, die zich knetterend door haar hele lichaam verspreidden. De ene golf van genot volgde op de andere.


  Nog nooit eerder had ze zich zo volmaakt bevredigd gevoeld.


  Het duurde echter niet lang, of ze werd overspoeld door een intense angst. Angst om het leven van haar kinderen en dat van zichzelf, maar vooral: angst om verliefd te worden. Ze voelde een pijnlijke druk op haar borst en al haar spieren spanden zich aan.


  Paul voelde haar spanning en hij zuchtte begrijpend. ‘Je wilt weg, hè?’


  Ze kon zich niet bewegen en had moeite met ademhalen. Het was onmogelijk voor haar om antwoord te geven op zijn vraag.


  ‘Oké, voor deze keer laat ik je gaan. Maar ik geef het niet zo snel op, hoor,’ zei hij glimlachend. Hij stond op.


  Terwijl hij zijn joggingbroek aantrok, sprong ze overeind. Ze griste haar kleren bij elkaar en holde naar de badkamer.


  Wat moest ze doen, vroeg ze zich af terwijl ze haar gezicht waste. Ze kon niet terug naar de woonkamer, want daar was Paul. Hoe moest ze hem onder ogen komen, nu ze niet meer wist wat ze van hem wilde, of van zichzelf?


  Maar ze kon ook niet in haar slaapkamer slapen. Niet met dat afschuwelijke rijmpje op de muur.


  Nadat ze haar gezicht had afgedroogd, liep ze met lood in haar schoenen terug naar de woonkamer.


  Paul lag op de bank met zijn rug naar haar toe. Hij had de plaid over zich heen gelegd en lag zachtjes te snurken.


  Elise veronderstelde dat hij deed alsof om haar op haar gemak te stellen. Ze glimlachte. Op haar tenen liep ze naar de gang om een deken uit de kast te halen.


  Met de deken plofte ze neer in de leunstoel. Ze sloot haar ogen. Haar lichaam gloeide nog na van hun hartstochtelijke vrijpartij.


  Ze zou het graag nog een keer overdoen, maar ze wist dat dat niet verstandig was.


  Niet nu ze wist dat ze verliefd op hem zou worden.
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  Alex smeet zijn rugzak op de grond naast het roltafeltje waarop de televisie en de dvd-speler stonden. ‘Ms. Johnson, waar is de dvd die u wilt laten zien?’


  ‘Die heb ik gisteren in het apparaat laten zitten. Het lukte me niet om hem af te spelen. Denk je dat jij het wel voor elkaar krijgt?’


  ‘De snoeren zitten verkeerd om,’ mompelde Alex. Hij verwisselde de snoeren en zette de televisie aan.


  Er was geen beeld te zien, alleen sneeuw.


  Kendall, die bezig was het bord schoon te maken, draaide zich lachend om. ‘Wat ben je toch onhandig met apparatuur, Alex. Zo krijg je nooit een meisje.’


  Hij snoof minachtend. ‘Wie wil er nu een meisje?’


  ‘Nou, zeg!’ zei Kendall, haar handen op haar smalle heupen zettend. ‘Pas een beetje op met wat je zegt.’


  ‘Trek het je niet aan,’ zei Alex. ‘Jij lijkt niet bepaald op een meisje.’


  ‘Het is nog erger dan ik dacht,’ zei Kendall tegen Elise. ‘Hij weet niet eens wat een meisje is.’


  Elise schoot in de lach. Ze was blij met de afleiding die Alex en Kendall haar gaven. Anders zou ze vast de hele tijd moeten denken aan wat er vannacht allemaal was gebeurd tussen haar en Paul. Ze bloosde toen ze hem in gedachten weer in zijn volle glorie voor zich zag.


  ‘Wat zei de politie over die boodschap op de muur, Ms. Johnson?’ vroeg Kendall. Haar stem klonk geforceerd opgewekt, alsof ze wilde dat Elise dacht dat de vraag zomaar spontaan in haar opkwam.


  ‘Kendall,’ zei Alex, haar een waarschuwende blik toewerpend. ‘Je had beloofd dat je niet zo nieuwsgierig zou zijn!’


  ‘Ik kan er niets aan doen,’ zei Kendall met een ondeugend lachje. ‘Zo ben ik nu eenmaal. Per slot van rekening wil ik later ook voor de FBI werken, net als agent Fletcher.’


  ‘De sheriff en de FBI hebben foto’s gemaakt en naar vingerafdrukken gezocht,’ zei Elise op gedempte toon.


  Kendall slaakte een zucht. ‘Ik zou er graag bij zijn geweest.’


  ‘Om domme vragen te stellen, zeker? Stuur haar maar weg als u last van haar heeft, hoor, Ms. Johnson,’ zei Alex, een andere kabel in de televisie stekend. ‘Zo, nu moet hij het doen.’


  ‘Ik heb eens nagedacht,’ zei Kendall, haar blonde wenkbrauwen fronsend. ‘Denkt u dat de moordenaar nu achter u aankomt? Of dat hij weer een ander blondje uitkiest? Ik mag van mijn moeder niet eens meer met mijn fiets over straat!’


  De tranen sprongen Elise in de ogen. Deed ze er wel goed aan om in Breuer te blijven? Bracht ze door haar aanwezigheid niet alle blonde vrouwen in gevaar? ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Waarom heeft hij die tekst eigenlijk bij ú op de muur geschreven?’


  ‘Hou je kop nou eens,’ zei Alex, zijn vriendin boos aankijkend.


  ‘Ik vraag alleen maar iets,’ zei het meisje met een onschuldig gezicht.


  ‘Misschien heeft Ms. Johnson helemaal geen zin in die stomme vragen van jou!’


  ‘Maar misschien ben ik ook wel in gevaar,’ zei ze, haar blonde staart heen en weer zwiepend.


  ‘Jij heet geen Alice.’


  ‘Ms. Johnson ook niet.’ Ze wendde zich weer tot Elise. ‘U heet toch Elise? Waarom noemt hij u dan Alice? Het klinkt wel een beetje hetzelfde, maar het is toch anders.’


  ‘Zo is het genoeg, Kendall,’ zei Alex, en hij liep met grote stappen naar haar toe.


  Ze dook weg achter Elises bureau. ‘Laat me met rust, ellendeling. Nog één stap en ik geef je een klap.’ Voor de zekerheid gooide ze vast de bordenwisser naar zijn hoofd.


  Het ding raakte echter niet zijn hoofd, maar de dvd-speler. Op de televisie verscheen plotseling beeld.


  Tot Elises verbazing was echter niet het begin van de documentaire over het oude Egypte te zien, maar een oud nieuwsfragment.


  ‘Hé,’ zei Kendall. ‘Is dat niet de lokale nieuwszender?’


  Alex zocht een ander kanaal, maar daar kreeg hij alleen een blauw scherm te zien. Hij haalde het schijfje uit de dvd-speler en stopte het er vervolgens weer in.


  Opnieuw verscheen het nieuwsfragment in beeld. Er stonden mensen in de regen. Een verslaggever hield zijn microfoon voor het gezicht van een vrouw met twee kleine jongetjes aan de hand.


  Elises hart stond stil. Ze kende die vrouw en die jongens. ‘Zet af,’ bracht ze kreunend uit.


  Alex en Kendall gingen dichter bij de televisie staan.


  ‘Is dat niet Brandon?’ vroeg Kendall. Ze draaide zich om naar Elise en schrok toen ze het spierwitte gezicht van haar lerares zag. ‘Ms. Johnson, wat is er?’


  Alex had niet door dat er iets mis was. Hij zette het geluid iets harder.


  ‘Mrs. Klaus, wist u dat uw echtgenoot een seriemoordenaar was?’


  ‘Nee.’ Elise vormde het woord met haar mond, tegelijk met de vrouw op het scherm.


  Er kwam een andere journalist bij staan die haar ook zijn microfoon voorhield. ‘Hoe bestaat het dat u met hem in hetzelfde huis woonde, zonder het te weten?’


  ‘Laat ons alstublieft met rust. Ik had er niets mee te maken. Ik wist er niets vanaf.’


  Er verscheen een verslaggever met een blonde kuif in beeld. ‘Ik sta hier in Riverton, North Dakota. De Red River is buiten zijn oevers getreden en heeft al veel huizen weggespoeld. Het is de ergste overstroming sinds 1997. Onder deze moeilijke omstandigheden zijn de autoriteiten op zoek naar het lichaam van de Wurger van Dakota. Aangenomen wordt dat hij is omgekomen bij een brand in een boerderij. Op de achtergrond ziet u de FBI en de staatspolitie die de echtgenote van de moordenaar naar het politiebureau gaan brengen voor verhoor. Ze beweert dat ze niets afweet van de gruweldaden van haar man.’


  Het beeld ging over naar een andere verslaggever, die bij de gymzaal van een school stond. Dikke regendruppels dropen van de randen van zijn zwarte paraplu. ‘Men zegt dat Alice Klaus, de vrouw van de Wurger van Dakota, zich met haar twee zoontjes in dit evacuatiecentrum bevindt. Het lichaam van haar man is nog steeds niet gevonden.’


  Hoofdschuddend keek hij in de camera. ‘Experts zeggen dat hij misschien nooit zal worden gewonden.’


  Elise viel neer in de stoel achter haar bureau en legde haar gezicht tegen het koele houten oppervlak. ‘Zet het alsjeblieft af,’ fluisterde ze.


  Kendall zette de televisie uit en liep vervolgens naar Elise toe. ‘Ms. Johnson?’ Voorzichtig raakte ze haar schouder aan.


  Elise voelde het nauwelijks. Ze ging helemaal op in de stroom van herinneringen aan die vreselijke tijd.


  ‘Ms. Johnson?’ riep Alex bezorgd.


  Hoezeer Elise het ook wilde, ze kon haar hoofd niet optillen en ze kon geen woord uitbrengen. ‘Ik ben in orde,’ wilde ze zeggen, maar het lukte haar niet.


  Ze was niet in orde. Niets was in orde. Haar geheim was onthuld en het zou niet lang meer duren of iedereen in Breuer zou haar de schuld geven van de dood van de twee vrouwen, die ze niet eens had gekend.


  Het wás ook haar schuld dat ze dood waren, dacht ze vol wroeging. Ze had gedacht dat ze aan de dood kon ontsnappen, maar hij was achter haar aan gekomen en had hier weer nieuwe slachtoffers gemaakt.


  ‘Je moet Mrs. Ford gaan halen, Alex,’ zei Kendall ongerust.


  Nee, riep Elise, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Ze kon het hoofd van de school niet vertellen wat er aan de hand was.


  Het hoofd zou bang zijn dat mensen zoals Gerri Finch een proces tegen de school zouden aanspannen. Uit angst voor een schandaal, zou ze haar ontslaan.


  ‘Ik heb de dvd al in mijn zak gestopt, Ms. Johnson,’ zei Kendall. ‘Alex en ik zullen er met niemand over praten. Dat beloof ik.’


  Er ging een golf van opluchting door Elise heen. Daarna begon het in haar hoofd te draaien en werd alles om haar heen zwart.


  


  Om halfnegen kwam Paul zijn kantoor binnen.


  Meteen kwam Mel naar hem toe.


  ‘Zeg dat je iets voor me hebt,’ bromde hij.


  ‘Sorry, baas, ik moet je teleurstellen. Ik denk alleen dat we er wel van uit kunnen gaan dat de moordenaar niet Stan Klaus zelf is, maar iemand die hem nadoet. Van Klaus weten we dat hij vrouwen vermoordde die intelligent waren, omdat hij niet wilde dat zijn vrouw het in haar hoofd zou halen om een opleiding te gaan doen. Hij was bang dat ze slimmer zou worden dan hij.’


  ‘Maar zijn lichaam is nooit gevonden. Daarom kunnen we niet uitsluiten dat hij toch achter die twee moorden in Breuer zit,’ zei Paul, door de kamer ijsberend. ‘Ik vind het maar niets om Elise alleen achter te laten, Mel. Ik voel gewoon dat hij haar iets wil aandoen.’


  ‘Wat doe je dan hier?’ vroeg Melissa.


  ‘Ik heb toch ook werk te doen? Ik kan moeilijk vanuit Breuer deze afdeling leiden.’


  ‘Maak je maar geen zorgen over de afdeling. De mensen die hier werken, zijn allemaal volwassen kerels die zelfstandig aan hun opdracht kunnen werken. Dat heb je zelf gezegd.’


  ‘Dat geldt misschien niet voor agent Caine,’ merkte hij op. ‘Mijn grote vriend heeft gisteren een verdwijntruc uitgehaald. Morgenochtend ga ik de zaak tot op de bodem uitzoeken.’


  ‘Dat kun je er op dit moment echt niet bij hebben,’ zei Melissa. ‘Zal ik het voor je uitzoeken?’


  Hij knikte. ‘Als ik er morgenochtend vroeg niet meteen ben, moet je hem maar volgen. Eens kijken wat hij uitspookt.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Melissa. ‘Maar nu moet je maar gauw teruggaan naar Breuer. Elise zit vast te nagelbijten van spanning totdat je er weer bent. Dat kan ik haar niet kwalijk nemen, met dat rijmpje op haar slaapkamermuur.’


  ‘Je hebt gelijk. Ze zegt dat ze niet wil dat ik in haar huis rondhang, maar ik weet dat ze zich veiliger voelt als ik bij haar ben. Ze is ook heel bang dat mensen vragen gaan stellen en achter haar verleden komen.’


  ‘Het is ook niet gemakkelijk, om met zo’n verleden te moeten leven. Het zou misschien beter zijn als ze er gewoon voor uitkwam. Als de mensen in haar omgeving weten hoe het zit, kunnen ze haar beter beschermen.’


  ‘Probeer dat maar eens aan haar verstand te peuteren,’ merkte hij gespannen op. Hij voelde zich zo opgefokt dat hij zin had om iets of iemand te slaan.


  ‘Oké, stoere vent. Als jij denkt dat je hier zo hard nodig bent, waarom zit je dan niet achter je bureau het papierwerk te doen?’ vroeg ze uitdagend.


  Verrek, ze wist maar al te goed dat hij gek werd als hij nu achter zijn bureau moest blijven zitten. Hij nam een besluit. ‘Ik ga nog een keer naar die school. Ik wil erachter komen hoe die brief in haar postvakje terecht is gekomen.’ Enigszins schuldbewust keek hij naar de stapel papieren op zijn bureau.


  ‘Dat loopt niet weg,’ zei Melissa, zijn blik volgend. ‘Het ligt er heus nog wel nadat we de moordenaar hebben opgepakt.’


  ‘Je klinkt alsof je er nogal zeker van bent dat we hem snel te pakken krijgen.’


  ‘Ik ken je zo langzamerhand wel een beetje, Paul. Je hebt die bepaalde blik in je ogen.’


  ‘Wat voor een blik?’


  ‘De blik die je hebt als je iemand op de hielen zit en als je van plan bent niet op te geven voordat je hem bij de kladden hebt gegrepen.’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zei hij, naar de deur lopend. ‘Goed, als ik morgen niet op kantoor ben, ga jij achter Cain aan.’


  ‘Ja,’ zei ze, achter hem aan lopend. ‘Weet je dat ik nog nooit heb meegemaakt dat je niet kon opschieten met iemand?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb ook nog een klusje voor je voor vanmiddag,’ zei hij, een blik werpend op Cains bureau.


  Dat was keurig opgeruimd. Als hij net zo precies zou zijn op zijn taken als op zijn bureau, zou hij onberispelijk werk leveren. Waarom probeerde hij onder de opdrachten die Paul hem gaf uit te komen? Morgen moest hij echt maar eens een indringend gesprek met hem voeren.


  Hij keek Melissa aan. ‘Elise heeft vanmiddag en vanavond tien-minutengesprekjes op school. Ik heb haar beloofd dat jij wel voor haar op de jongens wil passen.’


  ‘Maar ik weet niets van kinderen.’


  ‘Ik ook niet,’ merkte hij droog op.


  ‘Waarom haal jij ze dan niet van school?’ vroeg ze spottend.


  ‘Omdat ik naar de school van Elise ga om een oogje in het zeil te houden.’


  Melissa begon te lachen. ‘Aha. Jij krijgt het meisje, en ik krijg de kinderen. Soms is het handig om de baas te zijn, hè, Paul?’ vroeg ze plagend. ‘Als je er maar niet de hele avond de tijd voor neemt, want ik heb misschien andere plannen.’


  ‘Het is gewoon werk,’ zei hij bars. Bij de herinnering aan de vorige avond sloegen de vlammen hem echter uit. Dat had helemaal niets met werk te maken gehad. Zijn broek begon te knellen in zijn kruis. Hij schraapte zijn keel. ‘En jij hebt zogenaamd plannen? Wanneer was de laatste keer dat je een afspraakje had?’


  ‘Ik heb echt wel afspraakjes gehad, hoor,’ zei ze vinnig.


  ‘O ja? Wanneer dan?’


  ‘Als ik niet zo hard had gewerkt, had ik afspraakjes kúnnen hebben,’ zei ze met een wrange grijns. Ze pakte haar wapen uit haar jasje en controleerde het. Daarna stak ze het weer terug in de holster. ‘Zal ik onderweg naar hun huis een pizza met ze halen? Daar houden kinderen toch van?’


  ‘Ik ken niemand die niet van pizza houdt,’ merkte hij op. ‘Als je er tenminste niet van die vieze stinkvisjes op neemt.’


  Lachend liepen ze naar buiten.


  ‘Alvast bedankt, Mel. Ik laat je weten als het echt laat wordt,’ zei hij.


  ‘Maak je geen zorgen, ik red het wel met die jongens.’


  ‘Als je ze maar niet met je wapen laat spelen. En hou Luke in de gaten. Die glipt wel eens de achterdeur uit.’


  Ze grinnikte. ‘Ik zal erop letten.’


  ‘Mooi. Dan ga ik nu eerst naar het kantoor van de lijkschouwer om meer informatie te krijgen over het tweede slachtoffer.’


  ‘Die arme Mary Alice,’ zei Melissa. ‘Ze was pas zesentwintig. Ik heb haar vriendje al nagetrokken, maar hij heeft geen strafblad.’


  Paul snoof. ‘Dat had Stan Klaus ook niet.’


  


  De verpleegster legde een koel kompres op Elises voorhoofd. ‘Gaat het al iets beter?’


  Elise lag op de bank in het kantoortje van de verpleegster. Ze voelde zich leeg en uitgeput, maar ze was niet meer duizelig.


  Het hoofd van de school, Mrs. Ford, keek om het hoekje. ‘Hoe gaat het met haar?’


  Elise ging overeind zitten. ‘Ik voel me weer prima. Ik moet snel terug naar mijn klas, voordat ze het lokaal afbreken.’


  ‘Ik heb Mr. Hensley, de gymleraar, in uw klas gezet. Waarschijnlijk moeten ze zich nu twintig keer opdrukken,’ zei Mrs. Ford met een geruststellende glimlach. Ze knikte naar de zuster. ‘Kan ik Ms. Johnson even onder vier ogen spreken?’


  De verpleegkundige wierp een blik op Elise. ‘Ik zal een flesje water voor u halen.’


  ‘Bedankt,’ zei Elise met een zwak glimlachje. Met haar ogen volgde ze de zuster, die de gang op liep. Kon zij maar zo gemakkelijk ontsnappen.


  Mrs. Ford ging tegenover haar zitten. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze zacht.


  Elise had een hekel aan liegen. ‘Ik werd een beetje duizelig, en toen ben ik flauwgevallen. Denk ik.’


  ‘Elise, ik weet dat er iets aan de hand is. De afgelopen dagen ben je zo gespannen als een veer geweest. Als je me vertelt waar het om gaat, kan ik je misschien helpen.’


  Was dat maar waar, dacht Elise. ‘Ik heb niet zo goed geslapen,’ zei ze. Dat was tenminste geen leugen.


  ‘Heeft het soms iets te maken met die man die hier steeds opduikt?’


  Met grote ogen keek Elise het hoofd aan. ‘Welke man?’ fluisterde ze.


  ‘De man die Caesar laatst op zijn nummer zette, weet je nog? Hij is lang, blond en knap. Hij heeft ons zijn penning laten zien. Hij is van de FBI.’ Ze zweeg, om Elise de gelegenheid te geven haar verhaal te doen.


  Maar dat kon ze niet, of wel soms?


  ‘Is hij echt je vriend, of is hij hier in verband met een zaak?’


  Voor het eerst sinds dagen moest Elise glimlachen. Bij de gedachte aan wat ze gisteravond allemaal op haar bank hadden uitgespookt, bloosde ze diep.


  Paul had Mrs. Ford kennelijk verteld dat hij haar vriend was, om te voorkomen dat ze argwaan kregen.


  ‘Hij is echt mijn v-vriend,’ mompelde ze.


  ‘Heb je misschien last van de incidenten met Caesar?’


  ‘Nee, hoewel ik het niet leuk vind,’ zei Elise eerlijk.


  ‘Ik heb gehoord dat hij een baksteen door de voorruit van je auto heeft gegooid. Is dat waar?’


  ‘Ik heb niet gezien wie die steen heeft gegooid.’


  ‘Als we erachter kunnen komen wie het heeft gedaan, kunnen we aangifte doen,’ zei Mrs. Ford beslist. ‘Ik sta niet toe dat leerlingen mijn personeel bedreigen of kwaad doen. Ik heb zijn ouders al laten weten dat hij na zijn schorsing alleen mag terugkomen als zijn houding is verbeterd.’


  ‘Ik hoop dat dat lukt, want hij heeft een opleiding nodig. Alle jongeren hebben een opleiding nodig.’


  ‘Konden ze dat zelf maar zo zien,’ verzuchtte Mrs. Ford. Hoofdschuddend keek ze Elise aan. ‘Die moeder van Ashley is trouwens echt een ramp. Als ze ook maar één keer dreigt met de inspectie, of met een rechtszaak, kom je meteen naar me toe, begrepen?’


  Elise deed net alsof ze salueerde. ‘Ja, ma’am.’


  Mrs. Ford plaatste haar vingertoppen tegen elkaar en leunde achterover in haar stoel. ‘Weet je, Elise, ik heb je vanaf het begin graag gemogen. Daarom heb ik je ook aangenomen. Ik wil je graag helpen als je problemen hebt, binnen of buiten school.’


  Even kwam Elise in de verleiding om het hoofd alles te vertellen, van de afschuwelijke gebeurtenissen in North Dakota, tot de onheilspellende woorden op haar slaapkamermuur. Op het laatste moment wist ze zich echter te beheersen. ‘Dank u wel, Mrs. Ford, ik zal eraan denken. Het spijt me voor het ongemak dat ik iedereen heb bezorgd. Het zal niet nog eens voorkomen.’


  Mrs. Ford kwam uit haar stoel. Glimlachend liep ze naar Elise toe om haar te helpen met opstaan. ‘Je kunt het toch niet helpen als je je niet lekker voelt? Als je de rest van de dag vrij wilt nemen om bij te komen, zeg je het maar. Ik kan zo een vervanger regelen.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik herinner me net dat ik vanochtend het ontbijt heb overgeslagen. Als ik zo even iets eet, kom ik de rest van de dag heus wel door. Bovendien hebben we vanavond de tien-minutengesprekken, en die wil ik niet missen.’


  ‘Ziek is ziek,’ zei Mrs. Ford. ‘Als je je niet lekker voelt, wil ik wel voor je invallen.’


  ‘Dat hoeft echt niet,’ zei Elise. ‘Ik voel me al zo’n lastpak.’


  ‘Maar dat ben je helemaal niet! Je bent juist zo’n aanwinst! Ik wil je absoluut niet kwijt.’


  ‘Bedankt voor uw vertrouwen,’ zei Elise, en ze omhelsde de vrouw. Misschien dat ze haar op een dag haar geheim zou vertellen, maar nu nog niet.


  Mrs. Ford klopte haar zachtjes op haar schouders. ‘Als je maar weet dat mijn deur altijd voor je openstaat.’


  Het was lief dat Mrs. Ford haar zo graag wilde helpen, maar ze kon niets voor haar doen, dacht Elise. ‘Dank u, ik zal het onthouden.’ Ze sloot de deur achter zich en ging op zoek naar Alex en Kendall.


  Die twee hadden nog iets van haar dat ze zo snel mogelijk weer in haar bezit wilde krijgen.
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  Een kwartier nadat Paul het kantoor van de lijkschouwer was binnen gegaan, stond hij alweer buiten.


  De lijkschouwer was tot dezelfde conclusie gekomen als de vorige keer. Het slachtoffer was gewurgd. Iemand had van achteren zijn arm om haar keel geslagen en dichtgedrukt. Daarna was ze vastgebonden met ethernetkabel.


  Paul besloot om eerst nog wat onderzoek te doen in de buurt van Elises huis, voordat hij naar haar school ging. Net toen hij in zijn auto zat, vielen de eerste regendruppels op de voorruit.


  De zomer was nu echt voorbij. Vanuit het noordwesten kwamen onheilspellende wolken aangedreven. Dat beloofde slecht weer. Tegen de tijd dat hij Breuer binnen reed, kwam de regen met bakken naar beneden. Paul moest langzamer gaan rijden omdat het zicht minimaal was en de grote hoeveelheid water op de weg gevaarlijk werd.


  Met een slakkengangetje reed hij door het stadje, waar het verkeer hier en daar vastgelopen was vanwege het slechte weer.


  Om te beginnen wilde hij de bewoners van de huizen in de buurt van Elise ondervragen. Misschien had iemand een man haar huis zien binnen gaan. Er was hier vast wel zo’n oud dametje met twaalf katten die de hele dag vanachter haar raam op de buurt zat te letten.


  Hij parkeerde de auto op Elises oprit. Bij het uitstappen kwamen zijn voeten in een diepe plas terecht. Gelukkig had hij laarzen aan. De regen roffelde tegen zijn schouders en zijn gezicht. Vloekend griste hij zijn paraplu van de achterbank. Met zijn paraplu schuin voor zich liep hij door de striemende regen naar het witte kleine huisje met een dichte veranda, naast Elises huis.


  De schermen van de veranda hadden betere tijden gekend. De doorns van de rozenstruik die er aan de zijkant tegenaan groeiden, waren door het gaas van de horren heen gedrongen.


  Hij trok de hordeur open en stapte naar binnen. Zodra de hordeur achter hem was dichtgevallen, klonk binnen een hysterisch geblaf.


  Hij drukte op de bel. Een klein hondje drukte zijn neus door de luxaflex en keek hem opgetogen aan.


  Hij belde nog een keer.


  Misschien had de bewoner van het huisje de bel niet gehoord omdat de hondjes zo tekeergingen.


  Net toen Paul weer naar buiten wilde gaan, ging de deur toch nog open.


  Een oud vrouwtje met witte haren keek om de hoek. ‘Ja?’


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik stoor, ma’am. Ik ben rechercheur Paul Fletcher, van de FBI. Ik hoop dat u me kunt helpen.’


  Achterdochtig bekeek ze zijn penning, om vervolgens de deur iets verder open te doen. ‘Wat wilt u weten?’


  ‘Er is gisteren overdag ingebroken bij uw buurvrouw, Ms. Johnson, terwijl zij op haar werk was. Heeft u toevallig iemand in of uit haar huis zien gaan?’


  De oude vrouw drukte een bevende hand tegen haar borst. ‘Dat is vreselijk,’ zei ze, angstig om zich heen kijkend of de inbreker misschien nog op de loer lag.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Paul. ‘Hebt u iets gezien?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, niets ongewoons.’ Ze dacht diep na. ‘Ik heb tegen het middaguur wel een busje van de ongediertebestrijding zien stoppen.’


  In dit deel van Texas, waar het wemelde van de schorpioenen, vuurmieren en andere giftige onderkruipsels, hoorden busjes van firma’s die waren gespecialiseerd in ongediertebestrijding bij het straatbeeld.


  Toch wilde Paul er meer van weten. ‘Kunt u mij vertellen voor welk huis het busje stopte?’


  ‘Voor dat stenen huis, drie deuren verder, geloof ik.’ Ze knikte. ‘Ja, ik weet het zeker,’ zei ze met een glimlach. ‘Dat was de enige auto die gisteren in onze de straat is gestopt.’


  ‘Kijkt u veel naar buiten?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Ik zit de hele dag bij het raam, jongen,’ antwoordde ze. ‘Ik kom niet zo vaak meer op straat en mijn kinderen komen me maar twee of drie keer per jaar bezoeken. Zo blijf ik toch een beetje op de hoogte van wat er buiten gebeurt.’


  Hij knikte. ‘Kunt u zich nog herinneren wat er op het busje stond? Een naam misschien?’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. Het volgende moment begonnen haar ogen te glanzen. ‘Maar het was zo’n busje met zo’n grote tor op het dak. Weet u wel?’


  ‘Ja, die ken ik,’ zei hij glimlachend. ‘Hartelijk bedankt, Mrs…’


  ‘Thompson,’ zei ze. ‘Ik ben Mrs. Thompson.’ Ze stak haar frêle hand naar hem uit.


  ‘U heeft me heel goed geholpen, Mrs. Thompson,’ zei hij, haar de hand schuddend. ‘Prettige dag nog.’ Hij liep van haar veranda af naar buiten.


  Met zijn paraplu boven zijn hoofd holde hij vervolgens naar het huis dat aan de andere kant van Elises woning stond. Daar deed echter niemand open. Ook aan de overkant was niemand thuis.


  Hij besloot naar het huis van de achterburen te gaan, waar hij de vorige avond in de achtertuin beweging had gezien. Het huis had geen deurbel, dus hij opende de hordeur en liep over de veranda door naar de voordeur. Hij klopte een paar keer op de houten deur, maar er kwam geen reactie.


  Aanvankelijk dacht hij dat er niemand thuis was, maar even later verscheen er een donker gezicht achter het raampje naast de deur. Toen de vrouw aan wie het gezicht toebehoorde, hem zag, trok ze snel het gordijn dicht.


  De deur bleef gesloten.


  Ongeduldig klopte hij nogmaals aan. ‘Dit is de FBI. Open de deur, alstublieft.’ Hij hoorde haar weghollen.


  Paul sprong van de veranda in het zompige gras en rende naar de zijkant van het huis. Aan de achterkant van het huis werd een deur dichtgeslagen.


  Hij zag de vrouw naar de zijkant van het huis sprinten. ‘Stop!’ schreeuwde hij.


  Ze keek over haar schouder. Haar donkere ogen waren groot van angst. Hijgend bleef ze staan. ‘Por favor,’ zei ze half huilend.


  Hij pakte haar bij de arm en draaide haar naar zich toe. ‘Wie ben je?’ vroeg hij.


  Trillend als een riet keek ze naar hem op. ‘No hablo Inglés,’


  Straks kreeg ze nog een hartaanval, dacht hij, en hij schonk haar een geruststellende glimlach. ‘Cómo te llamas?’


  ‘Maria.’


  ‘Woon je hier?’ vroeg hij.


  Niet-begrijpend keek ze hem aan.


  Verdomme, waarom had hij op school niet beter opgelet tijdens de Spaanse les? ‘Vive en esa casa?’ probeerde hij.


  Haar gezicht lichtte op, maar ze schudde haar hoofd. ‘No. Me limpio la casa.’ Ze beschreef een rondje met haar hand. ‘Schoonmaken la casa.’


  Aha, Maria was de schoonmaakster.


  Paul knikte. ‘Necesito información. Ik heb informatie nodig,’ zei hij, op Elises huis wijzend.


  Angstig keek ze naar hem op. Regendruppels liepen over haar gezicht.


  Waarschijnlijk was Maria een illegaal. Waarom zou ze anders zo bang zijn?


  Hij hield zijn paraplu boven haar hoofd. ‘Ik zal je geen kwaad doen of je aangeven bij de autoriteiten. Ik wil alleen weten of je iemand hebt gezien bij dat huis. Has visto a nadie alrededor de la casa?’ Hij hoopte maar dat hij de goede woorden had gebruikt. Voor hetzelfde geld had hij haar zojuist gevraagd hoe hij bij de melkboer moest komen…


  Ze schudde haar hoofd. ‘No, sólo a la mujer con dos niños.’


  ‘Was je er gisteren overdag? Aquí fueron ayer?’


  ‘Sí.’ Ze knikte. ‘Me limpio la casa de la Señorita Slater.’


  Plotseling dacht Paul weer aan Luke die naar ene George had staan roepen in de achtertuin.


  Woonde George hier misschien?


  ‘George no vive aquí?’


  De vrouw keek schichtig om zich heen. ‘Señor George es retrasado.’


  Hij kende het woord dat ze gebruikte niet. ‘No entiendo.’


  Ze beschreef met haar vinger een cirkel op haar slaap. ‘George es muy loco.’


  Had Luke een vriendje dat gek was?


  ‘George es poco?’ vroeg hij, zijn hand ter hoogte van zijn heup houdend.


  Ze schudde haar hoofd en stak haar hand een stuk hoger in de lucht, ongeveer ter hoogte van Pauls hoofd.


  Had Luke door de heg staan praten met een gestoorde volwassen man? Wat had hij hem verteld? Had hij misschien per ongeluk verraden wat vroeger hun achternaam was geweest?


  ‘Dónde está George?’ vroeg hij.


  Schouderophalend keek ze hem aan. Vervolgens wierp ze een verlangende blik op haar oude autootje dat op de oprit stond. ‘Ik gaan, tengo que.’


  Hij liet haar arm echter nog niet los. ‘Waar is George?’


  ‘En la escuela.’ Ze rukte zich los en rende naar haar auto.


  Op de school. George was op de school!


  Nog voordat Maria haar auto had bereikt, zat Paul al in zijn eigen wagen. En welke school zou dat nou zijn, vroeg hij zich verbeten af. Snel startte hij de motor, keerde zijn wagen en spoot de straat uit. Plankgas reed hij over Highland Street richting de middelbare school waar Elise werkte.


  Met een hand aan het stuur haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn en belde agent Bradley. Melissa nam meteen op. ‘Hallo, baas,’ zei opgewekt.


  ‘Mel, check de afspraken van alle ongediertebestrijdingsfirma’s in Breuer en San Antonio en kijk welke er gisteren een afspraak had in Highland Street in Breuer.’


  Melissa bleef even stil. ‘Oké, ik ga happen,’ zei ze ten slotte. ‘Heeft Elise last van ongedierte?’


  ‘Een buurvrouw zag gisteren een busje van een ongediertebestrijder voor haar deur staan. Zo eentje met een tor erop.’


  ‘Aha, dat maakt het al iets gemakkelijker om de goede firma te vinden. Ik ga meteen aan de slag, baas. Waar ga jij nu heen?’


  ‘Ik ben op weg naar de school van Elise. Een van haar buren schijnt er te werken. Ik ga hem aan de tand voelen.’


  ‘Denk je dat hij die brief in haar postvakje heeft gelegd?’


  Als die man echt gek was, zoals Maria had gezegd, was dat beslist een mogelijkheid. ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Maar ik ben wel van plan om erachter te komen.’


  Het was erg druk bij de school. Overal liepen ouders en leerlingen die voor de tien-minutengesprekjes kwamen. Bij de deur was het een gedrang om binnen te komen.


  In de hal waren tafeltjes neergezet waarachter ouders in de rij stonden om te zien in welk lokaal ze moesten zijn.


  Paul liep met een boog om de mensenmassa heen en haastte zich vervolgens naar Elises klas.


  Halverwege kwam er een donkerharige vrouw, gekleed in een donkerblauw mantelpakje voor hem staan. ‘Agent Fletcher, als ik het goed heb?’ zei ze, haar hand naar hem uitstekend, zodat hij wel moest blijven staan. ‘Ik ben Anita Ford, het hoofd van Breuer High School.’


  ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei hij, haar de hand schuddend.


  ‘Bent u hier voor uw werk of om persoonlijke redenen?’


  Hij keek haar aan. Als hij vertelde dat hij hier voor zijn werk was, ontkwam hij er niet aan om haar details over de zaak te vertellen. Dat wilde hij niet. ‘Om persoonlijke redenen.’


  ‘Als hoofd van de school ben ik verantwoordelijk voor mijn leerlingen en de leraren. Als uw bezoek wél officieel is, heb ik het recht om te weten waar het om gaat.’


  ‘Het is persoonlijk,’ zei hij rustig.


  ‘Ms. Johnson is nog vrij nieuw op onze school in Breuer. Ik mag haar graag. Als ze problemen heeft, wil ik alles doen om haar te helpen.’


  Paul keek haar aandachtig aan. Ze leek hem wel oprecht, maar het was niet zijn taak om haar te vertellen over het verleden van Elise. ‘Dank u, Mrs. Ford. Als Elises verloofde vind ik het prettig om te weten dat u zich om haar welzijn bekommert.’


  ‘Verloofde?’ vroeg Mrs. Ford met een glimlach. ‘Is dat een nieuwe ontwikkeling?’


  Hij lachte geforceerd. ‘Dan moet ze natuurlijk wel eerst ja zeggen als ik haar vraag.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘U zegt toch niets tegen haar? Ik was van plan om haar vrijdag te verrassen.’


  ‘U heeft mijn woord,’ zei Mrs. Ford met een stralend gezicht. ‘Ze zal wel in haar klaslokaal zijn.’


  ‘Nu ik u toch spreek, Mrs. Ford, kunt u me misschien vertellen of er op school iemand werkt die George Slater heet?’


  ‘Ja, George is een van onze conciërges,’ zei ze. ‘Waarom vraagt u dat?’


  ‘Is hij nu aan het werk? Hij woont vla kbij Elise, en ik heb nog niet de gelegenheid gehad hem te ontmoeten.’


  ‘Meestal maakt hij aan het einde van de dag de school schoon,’ zei ze. ‘Ik kan hem wel even laten komen, als u dat wilt.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik zie hem een andere keer wel.’ Paul glimlachte. ‘Ik wil liever eerst Elise zien.’


  ‘Maar het is een fluitje van een cent om hem even op te roepen via het omroepsysteem.’


  Veel te opvallend, dacht Paul. ‘Nee, dank u wel, het hoeft echt niet. Misschien de volgende keer.’ Hij groette het hoofd van de school beleefd en maakte zich vervolgens uit de voeten. Hij wilde meer dan ooit zeker weten dat Elise oké was. Het zat hem bepaald niet lekker dat de geheimzinnige George hier op school werkte.


  Als conciërge kon die vent ongemerkt bij de postvakjes komen. Als de jongens hem per ongeluk hun oude identiteit hadden onthuld, kon hij best degene zijn die haar bedreigde. En was hij misschien de moordenaar…


  Zijn telefoon ging. ‘Fletcher.’


  ‘Hoi, Paul. Ik heb die firma met de tor op het dak gebeld, en ik heb iets interessants ontdekt.’


  ‘Wat dan?’ vroeg hij gretig.


  ‘Een van hun busjes is gisterochtend voordat ze opengingen, gestolen.’


  ‘Is dat busje al teruggevonden?’ Hij kon zich niet voorstellen dat een busje met een gigantische tor op het dak lang onopgemerkt zou blijven.


  ‘Ja, het is twee kilometer verderop aangetroffen op een bouwterrein. De politie denkt dat het is meegenomen door joyriders.’


  ‘Ik durf te wedden dat onze moordenaar dat busje heeft gestolen. Heeft de politie gezocht naar vingerafdrukken?’


  ‘Ja, maar ze hebben alleen de vingerafdrukken van de vaste chauffeur aangetroffen.’


  Degene die de bus had gestolen, was dus niet op zijn achterhoofd gevallen, dacht Paul, naar de kantine lopend.


  Kon een conciërge het brein zijn achter zo’n ingewikkelde operatie? Of was hij zijn tijd aan het verdoen en was de echte moordenaar zich al aan het voorbereiden op zijn volgende misdaad?


  Misschien had Elise wel gelijk en was het toch Stan Klaus die hierachter zat. Wie anders had een reden om haar te kwellen door anderen te doden? Wie anders kon eropuit zijn om haar uiteindelijk ook te vermoorden?


  De stem van Mel haalde hem uit zijn overpeinzingen. ‘O ja, ik wilde je ook nog vertellen dat Cain maar vijf minuutjes op kantoor is geweest. Ik kon hem helaas niet volgen, omdat ik de jongens moest ophalen. Hij zag eruit alsof hij haast had. Hij ging tegelijkertijd weg met mij, maar hij had kennelijk geen tijd om iets tegen me te zeggen. Voordat ik mijn auto had gestart, scheurde hij al de garage uit in zijn grote stationcar.’


  Paul vloekte gesmoord. Hij kon dat gezeur met Cain er echt niet bij hebben. ‘Ik praat morgen wel met hem,’ gromde hij.


  


  Elise zat achter haar bureau te wachten totdat de volgende ouders binnenkwamen om over de vorderingen van hun kind te praten. Ze had klamme handen en haar hart bonsde iets te snel, maar ze hoopte dat ze kalm en ontspannen overkwam.


  Iedere keer als er iemand in de deuropening verscheen, werd ze misselijk van angst. Wat moest ze doen als Stan opeens voor haar stond met een ethernetkabel, klaar om haar te vermoorden, zoals hij met al die andere vrouwen had gedaan?


  Tegelijkertijd koesterde ze ook hoop dat Paul zou binnenkomen en het was een hele geruststelling dat Luke en Brandon onder de hoede waren van Melissa Bradley.


  Het liefst had Elise afgezegd voor vanavond, maar ze was bang om haar baan te verliezen. Zeker nadat ze vanmiddag in de klas was flauwgevallen en tegen het hoofd had gelogen over de reden.


  Het zat haar dwars dat ze Alex en Kendall niet meer had gezien sinds vanochtend. Vanmiddag waren ze ook al niet in de les geweest. Ze had een boodschap ingesproken op hun antwoordapparaten, maar ze hadden nog niets van zich laten horen. Verdorie, nu maakte ze zich niet alleen zorgen om haar eigen kinderen, maar ook om Alex en Kendall, dacht ze vermoeid.


  Op dat moment stevende Mrs. Finch de klas binnen op haar torenhoge stilettohakken. Met gebogen hoofd kwam Ashley achter haar aan.


  ‘Ik heb het helemaal gehad met deze school, Ms. Johnson,’ zei Geri, haar Gucci-tas met een klap op Elises bureau zettend. ‘Mijn dochter gaat zaterdag gewoon naar de cheerleaderwedstrijd, begrepen? Zo niet, dan hou ik u verantwoordelijk voor de gevolgen. En dan zal ik er alles aan doen om te zorgen dat u wordt ontslagen.’


  Alle frustratie, angst en boosheid die ze de afgelopen dagen had opgekropt, kwamen in een keer naar boven. Elise voelde dat haar wangen rood en warm werden van drift. Ze balde haar vuisten. ‘Mrs. Finch,’ zei ze, en ze haalde diep adem om haar woede nog enigszins in bedwang te houden. ‘Het is Ashleys eigen verantwoordelijkheid of ze zaterdag kan meedoen of niet. Ze moet leren dat haar gedrag gevolgen kan hebben. U zou dat moeten weten en haar de leiding moeten geven die ze duidelijk hard nodig heeft, maar niet krijgt.’


  ‘Mam, laat maar zitten,’ zei Ashley, haar moeder bij de arm pakkend. ‘Dan mis ik één wedstrijd. Dat is echt niet het eind van de wereld, hoor.’ Tevergeefs probeerde ze haar moeder weg te trekken bij Elises bureau.


  ‘Hou je mond, Ashley. Jij moet erbij zijn als ik de school, en vooral deze lerares, een proces aandoe.’


  Ashley werd knalrood. Hulpeloos keek ze naar Elise. ‘ik wil niet dat je dat doet. Ik vind het hier leuk. Ik heb hier vriendinnen.’


  Ook het gezicht van Mrs. Finch werd nu knalrood. ‘Ik zei: hou je mond! Als je niet zoveel had gepraat en op tijd was gekomen, hadden we hier niet eens gestaan, jongedame. En laat me nu los!’ Mrs. Finch rukte haar arm los en hief hem vervolgens op alsof ze haar dochter wilde slaan.


  Ashley kromp in elkaar en deinsde achteruit. Alle kleur trok weg uit haar gezicht.


  ‘Mrs. Finch!’ riep Elise.


  ‘Niet doen,’ klonk Pauls diepe stem.


  Als aan de grond genageld bleef Mrs. Finch met haar hand doelloos in de lucht staan. Elise was zo opgelucht dat ze naar hem toe holde en zich in zijn armen stortte.


  Geri’s hand zweefde nog altijd vlak bij het hoofd van haar dochter. ‘Je móét bij die wedstrijd zijn.’


  ‘Waarom, mam?’ Ashley kreeg weer kleur in haar gezicht en er welden tranen op in haar ogen. ‘Jij bent degene die zo graag wilde dat ik cheerleader werd. Jij bent degene die me naar al die gymnastieklessen heeft gestuurd. Heb je me ooit gevraagd wat ik wilde? Ik haat gymnastiek! Ik haat het om cheerleader te zijn!’


  Geri keek van haar geheven hand naar haar dochter. Langzaam liet ze haar hand zakken. ‘Ik wilde dat jij zou hebben wat ik nooit heb gehad,’ zei ze kleintjes.


  ‘Maar dat wil ik niet, mam. Ik wil gewoon naar school, mijn diploma halen en dan het huis uit. Weg van mijn gestoorde moeder die me elke keer voor paal zet voor de hele school.’


  Geri keek naar haar dochter alsof ze haar voor het eerst zag. ‘Maar je bent mijn kindje. Ik hou van je.’


  ‘Laat me dan gewoon mijn leven leiden op mijn manier,’ zei Ashley, iets vriendelijker. ‘Kom, mam, we gaan.’


  Paul ging voor de deur staan. ‘Voordat jullie gaan, heb ik nog een vraagje. Heeft een van jullie gisteren rond vier uur een steen naar de auto van Ms. Johnson gegooid?’


  Ashley en Geri knipperden allebei verbaasd met hun ogen.


  ‘Ik zat om die tijd bij de schoonheidsspecialiste,’ zei Geri.


  ‘Ik heb elke dag na school cheerleadertraining.’ Ashley keek naar Elise. ‘En ik was misschien wel boos op u, maar niet zó boos.’


  ‘Zij hebben het niet gedaan.’ Een lange man met een zwaar accent duwde Caesar Valdez de klas in. ‘Vertel het ze maar, Caesar.’


  ‘Ik heb die steen gegooid, Ms. Johnson,’ mompelde Caesar met gebogen hoofd. ‘Het spijt me.’


  Elise voelde dat Paul al zijn spieren aanspande en legde haar hand op zijn arm om hem te kalmeren. Ze wendde zich eerst tot Ashley en haar moeder. ‘Dan zie ik je morgen weer in de les, Ashley,’ zei ze rustig.


  Ashley’s blik schoot van Caesar naar Elise, en weer terug. Ze keek alsof ze liever wilde blijven om de voorstelling te zien.


  ‘Jullie hebben genoeg om thuis eens rustig over te praten,’ voegde Elise eraan toe. Ze liep voor hen uit naar de deur. ‘Tot ziens.’


  Zodra ze de deur achter moeder en dochter had gesloten, draaide ze zich om naar Caesar. ‘Je snapt toch wel dat ik ernstig gewond had kunnen raken door die steen?’


  ‘Ik probeerde u te raken,’ zei hij, haar boos aankijkend. ‘Ik ben de school zat, het is alleen maar tijdsverspilling. Ik ga liever een baan zoeken en geld verdienen.’


  ‘En dan je hele leven het minimumloon verdienen. Je kunt wel beter dan dat. Je kunt het beter doen dan ik.’ De man die naast Caesar stond, stak zijn hand uit. ‘Raul Valdez, de vader van Caesar.’


  Elises hand verdween helemaal in de grote ruwe werkmanshand.


  ‘Wat Caesar niet vertelt, is dat hij moeite heeft met al zijn vakken. Hij wil het opgeven. Daarom doet hij in alle lessen vervelend, in de hoop dat hij wordt weggestuurd.’


  Elise deed een stap naar Caesar toe. ‘Je mag niet opgeven, Caesar.’


  ‘Wat heb ik nou aan geschiedenis? Daar krijg ik toch geen baan mee?’


  ‘Alle leraren op deze school willen je helpen om je diploma te halen, als je maar een beetje laat zien dat je het écht wilt proberen. Na schooltijd kun je voor ieder vak bijles volgen. Ik heb wel meer leerlingen die bijles krijgen.’


  ‘Ik hang al de hele dag rond op deze waardeloze plek. Waarom zou ik hier nog meer tijd verspillen?’


  ‘Omdat je een intelligente jongen bent, die alles kan bereiken wat hij wil, als hij zich er maar voor inspant,’ antwoordde Elise.


  ‘Dat is niet waar. Ik heb veel onvoldoendes, ook voor geschiedenis.’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik zal je helpen.’


  ‘Waarom wilt u me helpen?’ vroeg hij. ‘Ik heb een steen naar u gegooid.’


  ‘Dat klopt, en jij gaat de rekening van de garage betalen,’ zei ze streng. ‘Maar als je niet wilt dat ik aangifte doe bij de politie, kom je elke ochtend vóór het begin van de lessen naar mijn klas. Dan kunnen we samen werken aan de vakken waar je moeite mee hebt.’


  Achterdochtig keek hij haar aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat we hier graag willen dat onze leerlingen een toekomst hebben, al denk jij misschien dat we er alleen maar opuit zijn om jullie te pesten.’ Glimlachend haalde ze haar hand van zijn arm. ‘Nog niet eens zo heel lang geleden dacht ik ook dat ik geen toekomst had,’ zei ze zacht. ‘Maar ik had het mis.’


  Al die jaren dat ze met Stan Klaus getrouwd was geweest. Hij had haar leven gedomineerd en haar geen centimeter ruimte gegeven, omdat hij bang was dat ze hem voorbij zou streven.


  ‘Ik wil dat je een succesverhaal van je leven maakt, Caesar. Je kunt meer dan mensen dwarszitten die kleiner zijn dan jij. Maar je moet ook weten dat ik niet zal toestaan dat je mij, of wie dan ook, nog eens bedreigt.’


  ‘Ik begrijp het als u toch aangifte tegen hem wilt doen, hoor,’ zei Caesars vader. ‘Dat verdient hij! Ik hoop wel dat u begrijpt dat ik hem niet zo heb opgevoed. Ik zal ervoor zorgen dat hij het goed maakt met u. Als u hem tenminste die kans wilt geven.’


  ‘Dat hangt helemaal van Caesar af,’ zei ze zacht. ‘Ben je bereid om iedere dag te komen en zonder klagen hard te werken?’


  Caesar haalde diep adem en dacht lang na. ‘Oké,’ zei hij ten slotte schouderophalend.


  Zijn vader gaf hem een por in zijn ribben. ‘Zeg: “Ja, Ms. Johnson”.’


  ‘Ja, Ms. Johnson,’ zei Caesar met zijn hand over zijn ribben wrijvend.


  ‘Tot morgenochtend, dan,’ zei Elise met een glimlach.


  Paul pakte haar bij de schouders toen de twee de klas uit waren. ‘Was het een zware dag?’


  Ze liet zich door hem tegen zijn borst trekken. ‘Je weet niet half hoe zwaar,’ zei ze, haar gezicht tegen zijn shirt duwend.


  ‘Ik heb gehoord dat je je vanochtend niet zo lekker voelde,’ zei hij, haar kin optillend.


  Hij keek haar zo intens aan dat ze het gevoel had dat ze smolt. Kon ze maar voor altijd zo tegen hem aan blijven staan, dacht ze dromerig. ‘Iemand had een cadeautje voor me achtergelaten in de dvd-speler,’ mompelde ze. Voordat ze hem echter meer kon vertellen, werd er op de deur geklopt.


  Haastig maakte ze zich los uit zijn armen. Met een geforceerde glimlach deed ze deur open voor de volgende ouders.


  Paul trok zich terug aan een tafeltje in de hoek van het lokaal.


  Elise probeerde geen acht op hem te slaan, maar haar blik gleed tijdens het oudergesprek steeds naar de imposante gestalte achter in de klas.


  Zodra de ouders afscheid hadden genomen, kwam hij weer naar haar toe. ‘Wat voor een cadeautje?’ vroeg hij gespannen.


  ‘Een dvd met nieuwsfragmenten over wat er twee jaar geleden allemaal is gebeurd na de verdwijning van de Wurger van Dakota.


  Zijn vingers sloten zich als een bankschroef om haar arm. ‘Waar is die dvd?’


  ‘Ik heb hem niet. Alex en Kendall hebben hem verstopt voordat Mrs. Ford hem kon zien. Sinds vanochtend heb ik ze niet meer gezien, en ik maak me eerlijk gezegd een beetje zorgen.’


  ‘Kun je hier nu weg?’


  ‘Ik moet eigenlijk nog tot zeven uur blijven, maar ik kan aan Mrs. Ford vragen of ze voor me wil invallen.’ Ze keek op de klok. ‘Kun je me nog een paar minuten geven om mijn papieren in orde te maken?’


  ‘Natuurlijk, er is toch nog iets wat ik even wil uitzoeken. Beloof je me dat je in de klas blijft totdat ik terug ben?’


  Ze glimlachte.


  Stan zou van haar geëist hebben dat ze deed wat hij zei. Bij Paul klonk het alsof ze een keuze had.


  ‘Goed, ik blijf hier totdat je terug bent. Wat ga je doen?’


  ‘Ken je George, de conciërge?’


  Ze was de conciërges wel eens tegengekomen in de gang, maar ze kende hen niet bij naam. ‘Niet echt. Hoezo?’


  ‘Wist je dat een van de conciërges achter jou woont?’


  ‘Echt waar?’ vroeg ze met grote ogen.


  ‘Volgens mij is hij de George met wie Luke in de tuin stond te praten.’


  ‘Hoe erg is dat?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik wil in elk geval even met hem praten. Tot straks.’


  Met een wee gevoel in haar maag keek ze hem na. Zou de conciërge degene zijn die haar en de andere blonde vrouwen van Breuer terroriseerde? Had Luke hem misschien verteld hoe ze vroeger hadden geheten? Elise kon zich bijna niet voorstellen dat hij zich dat nog kon herinneren.


  Ze ordende haar papieren en ruimde haar bureau op. Paul was nog niet terug, maar ze besloot toch vast naar Mrs. Ford te gaan om te vragen of ze voor haar wilde invallen.


  Op het moment dat ze de deur naar de gang opendeed, klonk er een donderende knal, die het schoolgebouw op zijn grondvesten deed trillen. Elise liet zich op de grond vallen en bedekte haar hoofd met haar armen. Het volgende moment werd een enorme wolk stof en rook met grote kracht door de gang geblazen.
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  Door de kracht van de explosie werd Paul tegen de muur geslagen. Hij hapte naar adem en keek versuft om zich heen.


  De adrenaline spoot door zijn bloed en zijn hartslag ging omhoog. Hij haalde een paar keer diep adem om de duizeligheid te verdrijven en rende in de richting van de plaats waar de explosie had plaatsgevonden.


  Het licht in de gang was uitgevallen. Schreeuwende vrouwen en huilende kinderen versperden hem steeds de weg. Iets verderop zag hij een nooduitgang. Hij forceerde de deur en hielp de ouders en kinderen naar buiten.


  Het regende nog steeds hard. Paul kneep zijn ogen tot spleetjes om iets te kunnen zien in het donker. Was Elise naar buiten gekomen? Zaten er nog mensen vast in het gebouw? Er sloegen oranje vlammen uit het dak van de kantine. Ongerust rende Paul weer naar binnen; hij moest Elise vinden.


  ‘Help me, alstublieft!’ Een huilende vrouw klampte hem aan en trok hem in de richting van de dikke zwarte rook. ‘Mijn zoon was in de kantine om een blikje fris te halen,’ zei ze. ‘Ik ben bang dat hij daar nog steeds is.’


  ‘Hoe hij heet hij?’


  ‘Michael,’ zei de vrouw snikkend.


  ‘Paul? Ben jij dat?’ Elise kwam tevoorschijn. Ze hield een wollen sjaal voor haar mond en haar neus. In haar hand, die hevig trilde, hield ze een zaklamp vast. ‘Godzijdank,’ stamelde ze toen ze Paul zag.


  ‘Elise, breng deze vrouw naar buiten. Ik ga binnen kijken.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei de vrouw beslist.


  ‘Nee, ik ben veel sneller als ik alleen ga.’


  ‘Mijn zoon is nog in de kantine! Ik moet hem vinden.’


  Elise greep de vrouw stevig vast bij haar arm. ‘U moet Paul naar hem laten zoeken. Hij is getraind in dit soort dingen.’ Ze gaf hem haar zaklamp en haar sjaal. ‘Ga maar gauw.’


  Hij wikkelde de sjaal om zijn neus en mond en rende in de richting van de kantine.


  In de kantine was de rook zo dik dat zijn ogen begonnen te branden. De sjaal bood ook niet voldoende bescherming meer. Hoestend keek hij om zich heen. Er was nauwelijks iets te zien door de dichte zwarte rook. ‘Michael!’


  Hoorde hij gekreun? ‘Michael?’ riep hij nogmaals. Hij bukte om onder de dikke laag opstijgende rook te kijken. Met zijn zaklamp scheen hij over de vloer. Bij de frisdrankautomaat zag hij twee hoopjes vodden op de grond liggen.


  Een van de hoopjes bewoog.


  ‘Michael?’ riep hij.


  ‘Hier,’ riep een schorre stem hoestend.


  Op handen en knieën kroop Paul in de richting van het geluid. ‘We moeten hier weg.’


  ‘Goed idee, zeg,’ bracht de jongen hoestend uit.


  ‘Ben je gewond?’


  ‘Mijn enkel doet pijn.’ De jongen probeerde op te slaan, maar slaakte een kreet en liet zich weer vallen. ‘Ik kan er niet op lopen.


  ‘Sla je arm maar om mijn nek.’ Paul sloeg zijn arm om zijn middel.


  ‘Wacht even, er ligt daar nog iemand.’


  Paul keek over zijn schouder naar de roerloze gestalte op de grond. ‘Ik kan maar een iemand tegelijk naar buiten brengen.’


  ‘Het is…’ Michael moest weer hoesten. ‘De conciërge.’


  De man waar Paul naar op zoek was geweest. ‘Ik breng eerst jou naar buiten en dan ga ik terug om hem te halen.’ Zo diep mogelijk bukkend, droeg hij Michael de kantine uit.


  Michael hobbelde zo goed en zo kwaad als het ging mee op zijn goede voet.


  Bij de uitgang werden ze opgevangen door een paar ouders, die zich over Michael ontfermden.


  Met brandende longen en tranende ogen van de rook rende hij weer terug naar de kantine. Daar aangekomen kroop hij op zijn knieën naar de plek waar de conciërge lag.


  Het was een grote man, die zwaarder was dan Paul. Paul greep hem vast onder zijn armen en trok hem langzaam achteruit naar de uitgang.


  Toen hij eindelijk bij de gang was aangekomen, namen anderen het van hem over.


  Brandweermannen in gele pakken en met zuurstofmaskers op, droegen de bewusteloze conciërge het gebouw uit. Een andere brandweerman droeg Paul naar buiten en legde hem daar voorzichtig op de doorweekte grond.


  Het koele regenwater dat op zijn gezicht viel, was een verademing na de hitte en de rook die hij binnen had moeten verduren. Hij voelde dat het roet van zijn huid en uit zijn ogen werd gespoeld en hij kon weer vrij ademhalen. ‘Elise,’ mompelde hij.


  Waar was Elise? Hij keek om zich heen, maar zag haar nergens. Toen hij half in paniek overeind kwam, duwde een sterke hand hem terug op de grond.


  De man schoof een zuurstofmasker voor zijn mond. ‘Hier. Adem maar eens goed in.’


  Hij wilde niet ademhalen; hij wilde Elise vinden. Stel je voor dat de moordenaar de explosie had veroorzaakt om iedereen af te leiden…


  Hij haalde diep adem en gaf het masker terug aan de ambulancebroeder. ‘Waar is de man die ik uit de kantine heb gehaald?’


  ‘Die leggen ze net in de ambulance,’ zei de man, wijzend op een paar broeders die een brancard in de ambulance schoven.


  ‘Leeft hij nog?’ vroeg Paul, overeind komend.


  ‘Ja. Ken je hem?’ vroeg de man. ‘Ben je familie?’


  ‘Nee, ik ben alleen bezorgd. Ik heb hem eruit gehaald.’


  ‘Ja, en daarmee heb je waarschijnlijk zijn leven gered. Het hoofd van de school was erg bezorgd om hem. Ze zei dat we moesten zorgen dat er familie bij was als hij bijkwam.’


  ‘Waarom?’ vroeg Paul.


  ‘Ze vertelde dat hij geestelijk gehandicapt is. Als hij bijkomt, zal hij waarschijnlijk heel bang en verward zijn. Daarom hoopte ik dat jij familie was.’


  Paul schudde zijn hoofd.


  De deur van de ambulance werd dichtgeschoven en hij reed langzaam weg met het zwaailicht aan.


  Was George geestelijk gehandicapt?


  Dan kom hij hem wel van het lijstje met verdachten schrappen, dacht Paul.


  Hoewel de kans natuurlijk bestond dat iemand hem had opgedragen om een brief in Elises postvakje te leggen.


  Paul had het gevoel dat hij weer terug was bij af. De vrouwen in Breuer waren toch op een iets andere manier vermoord dan de slachtoffers van de Wurger van Dakota.


  Zelfs als Stan Klaus toch de moordenaar was, bleef de vraag hoe hij Elise had gevonden. Had hij misschien haar zusje Brenna gevolgd en haar telefoon afgeluisterd?


  Dat kon Paul zich bijna niet voorstellen. Brenna was een veel te goede agent om slordig te zijn met zulke belangrijke informatie. Hij pijnigde zijn hersens, op zoek naar een andere persoon die in aanmerking kwam.


  Was er iemand die heel boos op haar was? Hij schudde zijn hoofd. Haar man had die moorden gepleegd, niet zij.


  Vertwijfeld keek hij in het rond in de hoop Elise te ontdekken tussen alle hulpverleners en slachtoffers. Iedere seconde dat het langer duurde voordat hij haar had gevonden, ging zijn hart meer pijn doen. Voor het eerst in zijn leven was hij in de buurt van verliefd worden, besefte hij geschrokken. Waar was Elise?


  


  De brandweerlieden hadden gezorgd dat iedereen op veilige afstand ging staan, zodat ze konden blussen en ongestoord hun werk konden doen.


  Elise was een van de weinigen geweest die op eigen kracht naar buiten had kunnen vluchten. Ze had zelfs haar tas en haar sleutels meegenomen. Ze ging op haar tenen staan om over de schouders te kijken van de ouders die op hun kinderen stonden te wachten.


  Waar was Paul?


  Ze voelde haar telefoon trillen in haar handtas. Snel haalde ze hem tevoorschijn. Toen ze het sms-bericht van Melissa Bradley las, veranderde haar bloed in ijs.


  


  Waar is Paul? Luke is weg.


  


  Met bonzend hart rende ze naar de dichtstbijzijnde brandweerman. ‘Is Paul Fletcher al naar buiten gekomen?’


  ‘Al was de paus net naar buiten gekomen zou ik het niet weten,’ beet de man haar toe. ‘Gaat u alstublieft terug naar achteren, zodat we ons werk kunnen doen.’


  ‘Maar ik moet hem vinden,’ zei ze wanhopig. ‘Het is een noodgeval.’


  ‘U meent het. En wat denkt u van al die andere mensen hier, die op zoek zijn naar hun kinderen? Als u niet achteruitgaat, kunnen wij ons werk niet doen.’


  Ze strompelde terug naar achteren. Wat moest ze doen? Ze kon hier niet op Paul blijven wachten, hoeveel zorgen ze zich ook om hem maakte. Paul was een volwassen man, en het wemelde binnen van de brandweermannen die hem konden helpen.


  Haar zoontje was verdwenen! Een kleine weerloze jongen, misschien meegenomen door een maniak. Het kind had geen schijn van kans. Agent Bradley kon ook niets voor hem doen, want die moest op Brandon passen.


  Elise hakte de knoop door. Ze schreef een briefje aan Paul met de reden waarom ze was vertrokken. Ook schreef ze erin waar ze naartoe ging. Het briefje gaf ze aan een politieagent. ‘Zorgt u alstublieft dat FBI-agent Paul Fletcher dit briefje krijgt.’


  ‘Ik heb geen idee wie dat is, ma’am,’ zei hij, het briefje terug in haar hand stoppend. ‘Geef het hem zelf maar.’


  ‘Dat kan niet. Luister, hij is lang en blond, en hij is net het gebouw weer in gegaan om een leerling te redden. Als hij weer naar buitenkomt, moet u hem dit geven,’ zei ze, het stukje papier weer terugduwend in zijn hand. ‘Het is een zaak van leven en dood.’


  Ze draaide zich om en rende naar haar kleine grijze auto, die gelukkig vanmiddag met een gerepareerde voorruit bij de school was afgeleverd. Zodra ze in haar auto zat, pakte ze haar telefoon. Met bevende vingers toetste ze Pauls nummer in. Ze kreeg meteen zijn voicemail.


  Verdomme! Er zat niets anders op dan een boodschap in te spreken. In haar auto was het droog, maar haar haren waren drijfnat en de druppels vermengden zich met de tranen die over haar wangen stroomden. Ze was verkleumd tot op het bot en om haar hart zat een ijskoude band geschroefd.


  O, Luke, waar ben je? Ze haalde diep adem en veegde haar tranen weg. Ze moest sterk zijn voor haar zoons, voor Paul en vooral voor zichzelf.


  Voorzichtig reed ze om de toeschouwers en de voertuigen van de reddingsdiensten heen. Het was frustrerend om zo langzaam vooruit te komen. Hoe langer Luke werd vermist, hoe verder de moordenaar met hem uit de buurt kon komen. Zodra de weg voor haar vrij was, trapte ze het gaspedaal diep in. Even later kwam ze met piepende remmen tot stilstand naast de rode pick-up van Melissa die op haar oprit stond geparkeerd.


  Melissa deed meteen de deur open. ‘Waar is Paul?’ vroeg ze. Verbaasd keek ze naar Elises verregende uiterlijk. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Er is een explosie geweest op school. Ik ben weggegaan, maar Paul helpt mee om mensen uit het gebouw te krijgen.’ Ze liep langs Melissa heen naar binnen. ‘Waar is Brandon?’


  ‘Ik ben hier,’ zei Brandon. Hij stond midden in de kamer en keek haar met bange ogen aan.


  ‘Hoelang is Luke al weg?’ vroeg Elise.


  ‘Een kwartier, hooguit twintig minuten. Ik heb je meteen geprobeerd te bellen toen ik merkte dat hij er niet meer was.’


  Elise ging op haar hurken naast Brandon zitten. ‘Hoe gaat het met je, lieverd?’


  ‘We moeten Luke vinden. Het is buiten rotweer.’ Met een bezorgd gezicht wees hij naar buiten. ‘Luke is bang als het onweert.’


  ‘Ik weet het, lieverd. We zullen hem heus snel vinden.’ Ze gaf hem een knuffel en wendde zich daarna weer tot Melissa. ‘Hoe kon hij naar buiten komen?’


  ‘Ik werd gebeld. Toen ik had opgehangen, merkte ik dat hij door de achterdeur naar buiten was geglipt.’


  ‘Hij wilde naar George toe om hem een foto te laten zien van de pup die hij wil hebben,’ zei Brandon met tranen in zijn ogen. ‘Het is mijn schuld. Als ik hem die foto niet had laten zien, was hij nu nog hier geweest.’


  ‘Het is niet jouw fout, Brandon. Je kunt niet de hele tijd op Luke letten.’ Zelf voelde ze zich echter net zo schuldig. Ze had thuis moeten blijven om haar kinderen te beschermen.


  ‘Maar ik ben de man in huis.’ Brandon had zijn tranen niet meer in bedwang en ze stroomden over zijn wangen. ‘Ik heb niet op hem gelet, en nu gaat hij dood.’


  Elises hart bloedde voor haar oudste kind. ‘Luister naar me, Brandon. Luke gaat niet dood, en dit is niet jouw schuld. Luke had het huis niet uit moeten gaan. Dat was heel dom van hem.’


  Als het iemands schuld was, dan was het die van haar. Ze had haar kinderen nooit alleen mogen laten terwijl ze wist dat er een moordenaar rondliep die het op haar en haar zoontjes had voorzien.


  ‘Het spijt me, Elise,’ zei Melissa zacht. ‘Ik was er even niet bij. Ik had nooit gedacht dat hij er meteen vandoor zou gaan.’


  Elise zou wel tegen haar willen schreeuwen, maar ze kon het niet. Dit was namelijk allemaal haar eigen schuld. Ze had nog verder weg moeten gaan wonen, misschien in Mexico, of Zuid-Amerika. Ergens op een plek waar echt niemand hen had kunnen vinden.


  Maar bestond die plek wel?


  ‘Het belangrijkste is nu dat we Luke vinden.’


  ‘Inderdaad,’ zei Melissa. ‘En nu jij er bent, kan ik hem gaan zoeken. Hoe eerder we hem vinden, hoe beter. Het probleem is alleen dat ik niet hier kan blijven wachten totdat Paul terugkomt.’


  ‘Wij redden het wel. Ga maar gauw!’


  ‘Doe de deur achter me op slot en laat niemand binnen,’ zei Melissa.


  ‘Maar ik kan hier toch niet blijven afwachten en niets doen? Ik ga Luke ook zoeken. Je kunt niet van me verwachten dat ik hier binnen blijf zitten terwijl mijn zoon in gevaar is.’


  ‘Je hebt twee zoons, Elise. Je moet zorgen dat Brandon veilig is.’


  Elise keek naar haar oudste, die in zijn ogen stond te wrijven. Ze zag dat hij stoer probeerde te doen, maar dat hij zich in werkelijkheid doodsbang en ellendig voelde.


  Het was ook allemaal veel te veel voor zo’n jong kind, dacht ze met pijn in haar hart. ‘Oké, dan wachten we totdat Paul hier is.’


  Melissa holde naar de deur, intussen haar leren jack aantrekkend. ‘Ik heb mijn telefoon bij me. Bel me als je iets ziet of hoort.’


  De hordeur sloeg achter haar dicht.


  Even bleef Elise doodstil staan. Ze spitste haar oren en luisterde of ze misschien ergens in de verte haar jongste kind om haar hoorde roepen.


  Een kleine hand trok aan haar natte jack. ‘Mam, we moeten naar buiten om Luke te zoeken.’


  Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘O, lieverd, we kunnen beter hier blijven voor het geval dat hij naar huis komt. Stel je voor dat hij de weg heeft teruggevonden en dat er niemand is om hem binnen te laten?’


  ‘Hij zou allang thuisgekomen zijn, als hij had gekund. Luke heeft ons nodig,’ zei Brandon beslist. Hij trok haar aan haar hand mee naar de deur. ‘Ik ken zijn verstopplekjes. Ik kan hem vinden.’


  ‘Het is buiten nat en donker, liefje. Ik wil niet jou ook kwijtraken.’ En ze wilde niet het risico lopen dat de moordenaar hem te pakken kreeg.


  ‘Maar zonder Luke zijn we niet compleet.’


  Ze knielde naast hem neer en sloeg haar armen om hem heen. ‘Dat weet ik, schat.’


  Toen haar mobieltje ging, schrok ze zich halfdood van het getril in haar jaszak. Snel sprong ze overeind en graaide in paniek naar het ding in haar zak. Misschien was het Melissa, misschien had ze Luke gevonden. Met tranen in haar ogen keek ze op het schermpje.


  Geen nummermelding.


  Koude vingers sloten zich om haar hart.


  Met trillende vingers hield ze het toestel tegen haar oor. ‘Hallo?’


  ‘Mama, ik ben bang.’ Lukes stemmetje klonk heel angstig. Hij snikte en fluisterde vervolgens: ‘Ik wil naar huis…’


  ‘Luke?’ Elise drukte de telefoon tegen haar oor. Ze wilde dat ze haar hand erdoorheen kon steken om haar jongste kind vast te pakken. ‘Luke?’ Ze hoorde hem huilen op de achtergrond, maar ze kon niets doen om hem te troosten.


  ‘Er gebeurt hem niets zolang jij maar precies doet wat je wordt gezegd,’ sprak een bekende metalige stem.


  ‘Wie ben je? Waarom heb je mijn kind meegenomen?’


  ‘Hou je kop en luister. Anders sterft het kind.’


  Elise besefte dat ze in elk geval moest doen alsof ze kalm was.


  De moordenaar had haar zoontje.


  Als ze een kans wilde hebben om hem levend terug te zien, zou ze moeten doen wat hij zei. ‘Wat wil je?’


  ‘Ik wil jou.’


  De drie woorden galmden na in haar hoofd als een stuiterende echo in een donkere tunnel. Er volgde een stilte waarin ze alleen haar bloed in haar oren hoorde gonzen.


  ‘Doe Luke geen pijn. Ik zal alles doen wat je zegt,’ zei ze rustig.


  Ze durfde niet naar Brandon te kijken, omdat ze wist dat hij meer van het gesprek begreep dan normaal was voor een jongetje van acht. Als ze hem aankeek, zou ze instorten en niet verder kunnen praten.


  ‘Braaf meisje. Rij naar de brug over de Guadelupe River ten noorden van de stad. Neem de Highway 474. Luke en ik zullen daar op je wachten. Als je het aan iemand vertelt, of als je wordt gevolgd, vermoord ik hem. Heb je dat begrepen? Dan vermoord ik je zoon.’


  De nachtmerrie was teruggekomen. De nalatenschap van haar echtgenoot had haar achtervolgd naar Texas en keerde zich nu tegen haar kinderen.


  Deze keer kon ze niet vluchten.


  Ze moest knokken om haar jongetjes te bevrijden van het vreselijke verleden van hun vader. Voor Stan Klaus was ze niets meer geweest dan een deurmat, waar hij overheen kon lopen en haar vernederen wanneer hij daar zin in had. Geestelijke mishandeling.


  Dat zou ze nooit meer laten gebeuren. En ze zou al helemaal niet toestaan dat iemand haar kinderen bedreigde.


  Ze stak haar kin vooruit en rechtte haar rug. Ze wist precies wat haar te doen stond. ‘Ik begrijp het,’ zei ze, wonderlijk kalm. ‘Ik zal er zijn. Alleen.’
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  Paul kon haar nergens vinden. Verscheidene keren had hij de slinkende menigte doorzocht, maar Elise was er niet.


  Verdomme, ze had nog zo beloofd om op hem te wachten!


  Ongerust liep hij naar het parkeerterrein om te zien of haar kleine grijze auto er nog stond, maar die was weg.


  Nooit was je auto op tijd klaar, maar uitgerekend nu had de garage haar voorruit keurig op tijd vervangen. Als ze haar auto nog niet had opgehaald, had ze op hem moeten wachten voor ze het schoolterrein had kunnen verlaten.


  Waarschijnlijk was ze naar huis gegaan, bedacht hij. Er was vast iets aan de hand met de jongens. De gedachte aan de moordenaar zette hij meteen van zich af. Daar wilde hij niet aan denken. Hij pakte zijn telefoon om haar te bellen en vloekte toen hij het gebroken scherm zag. Waarschijnlijk was hij erop gevallen. Tegen beter weten in probeerde hij toch te bellen, maar hij kreeg niet eens een kiestoon.


  Een afschuwelijke angst benam hem de adem. De explosie was geen ongeluk geweest. De brandweer wist dat misschien nog niet, maar hij was er zeker van. Het was een afleidingsactie, om iemand de kans te geven om Elise weg te lokken van de school en haar misschien zelfs te ontvoeren.


  Nu zijn telefoon het niet deed, zat er maar een ding op: hij moest zo snel mogelijk naar haar huis. Misschien was ze ontvoerd… of misschien had ze gewoon geen zin gehad om nog langer op hem te wachten en was ze naar huis gereden. Dan zou hij net op tijd zijn om te zien dat ze haar jongens naar bed bracht. Niets aan de hand…


  Helaas was er vandaag van alles aan de hand geweest, dus waarom zou dat nu anders zijn?


  Het duurde tergend lang voordat hij het schoolterrein had verlaten, omdat het er nog steeds zwart zag van de slachtoffers, toeschouwers en hulpverleners met hun voertuigen.


  Terwijl hij naar Elises huis reed, ging hij alle mogelijkheden in gedachten nog een keer na. Voor hem stond als een paal boven water dat de Wurger van Dakota de brand en de overstroming niet kon hebben overleefd. Zijn instinct fluisterde hem bovendien in dat hij de dader elders moest zoeken.


  Maar wie kon het zijn? Wie haatte Elise zo dat hij haar en haar kinderen kwaad wilde doen?


  De getuige had een zwarte stationcar zien wegrijden bij de toegangsweg naar de brug. Plotseling zag hij een beeld van een zwarte stationcar voor zich, zo duidelijk alsof hij hem zelf had gezien. Dat was ook zo, maar waar?


  En toen wist hij het weer. Op de dag dat dit allemaal was begonnen, stond er een zwarte stationcar naast zijn auto op het parkeerterrein van het FBI-kantoor.


  Hij schudde zijn hoofd. Dat moest wel toeval zijn. Er waren honderden zwarte stationwagens in San Antonio.


  Kon iemand op kantoor bij de informatie over Elises identiteit zijn gekomen? Iemand die wist hoe het beveiligingsprogramma voor getuigen werkte?


  Hij was bijna bij Highland Street toen hij Melissa over de stoep zag rennen.


  Ze zag hem ook en gebaarde dat hij moest stoppen.


  Hij stond boven op de rem.


  Melissa opende het portier en klom op de stoel naast hem. Ze was kletsnat. Buiten adem keek ze hem aan. ‘Luke is verdwenen.’


  ‘Wat?’ Paul voelde het bloed uit zijn gezicht trekken. Hij was heel erg gesteld geraakt op het kleine spontane jongetje. Hij zou graag zelf zo’n kind hebben. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Hij was zo maar ineens verdwenen,’ antwoordde Melissa klappertandend.


  ‘Weet Elise het al?’ Hij moest naar haar toe!


  Melissa knikte. ‘Ze is thuis, met Brandon.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik heb de politie al gebeld, maar die hebben het te druk met de brand op school. Verdomme, Paul, je had me nog wel zo gewaarschuwd. Hij is inderdaad uit de achterdeur geglipt toen ik even niet oplette.’


  Zwijgend reed Paul het laatste stukje naar Elises huis.


  Op de oprit stond alleen de auto van Melissa.


  ‘O, nee, ze is weg. Ik had haar niet alleen moeten laten.’ Nog voordat de auto helemaal tot stilstand was gekomen, sprong ze eruit. Ze holde naar het huis.


  Paul parkeerde de auto en rende achter haar aan. Bij de voordeur haalde hij haar in.


  De deur zat niet op slot. Samen liepen ze het akelig stille huis binnen. Tegen beter weten in, rende Paul van kamer naar kamer.


  Alle lichten waren aan, maar er was niemand.


  Overmand door schuldgevoel liep Paul terug naar Melissa, die in de hal op hem stond te wachten. Hij had Elise en haar kinderen aan hun lot overgelaten.


  Had de moordenaar hen meegenomen?


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Melissa gespannen.


  ‘Ms. Johnson?’ riep een bekende stem bij de voordeur. ‘Mogen we binnenkomen, Ms. Johnson?’


  Kendall en Alex stormden met veel kabaal naar binnen. Kendalls lange haren hingen in drijfnatte slierten om haar gezicht. Ze schrok toen ze Paul en Melissa in de hal zag staan. ‘Waar is Ms. Johnson?’ vroeg ze angstig.


  ‘Ze is weg,’ antwoordde Paul.


  ‘O, nee! We waren al bang dat iemand haar iets wilde aandoen.’ Kendall trok aan Alex’ jas. ‘Geef hem de dvd.’


  ‘Mag ik dan eerst even mijn jas opendoen?’ vroeg Alex geergerd. Toen hij zijn rits naar beneden trok, viel er een dvd op de grond.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Paul, het schijfje oppakkend.


  ‘Deze zat vanochtend in de dvd-speler in de klas van Ms. Johnson. Er staan nieuwsfragmenten over de Wurger van Dakota op.’


  ‘Hoe komen jullie hieraan? Waarom hebben jullie die nog?’ Hij liep naar de dvd-speler en deed de dvd erin.


  Kendall kreeg een kleur. ‘Ms. Johnson wilde niet dat we iemand iets over de dvd zouden vertellen. Het leek ons het beste om hem mee te nemen en te verstoppen.’


  ‘En toen bedacht deze slimmerik dat we moesten uitzoeken wie de dvd in het apparaat had gedaan’ zei Alex.


  ‘We wisten gewoon zeker dat het iets te maken moest hebben met dat enge rijmpje op Ms. Johnsons muur. We zijn de hele dag op onderzoek uit geweest –’


  ‘We hebben gespijbeld, bedoel je,’ zei Alex.


  ‘Zijn jullie iets te weten gekomen?’ vroeg Melissa.


  ‘Nou en of,’ zei Kendall met glanzende ogen. ‘Dankzij Alex, die vloeiend Spaans spreekt.’


  Blozend haalde Alex zijn schouders op. ‘Ik ben niet voor niets een Latino.’


  ‘In de kantine werkt een vrouw die niet zo goed Engels spreekt,’ vertelde Kendall. ‘Ze gaf toe dat ze vanochtend vroeg en twee dagen geleden een man door de deur van de kantine naar binnen heeft gelaten.’


  ‘Heeft ze een beschrijving gegeven van die man?’ vroeg Paul.


  ‘Alleen dat hij bruin haar en bruine ogen had en dat hij ongeveer zo groot was,’ antwoordde Alex, met zijn hand de hoogte aangevend. ‘Dat kan dus zo’n beetje iedereen zijn.’


  ‘Maar ze vertelde ons ook nog iets anders,’ zei Kendall. ‘We moesten haar beloven dat we het aan niemand zouden vertellen, voordat ze het wilde zeggen. Ik vind het vervelend dat we onze belofte moeten breken, maar ik denk dat we wel moeten?’ Vragend keek ze Paul aan.


  Hij knikte ongeduldig.


  Alex nam het over. ‘Ze zei dat de man haar bang had gemaakt. Hij vertelde haar dat hij bij de FBI werkte en dat hij haar antecedentenonderzoek had geregeld. Hij zei dat hij haar in de problemen kon brengen als ze hem niet hielp. Dat hij ervoor kon zorgen dat ze het land werd uitgezet.’


  ‘We begrepen niet precies wat dat betekende, maar in een zaak als deze kunnen ook de kleinste details belangrijk zijn. Toch?’ vroeg Kendall met een onzeker glimlachje aan Paul.


  Paul voelde dat de haartjes in zijn nek recht overeind gingen staan. Zijn blik schoot naar Melissa. ‘Wat voor een auto heeft Cain?’


  ‘Hij rijdt in een zwarte stationcar,’ antwoordde ze, wit wegtrekkend. ‘Hij heeft hem ongeveer op dezelfde tijd gekocht als jij je pick-up.’


  Paul kneep zijn ogen even dicht en hij hapte naar adem. ‘Een getuige zag op de plek van het tweede misdrijf een zwarte stationcar wegrijden,’ zei hij. ‘Alles valt nu op zijn plek. Dit gaat helemaal niet om Elise, maar om mij!’


  ‘Ik wist dat er een reden was waarom ik die vent niet mocht,’ merkte Melissa op. ‘Verdomme, hoe is het mogelijk dat iemand van ons team zoiets doet? Wij horen aan de goede kant te staan.’


  Paul dacht koortsachtig na. ‘Zeg tegen Brian Alvarez dat hij Cains mobiele telefoon moet traceren.’


  Gelukkig waren alle agenten uitgerust met een telefoon waarin een gps-chip zat, waarmee ze te allen tijde konden worden opgespoord.


  Ziek van schuldgevoel wreef Paul met zijn handen door zijn haar. Hoe was het mogelijk dat hij Cain niet had doorzien? Waarom had hij hem niet meteen laten volgen toen hij vermoedde dat er iets niet klopte?


  Melissa legde haar hand op zijn arm. ‘Je kunt jezelf hiervan niet de schuld geven,’ zei ze, Brians nummer intoetsend op haar telefoon.


  Reken maar dat hij dat wel kon, dacht Paul tandenknarsend. ‘Zeg tegen Brian dat hij opschiet.’


  


  Elise ging langzamer rijden toen ze de brug over de Guadelupe River in het oog kreeg. Ze keek of ze Luke en de man die hem ontvoerd had ergens zag, maar het was te donker.


  ‘Waar is Luke, mam?’ vroeg Brandon.


  Zijn warme adem streek langs haar hals. Ze kon aan zijn stem horen dat hij heel bang was. ‘Brandon, ga liggen,’ zei ze streng. Ze had hem niet alleen willen achterlaten, bang dat de moordenaar een val had opgezet om haar andere kind ook te pakken te krijgen.


  Het was ook geen optie geweest om Melissa of de politie te waarschuwen. Ze wilde de moordenaar geen reden geven om Luke te doden.


  Er had niets anders op gezeten dan Brandon mee te nemen. Ze had hem laten beloven dat hij op de vloer van de auto bleef liggen en dat hij zou wegrennen als er iets ergs gebeurde. Bovendien had ze hem haar mobiele telefoon gegeven en hem op het hart gedrukt dat hij die alleen mocht gebruiken als het echt niet anders kon.


  ‘Ik ben bang, mama,’ zei Brandon met een klein stemmetje.


  ‘Ik ook, lieverd.’


  Gespannen tuurde ze door de regen en de laaghangende wolkenslierten. Tegenover de brug zag ze een weggetje dat naar de rivier leidde. Op het weerbericht had ze gehoord dat het water van de rivier door de zware regenval al veel hoger stond dan normaal.


  Elise wist dat de rivier eens in de zoveel tijd enorm kon stijgen, tot wel zes meter boven de oevers.


  Het weggetje omlaag naar de rivier was erg modderig en steil. Kon haar autootje dat wel aan? Koortsachtig dacht ze na. Ze moest ook om Brandons veiligheid denken.


  Ze zette de motor uit en draaide zich om in haar stoel. ‘Brandon.’


  ‘Ja mam?’ Het joch tilde zijn hoofd een stukje op.


  ‘Ik ga Luke halen,’ zei ze. ‘Als ik over tien minuten niet terug ben, moet je het toetsje waar een twee op staat indrukken totdat hij overgaat. Dan krijg je agent Fletcher aan de lijn. Zeg tegen hem dat je bij de brug over de Guadelupe River staat.’


  ‘Waarom bel je hem nu niet?’ vroeg Brandon.


  ‘De man die Luke heeft, zei dat ik niemand mocht bellen. Anders zou hij Luke pijn doen.’


  ‘Waarom moet ik dan toch bellen?’ vroeg Brandon bang.


  ‘Als Luke en ik niet terugkomen, moet je om hulp vragen voor jezelf.’


  ‘Ik wil met jou mee.’


  ‘Dat kan niet,’ zei ze vriendelijk maar beslist. ‘Als de man in huis moet je doen wat ik zeg.’


  Zijn onderlip begon te trillen. ‘Ik wil niet meer de man in huis zijn.’


  ‘Alsjeblieft, lieverd, doe wat ik zeg. Wacht tien minuten, en bel dan Paul. Hij zal je helpen.’ Ze deed het portier aan haar kant open en keek naar het donkere weggetje naar beneden. ‘Als er iemand anders aankomt dan ik, stap je uit de auto en ren je weg zo hard als je kunt. Pas als je ergens staat waar die man je niet kunt zien, bel je Paul. Begrijp je dat?’


  Hij knikte. Over zijn wang rolde een dikke traan.


  ‘Ik hou van je, Brandon, en ik beloof dat ik mijn best zal doen om terug te komen. Met je broertje.’ Ze leunde over de stoel heen en gaf hem een kus op zijn voorhoofd.


  Nadat ze een zaklamp onder haar stoel vandaan had gehaald, stapte ze uit. Ze gleed meteen uit en kon zich nog net vastgrijpen aan het portier.


  Nu Brandon haar niet meer kon zien, liet ze haar tranen even de vrije loop, maar al snel had ze zichzelf weer onder controle. Ze moest sterk zijn, voor haar kinderen.


  Glijdend en struikelend begaf ze zich over het donkere glibberige pad naar beneden. Halverwege viel ze op haar billen in de modder. Met moeite kwam ze weer overeind. Ze schudde de koude blubber van haar handen en strompelde weer verder.


  Toen ze eindelijk beneden was, scheen ze om zich heen met haar zaklamp, maar het regende te hard om veel te kunnen zien. Wel zag ze iets verderop een zwarte stationcar staan.


  De koplampen waren uit en ook binnen de auto was het donker. Ze scheen naar binnen met de zaklamp, maar hij was leeg.


  De rivier maakte een donderend lawaai. Hij stond al zeker drie meter hoger dan normaal.


  Plotseling hoorde ze boven het geluid van de rivier uit een zwakke kreet. Met een ruk draaide ze zich om in de richting van de brug. Ze scheen op de onderkant met haar zaklamp. Eerst zag ze alleen de duisternis en regen.


  Plotseling stapte er een man uit de schaduw. Naast hem liep een kleine gedaante.


  ‘Luke!’ Meteen rende ze naar hen toe. Tranen stroomden over haar wangen en vermengden zich met de regen.


  ‘Stop! Geen stap verder!’ riep de man.


  Abrupt bleef ze staan. Ze scheen met haar zaklamp op de man en de jongen. Haar keel schroefde dicht toen ze zag dat de man een pistool tegen Lukes hoofd hield.


  Het volgende moment drong het pas tot haar door dat de man die Luke onder schot hield, niet Stan was. Hij had wel bruin haar en bruine ogen, net als Stan, maar ze kende hem niet.


  Ze wist niet of ze opgelucht moest zijn, of niet. De man had tenslotte al twee vrouwen vermoord en hij hield haar kind onder schot.


  ‘Mama!’ Luke stak zijn armen naar haar uit.


  Ze struikelde en viel in de modder. ‘Doe hem alstublieft geen kwaad,’ smeekte ze met verstikte stem. ‘Alstublieft. Je wilt mij, niet hem.’ Ze had het gevoel dat ze stikte.


  ‘Dat heb je heel goed begrepen,’ zei de man.


  ‘Laat hem gaan. Ik ga met je mee, en ik zal me niet verzetten.’


  ‘Dat deden de andere dames ook niet,’ merkte hij op. ‘Ze dachten namelijk dat ze me konden vertrouwen.’


  Luke probeerde zich los te wurmen, maar de kerel schudde hem door elkaar. ‘Sta stil, jij.’


  ‘Laat hem gaan!’ riep Elise, overeind komend. Wanhopig krabbelde ze naar hen toe.


  Luke haalde uit met zijn voetje en raakte de man recht in zijn kruis.


  De man klapte dubbel van de pijn en hij smeet Luke als een zak aardappelen opzij. ‘Kom niet dichterbij,’ gromde hij, zijn wapen op Elise richtend.


  Luke lag doodstil op de grond.


  ‘Wat heb je met mijn zoon gedaan, jij monster?’ bracht ze met opeengeklemde kaken uit.


  ‘Nog niet de helft van wat ik met jou van plan ben,’ zei hij, en hij ging weer rechtop staan.


  ‘Waarom doe je me dit aan? Je kent me niet eens.’


  ‘Dat is waar, maar jij en je gezinnetje hebben wel mijn carrière om zeep geholpen. Ik vind dat ik jullie daarvoor moet belonen.’


  


  Paul wachtte niet totdat hij bericht kreeg van Brian Alvarez over de locatie van Cains telefoon. ‘Kom mee, Mel.’


  ‘Waar gaan we heen? We weten niet waar Cain haar mee naartoe heeft genomen voor we iets van Alvarez hebben gehoord.’ Toch liep ze achter Paul aan het huis uit, en ze klom in zijn pick-up.


  ‘We gaan naar de rivier. Daar heeft hij ook die andere vrouwen naartoe gebracht.’


  ‘Ja, maar wel naar twee verschillende plekken. Te bereiken via verschillende wegen. Als je de verkeerde uitkiest, kost je dat alleen maar kostbare tijd.’


  ‘Ik moet iets doen,’ zei hij met dichtgeschroefde keel. ‘Hij gaat haar vermoorden.’


  ‘Alleen maar omdat hij die promotie niet heeft gekregen?’ Mel schudde haar hoofd. ‘Ongelofelijk.’


  ‘Ik had hem meteen moeten laten overplaatsen. Dit zou allemaal niet zijn gebeurd als ik het probleem meteen had aangepakt in plaats van het te negeren.’ Hij sloeg met zijn vuist op het stuur. ‘Het is allemaal mijn schuld!’


  ‘Jij kon toch niet weten dat hij zou doordraaien?’ Mel greep zich vast aan de handgreep boven haar deur toen de wagen een scherpe bocht maakte.


  ‘Ik had het moeten zien aankomen. Er zijn al twee vrouwen dood, Mel. Door mij!’


  ‘Je kunt geen gedachten lezen. En je kunt nu eenmaal ook niet van iedereen het slechtste denken. Dat is geen leven. Bovendien was je dan ook niet verliefd geworden op Elise.’


  ‘Wie zegt dat ik verliefd ben op Elise?’ snauwde hij, maar hij kon het niet ontkennen. Wat hij voor Elise voelde was sterker dan wat hij ooit voor een andere vrouw had gevoeld.


  Mel snoof minachtend. ‘Zoiets wéét een vrouw gewoon.’


  Hij voelde een knoop in zijn maag. ‘Elise wil geen andere man in haar leven,’ zei hij. ‘Niet na wat Stan haar heeft aangedaan.’


  ‘Toch zie ik heel duidelijk dat ze ook verliefd op jou aan het worden is,’ merkte Mel op. Met glinsterende ogen keek ze hem van opzij aan. ‘Je moet haar de tijd geven.’


  ‘Als Cain haar vermoordt, heb ik die tijd niet meer,’ gromde hij.


  ‘Daarom moeten we haar vinden,’ zei Mel kalm. ‘Misschien heeft ze nog geprobeerd om je te bellen. Heb je gekeken of je berichten hebt?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Bel mijn mobiele nummer.’ Hij gaf haar instructies zodat ze toegang kreeg tot zijn account.


  ‘Je hebt twee berichten,’ zei ze, haar toestel tegen zijn oor drukkend.


  ‘Paul, Luke is verdwenen!’ klonk Elises angstige stem in zijn oor. ‘Ik kan niet op je wachten. Ik moet hem vinden. Het spijt me dat ik mijn belofte moet breken, maar ik ga naar huis.’


  Hij vloekte.


  Het volgende bericht was nog alarmerender.


  ‘Agent Fletcher, dit is Brandon Johnson.’ Er klonk gesnik. ‘Kom alstublieft om mijn mama te helpen. We zijn bij de brug over de Guadelupe River. Kom snel.’


  ‘Verdomme!’ riep Paul. Hij gooide het stuur om, keerde met gierende banden en trapte het gaspedaal diep in.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Mel.


  ‘Brandon Johnson.’ Een bang jongetje dat de volgende dag misschien niet zou halen. En als hij wel bleef leven, had hij misschien geen moeder en geen broertje meer.


  ‘Heeft hij verteld waar ze zijn?’


  ‘Ja.’ Hij herhaalde de woorden van de jongen. ‘Het kost tien minuten om daar te komen.’


  ‘Maak daar maar vijf minuten van,’ zei ze, zich schrapzettend.


  Paul kneep zo hard in het stuur dat zijn knokkels wit werden. Ze móésten op tijd komen. Elise had hem nodig, en hij mocht haar niet in de steek laten. Niet nog eens.
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  ‘Alsjeblieft, neem mij. Doe mijn zoon geen kwaad.’ Elise zat op haar knieën in de modder. Met een van ontreddering verwrongen gezicht keek ze op naar de man die haar kind net ruw tegen de grond had gesmeten.


  Zoekend naar houvast in de blubber om overeind te komen, voelde ze een steen ter grootte van een honkbal onder haar hand. Met een bonzend hart sloot ze haar vingers eromheen. Zonder haar blik af te wenden van de man, stopte ze haar hand met de steen achter haar rug.


  Ze kon alleen maar hopen dat ze nog even goed kon mikken als vroeger bij softbal tijdens de gymles op school.


  Ze móést wel goed mikken. Die steen en haar hersens waren haar enige wapens.


  ‘Wat jij kennelijk niet begrijpt, Alice, is dat ik hier de baas ben. Ik bepaal wat er gebeurt, niet jij.’


  ‘Mijn naam is Elise,’ zei ze. Haar woede verdrong de verlammende angst. ‘En wie mag jij wel zijn?’


  ‘Praat je vriendje dan niet over me? Heeft hij het nooit over Trevor Cain gehad?’ Hij haalde zijn neus op. ‘Blijkbaar niet.’


  ‘Over welk vriendje heb je het?’ snauwde ze. ‘Ik heb nog nooit van je gehoord en ik heb geen vriendje.’


  ‘De man met wie je vannacht hebt geslapen. Hou je maar niet van de domme, ik weet best wat er aan de hand is.’ Hij schopte tegen Lukes roerloze lichaam. ‘Hij geeft alleen maar om jou en je koters.’


  ‘Heeft Paul er soms voor gezorgd dat je in de gevangenis bent beland?’


  De man lachte. ‘Nee, hoor, ik sta aan de goede kant. Ik stop de slechteriken achter de tralies.’ Zijn ogen glinsterden in het donker. ‘Gelukkig is je vriendje niet slim genoeg om erachter te komen wie die vrouwen heeft vermoord. En ik ben niet van plan om hem de kans te geven het raadsel op te lossen.’


  Met een gemeen lachje keek hij haar aan. ‘Het helpt als je zorgt dat er geen getuigen zijn.’


  Er liep een koude rilling over haar rug. ‘Paul is veel slimmer dan jij. Hij hoeft in elk geval geen onschuldige vrouwen te vermoorden om te bewijzen dat hij een man is.’


  Er trok een spiertje in de kaak van de man. ‘Fletcher bakt er niets van. Hij snapte niet eens dat er iets aan de hand was totdat die twee vrouwen stierven. Nou ja, maak daar maar drie vrouwen van,’ zei hij, op zijn wapen kloppend.


  Ze voelde het bloed in haar slapen kloppen.


  ‘Het mooie is dat hij straks zijn carrière én zijn vriendinnetje kwijt is,’ vervolgde de man grijnzend. ‘Ik vind het een eerlijke ruil. Hij kreeg die promotie, en ik niet. Mijn carrière voor zijn vriendin.’


  Vol haat keek hij haar aan. ‘Ik durf te wedden dat je hem hebt geholpen om de zaak van de Wurger van Dakota op te lossen. Lagen jullie samen in bed terwijl je man al die vrouwen vermoordde?’


  Zijn insinuatie maakte haar woedend, maar ze dwong zichzelf rustig te blijven. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei ze, centimeter voor centimeter naar hem toe schuifelend. ‘Het slaat allemaal nergens op.’


  De steen brandde in haar hand, maar ze moest eerst nog dichter bij hem zien te komen wilde ze hem goed kunnen raken. ‘Waar bestaat jouw carrière trouwens uit? Het vermoorden van vrouwen?’ Ze moest tijd zien te winnen door hem aan de praat te houden.


  ‘Nee, die vrouwen heb ik alleen vermoord om de wereld te laten zien dat onze perfecte agent niet zo geweldig is als iedereen wel denkt. Terwijl hij met jou aan het rommelen was, werden die vrouwen afgeslacht. En hij kon het niet tegenhouden.’


  ‘Paul zal je wél tegenhouden.’ Als zij het niet eerst deed.


  ‘Vergeet het maar. En hij komt ook niet meer op tijd om jou en je kleine zoontje te redden. Wat zal hij dat erg vinden, denk je ook niet?’ Zijn holle lach kaatste tegen de betonnen onderkant van de brug. ‘En het mooiste is dat hij zijn baan verliest als jij dood bent. En dan word ik zijn opvolger. Iedereen zal denken dat de Wurger van Dakota nog leeft en actief is.’


  Ze huiverde, maar ze was niet van plan zich zo maar gewonnen te geven. Ze zou vechten tot haar laatste snik. De koude steen in haar hand gaf haar moed. Nog één stapje dichterbij en ze kon hem er hard mee raken.


  ‘Het is tijd,’ zei Cain, en hij richtte zijn wapen op Luke. ‘Zal ik met hem beginnen, of met jou?’


  Ze spande de spieren in haar arm aan en maakte een zwaaiende beweging. Plotseling zag ze vanuit haar ooghoek een kleine gestalte opduiken.


  Met een kreet stortte de gedaante zich op Cains arm.


  Het pistool vloog uit zijn handen en belandde op nog geen meter van de waterkant.


  O, lieve god, het was Brandon.


  Elise hield haar adem in toen haar oudste zoon voor Luke ging staan. Zijn gezichtje stond vastberaden, maar ze zag ook de angst in zijn ogen.


  ‘Kleine etter!’ Cain maakte een snoekduik naar zijn wapen.


  ‘Bukken, Brandon!’ riep Elise, en ze slingerde de steen naar Cain.


  Ze raakte hem vol op zijn slaap. Cain ging tegen de vlakte en rolde om en om naar beneden en tuimelde het water in. Onmiddellijk kreeg de stroom hem te pakken en hij werd onder de brug door meegesleurd.


  Al snel kon Elise hem niet meer zien in de lichtbundel van haar zaklamp. Brandon rende naar het pistool bij de waterkant en schopte het in de kolkende rivier.


  ‘Kom mee, Brandon, rennen!’ riep Elise, Luke in haar armen nemend. Huilend van opluchting drukte ze zijn kleine lijfje tegen zich aan. ‘We zijn zo thuis, kereltje, hou vol,’ fluisterde ze.


  Ze kon echter niet uitsluiten dat Cain weer bij bewustzijn was gekomen door het koude water. Misschien was het hem gelukt om op de kant te komen en kwam hij zo dadelijk weer achter hen aan. Ze moesten zo snel mogelijk bij haar auto zien te komen.


  Het viel niet mee om met het kind in haar armen de spekgladde helling op te komen. Minstens vijf keer gleed ze uit en viel ze op haar ellebogen in de blubber.


  Brandon was al snel uit het zicht verdwenen. Ze hoopte vurig dat hij al bij de auto was, zodat hij de politie kon bellen.


  Plotseling begon Luke te spartelen. ‘Mama, zet me neer. Ik kan best zelf lopen.’


  Ze verloor haar evenwicht en moest hem loslaten. Meteen rende hij achter Brandon aan. De regen prikte in haar ogen en ze zat onder de koude natte modder. Klappertandend krabbelde ze weer overeind. Voordat ze echter een stap had kunnen zetten, voelde ze de grond achter zich dreunen.


  Een grote hand sloot zich om haar enkel. Ze verloor opnieuw haar evenwicht en kwam zo hard neer op de grond dat alle lucht uit haar longen werd geperst. Door de klap vloog bijna de zware zaklamp uit haar handen, maar ze klemde nog net op tijd haar vingers eromheen. Het was het laatste wapen dat ze had om zichzelf en de kinderen mee te verdedigen. ‘Rennen, jongens! Verstop je ergens!’ gilde ze. ‘Rennen!’


  IJskoude vingers grepen haar kuiten vast. Cain probeerde hand voor hand langs haar lichaam omhoog te kruipen. Ze rolde zich op haar zij en haalde uit met de zaklamp.


  Toen ze een dierlijk gegrom hoorde, wist ze dat ze hem had geraakt, maar zijn greep verslapte niet.


  Weer sloeg ze met de zaklamp in zijn richting.


  Deze keer liet hij haar been even los om de zaklamp van haar af te pakken. Met een akelige lach smeet hij het ding in de bosjes.


  In het donker probeerde ze zich los te worstelen. Ze trapte en ze beet, maar hij was sterk en te zwaar en de modder maakte de ondergrond zo glibberig dat ze zich niet schrap kon zetten.


  Ze gilde het uit toen hij zo hard aan haar haren trok dat haar nek naar achteren klapte.


  ‘Ik had je meteen moeten vermoorden,’ gromde hij, en hij duwde haar gezicht in de modder.


  Als er niet zo’n dikke laag blubber op de grond had gelegen, had de harde klap zeker haar neus gebroken. De modder drong in haar neus en mond.


  Hij trok haar hoofd weer omhoog.


  Ze spuugde de modder uit en hapte naar adem. Was dit het einde? Ze bad dat Luke en Brandon ver weg waren en dat ze zich goed zouden verstoppen. En ze hoopte dat haar eigen lijdensweg snel voorbij zou zijn.


  Cain leek echter niet van plan om er snel een einde aan te maken. Hij duwde haar gezicht weer in de modder en trok haar pas weer omhoog toen ze dacht dat ze stikte. ‘Zeg maar dag tegen je koters,’ zei hij lachend. ‘Zij zijn na jou aan de beurt.’ Hij trok haar hoofd weer hard aan haar haren omhoog.


  Plotseling liet hij los, en hij viel als een slappe pop over haar heen.


  Verbijsterd trapte ze hem van zich af. Ze sprong overeind en botste tegen een brede gespierde borst aan.


  ‘Paul!’ Ze viel in zijn armen en drukte zich tegen hem aan, hem met modder besmeurend.


  Paul trok zich niets van de viezigheid aan. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. Het kalmeerde hem om haar lichaam dicht tegen het zijne te voelen.


  Hij was zich doodgeschrokken toen hij had gezien dat Cain haar te pakken had. Nu wilde hij haar nooit meer loslaten.


  ‘Blijf jij bij Elise. Ik handel dit wel af,’ zei Melissa. Met getrokken wapen liep ze op de man af die iets verderop in de modder lag.


  De man die Breuer de afgelopen week had geterroriseerd.


  ‘Hou hem in leven, Mel!’ riep Paul. ‘De families van de slachtoffers willen gerechtigheid.’


  ‘Ik zal hem een portie gerechtigheid geven.’ Ze boog zich over Cain heen. ‘Kom maar op, lafaard. Je dagen als moordenaar zijn geteld.’


  ‘Ben je zelf niet mans genoeg om me aan te pakken, Fletcher?’ riep Cain spottend. ‘Stuur je een vrouw om het vuile werk te doen? Wat ben je toch een held!’


  ‘Doe hem de handboeien om en vertel hem wat zijn rechten zijn,’ zei Paul. Teder streek hij een natte haarsliert weg uit Elises gezicht. ‘Gaat het?’


  Ze knikte, met grote bezorgde ogen naar hem op kijkend. ‘Waar zijn Brandon en Luke?’


  Haar gezicht was zwart van de modder, maar het was het mooiste gezichtje dat hij ooit had gezien.


  ‘Die zitten veilig in mijn auto,’ zei hij zacht.


  Melissa pakte de handboeien. ‘Probeer maar eens iets, rotzak,’ siste ze. ‘Ik wil dolgraag een kogel in je donder jagen voor die arme vrouwen die je hebt vermoord.’


  Cain brulde. ‘Verdomme, Fletcher, negeer me niet. Je zult nooit zo’n goede agent worden als ik. Jij had die promotie niet verdiend, maar ik wel.’ Getergd sprong hij overeind. Voordat Mel iets kon doen, gaf hij haar een harde duw.


  Ze gleed uit en viel in de modder, haar eigen stommiteit vervloekend. Cain strompelde op Paul af. Melissa draaide zich snel om in de modder en schopte hem hard tegen zijn schenen.


  Met een schorre kreet viel hij op zijn knieën. Zonder een moment te aarzelen, sprong Mel op zijn rug. Ze sloeg haar arm om zijn strot en trok net zo lang tot hij naar adem snakte. ‘Vind je dit leuk?’ vroeg ze zacht. ‘Vind je het fijn om hulpeloos en bang te zijn? Mooi, want dat zul je in de gevangenis nog wel vaker meemaken. Je medegevangenen eten FBI-agenten voor de lunch.’


  ‘Mel, hij is het niet waard,’ zei Paul, naar Cain toe lopend.


  Met tegenzin haalde ze haar arm van zijn keel. Ze trok zijn arm omhoog tussen zijn schouderbladen, zodat hij stil moest blijven liggen met zijn gezicht in de modder.


  Paul deed hem de handboeien om en trok hem daarna overeind. ‘Het is voorbij, Cain. De moorden én je carrière zijn over en uit.’ Hij wendde zich tot Elise, maar die was verdwenen.


  Waarschijnlijk was ze op weg naar haar kinderen.


  Hij vroeg zich af of ze wel in Breuer zou willen blijven na de afschuwelijke gebeurtenissen. Hij hoopte vurig van wel. Als hij echter een ding had geleerd van dit drama en dat van twee jaar geleden in North Dakota, was het dat hij niet moest afwachten. Als hij iets wilde, moest hij er alles aan doen om het voor elkaar te krijgen.


  Hij kon alleen maar hopen dat zij hetzelfde wilde als hij. ‘Kom, Cain, we gaan.’ Hij pakte hem bij de arm en trok hem over het modderige weggetje mee naar boven.


  Sheriff Engel stond hen al op te wachten en nam de gevangene van hem over. Er was ook een ambulance gearriveerd. Paul zag dat Brandon en Luke er al in zaten, en dat Elise zich net bij hen voegde. Zij en die arme kinderen waren door een hel gegaan, dacht hij, plotseling weer woedend.


  Hij was bijna gek geworden toen hij had gezien dat Cain haar zo hard met haar gezicht in de modder duwde. Hij had hem met zoveel kracht geschopt dat hij waarschijnlijk een paar van zijn ribben had gebroken.


  Nadat de ambulance was vertrokken, liep Paul naar Melissa.


  ‘Ik breng haar auto wel naar huis, want de mijne staat daar nog,’ zei ze. ‘Jij gaat zeker naar het ziekenhuis?’ vroeg ze met een grijns.


  ‘Ja, dan kan ik Elise en de kinderen een lift naar huis geven,’ antwoordde hij.


  Het zou hem niets verbazen als Elise haar koffers zou pakken en voorgoed zou vertrekken uit Breuer. Op de een of andere manier moest hij haar ervan zien te overtuigen dat ze niet weg hoefde.


  Dat ze hier in Breuer opnieuw kon beginnen.


  Dat ze hun relatie een kans moest geven.


  Wist hij maar hoe hij dat moest aanpakken. Kende hij maar iemand die hem daarbij een beetje kon helpen.


  Plotseling kreeg hij een idee.


  


  Elise zat naast Brandon in de wachtkamer van het Santa Rosa kinderziekenhuis in San Antonio.


  Luke had een koud kompres op zijn hoofdje en hij lag op haar schoot te slapen. De dokter had tegen Elise gezegd dat hij een lichte hersenschudding had, maar dat hij er weer helemaal bovenop zou komen.


  Van Melissa had ze gehoord dat er zo iemand zou komen om haar naar huis te brengen. Gelukkig hoefde ze pas morgen naar het bureau om vragen te beantwoorden.


  Trevor Cain zat veilig achter slot en grendel.


  Toch vroeg ze zich af of ze niet beter kon vertrekken uit Breuer. Het was toch voor de jongens geen doen om hier te blijven, na alles wat er was gebeurd?


  Haar telefoon trilde.


  Met kloppend hart nam ze op, hopend dat het Paul was. ‘Hallo?’


  ‘Alice!’ riep haar zuster hard in haar oor. ‘Ik heb net gehoord wat jullie hebben moeten doormaken. Wat vreselijk! Ik stap morgen op het eerste vliegtuig naar jullie toe.’


  ‘Dat hoeft niet, Brenna. Je bent acht maanden zwanger, dus blijf alsjeblieft lekker thuis. Het gaat weer goed met mij en de jongens. Het is gelukkig allemaal voorbij en ze hebben die vent gepakt.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja. Ongelofelijk dat het een FBI-agent was.’ Haar zusje slaakte een zucht. ‘Ik moet je trouwens nog iets heel belangrijks vertellen.’


  Elises hart ging sneller kloppen. ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb alle ziekenhuizen gebeld die aan de Red River ten zuiden van Riverton liggen.’


  ‘En?’ fluisterde Elise


  Misschien zwierf haar man, Stan Klaus, nog wel ergens rond, wachtend op een kans om haar het leven weer tot een hel te maken.


  ‘Het belrondje langs de ziekenhuizen leverde niets op.’


  ‘O,’ zei Elise mat.


  ‘Maar ik kwam uit bij een stadje waar ze onlangs een onbekend lichaam hadden gevonden. Ze hadden al een röntgenfoto van het gebit laten maken, maar ze hadden in hun eigen gegevensbank geen gebitsgegevens die overeenkwamen. Ik heb ze de foto laten opsturen naar het lab in North Dakota, en raad eens?’


  Er sprongen tranen in Elises ogen, maar ze durfde haar hoop niet uit te spreken.


  ‘De gegevens kwamen overeen met die van Stan Klaus, zusje. Hij is morsdood. Je hoeft nooit meer op de vlucht.’


  Door een waas van tranen zag Elise dat er een groepje mensen de kamer binnen kwam.


  ‘Kenny!’ riep Brandon, overeind springend. ‘Alex!’


  Haastig veegde Elise de tranen van haar wangen. Ze schrok toen ze zag dat Mrs. Ford tussen Alex en Kendall in liep. ‘Ik moet ophangen,’ fluisterde ze, en ze verbrak vlug de verbinding.


  Was het in Breuer bekend geworden dat haar echtgenoot een seriemoordenaar was geweest? Kwam Mrs. Ford haar daarom vertellen dat ze ontslagen was?


  ‘Ms. Johnson… Elise,’ zei het hoofd. Ontroerd sloeg de vrouw haar armen om Elise heen, en ze gaf haar een flinke knuffel.


  Kendall en Alex deden mee aan de omhelzing en begonnen opgewonden door elkaar heen te praten.


  Het kostte Elise moeite om niet te laten merken hoe teleurgesteld ze was dat het niet Paul was die haar uit het ziekenhuis kwam ophalen.


  Met glanzende ogen stootte Kendall Mrs. Ford aan. ‘Gaat u het haar vertellen?’


  ‘Nee, doen jullie dat maar,’ zei het hoofd glimlachend.


  ‘Oké. Ms. Johnson, we willen u alleen vertellen hoeveel u voor ons betekent.’


  Elise wilde lachen, maar haar keel zat dicht. Het volgende moment stond ze onbedaarlijk te snikken.


  ‘Ja, en we weten ook wat er in North Dakota met u is gebeurd,’ vulde Alex aan.


  De moed zonk Elise in de schoenen. Haar verleden lag op straat. Ze zou weer moeten verhuizen. Haar hart bloedde voor haar kinderen. ‘Weet iedereen het?’ fluisterde ze.


  ‘Ik denk het wel, want het was op het nieuws,’ zei Alex. ‘Ze zonden een reportage uit nadat agent Cain was opgepakt.’


  Kendall knikte. ‘Toen agent Fletcher ons belde, wisten we dat we hem moesten helpen.’


  ‘Agent Fletcher?’ vroeg Elise weifelend.


  ‘Ja, agent Fletcher,’ klonk de diepe stem van Paul.


  Kendall, Alex en Mrs. Ford deden een stapje opzij om hem erdoor te laten.


  Met zijn cowboyhoed in zijn handen kwam hij voor Elise staan. Ze kwam overeind met Luke in haar armen.


  ‘Toen ik hoorde dat het nieuws het verhaal van de navolger van de Wurger van Dakota bracht, wist ik dat je uit Breuer zou willen vertrekken,’ zei hij, haar met zijn ogen uitdagend om het te ontkennen.


  Alsof ze een keuze had nu iedereen wist dat ze met een seriemoordenaar getrouwd was geweest.


  ‘Mam, ik wil hier niet weg,’ zei Brandon. Hij keek naar Alex en Kendall. ‘Ik heb hier vrienden.’


  ‘Dat weet ik, liefje,’ zei ze, Luke tegen zich aan trekkend.


  Haar jongste zoon deed zijn ogen open. Toen hij Paul zag, strekte hij zijn armpjes naar hem uit.


  Glimlachend nam Paul het kind van haar over. ‘Hoe gaat het, maatje?’


  Elise vond het een mooi plaatje, de kleine blonde jongen samen met de grote blonde man. Waren ze maar echt een gezin, schoot het door haar heen. ‘Ik kan hier niet blijven,’ zei ze, Paul aankijkend. ‘Dat zou jij toch moeten begrijpen.’


  ‘Je mag niet weggaan,’ zei Mrs. Ford. ‘Zo’n goede lerares als jij kunnen we niet missen.’


  ‘En we houden van u, Ms. Johnson,’ zei Kendall. Spontaan sloeg ze haar armen om Brandon heen. ‘En ook van Brandon en Luke.’


  ‘U kunt ons echt niet in de steek laten,’ voegde Alex eraan toe.


  Paul glimlachte naar haar. ‘Zie je wel, we zijn het allemaal eens. Iedereen wil dat je in Breuer blijft.’


  Nu ze Luke niet meer in haar armen had, voelde ze zich plotseling kwetsbaar. ‘Iedereen?’ vroeg ze bijna onverstaanbaar.


  Hij streelde even met zijn duim langs haar wang. ‘Iedereen. Dus ik ook.’


  ‘Maar ik weet niet of we wel meer dan vrienden kunnen zijn.’


  De blik in zijn blauwe ogen werd ernstig. ‘In dat geval neem ik genoegen met vriendschap.’


  ‘Zou je echt mijn vriend willen zijn?’ vroeg ze ongelovig. ‘Dat wilde Stan nooit.’


  ‘Maar ik ben Stan niet,’ zei hij lachend. ‘Hoe vaak moet ik dat nog zeggen?’


  ‘Stan is dood,’ fluisterde ze. ‘Echt dood.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij zacht.


  Er welde een snik op in haar keel. ‘Ik ben vrij.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. Luke werd bijna fijn geperst, maar hij protesteerde niet. Brandon kwam erbij staan en sloeg zijn armpjes ook om hen heen.


  ‘Wat ga je doen, Elise,’ zei Paul, teder een haarlok achter haar oor duwend. ‘Blijf je hier, zodat al deze mensen je beter kunnen leren kennen en nog meer van je kunnen gaan houden?’


  Ze knikte langzaam. ‘Op één voorwaarde.’


  Hij kuste het puntje van haar neus. ‘Zeg het maar.’


  ‘Dat ik jou ook leer kennen.’


  ‘Natuurlijk. Ik moet toch nog een hok voor jullie pup bouwen, dus dat komt vanzelf.’ Hij drukte zijn mond op de hare.


  Iedereen applaudisseerde.


  Hij kuste haar totdat hij geen adem meer had. Nadat hij zijn lippen van haar mond had gehaald, keek hij haar glimlachend aan. ‘Dat is dan geregeld. Je komt naar huis.’


  Met een diepe zucht vlijde ze zich tegen hem aan. Ze werd helemaal warm van geluk bij de gedachte dat ze deze sterke knappe man beter ging leren kennen. Voor het eerst sinds twee jaar was ze vervuld van hoop op een mooie toekomst. ‘Ja, ik kom naar huis.’


  Korte inhoud


  


  


  


  Op de hielen


  ALICE SHARPE


  


  Vanaf het moment dat Ella Baxter spoorloos verdwijnt, weet Simon Task dat het aan hem is om haar weer veilig thuis te brengen. Vooral wanneer hij erachter komt dat ze mogelijk zwanger van hem is. Wanneer hij haar vindt, blijkt dat ze haar geheugen kwijt is. Niet alleen weet ze niets meer van haar verleden en is ze alle herinnering aan hun eens zo gepassioneerde affaire kwijt, ze kan hem ook niet vertellen waarom er mensen zijn die het op haar leven gemunt hebben…
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  Simon Task haastte zich de stad uit waarvan hij de naam al weer was vergeten, toen zijn aandacht werd getrokken door een felgekleurd voorwerp links van hem. Onmiddellijk ging hij van de weg af en bracht zijn pick-up tot stilstand. Grind spatte omhoog. Hij draaide in zijn stoel en keek achterom. Daar was het, een kunststof roze met oranje lieveheersbeestje, bedoeld om aan de antenne van een auto te bevestigen. Wat deed dat ding bij een verdraaide autosloperij? Terwijl hij een U-bocht maakte en zijn auto voor het hek van de sloperij parkeerde, deed hij zijn best zijn op hol slaande fantasie te beteugelen. Het moest toeval zijn. Er waren wel meer van die dwaze lieveheersbeestjes in de wereld.


  Zijn missie of zoektocht of hoe je het ook moest noemen, was twaalf uur geleden begonnen toen hij midden in de nacht langs het huis van Ella was gereden. Vanaf het moment dat ze drie dagen daarvoor na een knallende ruzie uit elkaar waren gegaan, had hij haar straat vermeden, maar gisteren was hij zo moe geweest toen zijn dienst erop had gezeten om drie uur ’s nachts, dat hij automatisch naar haar huis was gereden. Tot zijn verbazing waren alle lampen aan geweest, zowel binnen als buiten. Gedreven door onrust en nieuwsgierigheid, was hij uit zijn patrouillewagen gestapt om een kijkje te gaan nemen. Zou het niet ironisch zijn als de instincten en vaardigheden die hij had ontwikkeld als politieman, een baan die zij absoluut niet zag zitten, hem nu in staat stelden haar te redden van het een of ander, zo had hij gedacht, of interpreteerde hij de signalen helemaal verkeerd?


  Hij keek naar de passagiersstoel en pakte de kleine sneeuwbol die daar lag. Draaiend met zijn pols liet hij glinsterende sneeuw neerdalen op een otter die op een zee van blauw acryl dobberde. Die sneeuwbol had hij vannacht aangetroffen op de vloer van haar garage, op de plek waar haar auto had moeten staan. Omdat het ding daar niet hoorde, had het zijn aandacht getrokken. Hij was hier vanwege een verdraaide sneeuwbol, maar was hij op de juiste plek?


  Snel legde hij de bol terug op de stoel, stapte uit zijn pick-up en liep met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht naar het hek. Op zijn zevenendertigste was hij een man die wist hoe hij dingen moest regelen en te weten kon komen. Hij liep om een stapel banden heen, zodat hij goed door het hek kon kijken, en wat hij zag deed hem ter plekke bevriezen. Het lieveheersbeestje zat vast aan de antenne van een zilverkleurige sedan, of althans, wat daarvan over was. Ella reed in precies zo’n auto. De motorkap was verbogen en stond omhoog. Het portier aan de passagierskant was ingedeukt, en de koplampen waren kapot. Het moest een flinke botsing zijn geweest. Had Ella achter het stuur gezeten? Zo ja, was ze ongedeerd of lag ze ergens in een mortuarium? Hij slikte moeizaam. Zoek uit of het haar auto is, instrueerde hij zichzelf. Hij ging op zijn hurken zitten en probeerde het verbogen nummerbord te lezen, ongeveer een meter bij hem vandaan. De letters en cijfers die hij kon onderscheiden kwamen overeen.


  ‘Bent u geïnteresseerd in die auto?’ vroeg een diepe stem.


  Van achter een roestige SUV met een kapotte voorruit kwam een man tevoorschijn met een breekijzer in zijn hand en twee wieldoppen onder zijn arm. Hij legde zijn spullen op de motorkap van de SUV en kwam naar het hek. Hij was een jaar of vijftig, zwaarlijvig en kortademig, en ondanks de koele voorjaarsdag glinsterde er zweet op zijn voorhoofd.


  Behoedzaam kwam Simon overeind. Hij wilde zijn badge pakken, maar bedacht zich. Ella zoeken deed hij niet uit hoofde van zijn functie. Dit was persoonlijk. ‘Hij is er behoorlijk slecht aan toe,’ merkte hij op, zichzelf voorbereidend op het ergste.


  ‘Ja, dat is waar,’ zei de man, een blikje pruimtabak tevoorschijn halend. Hij haalde er wat tabak uit en stopte het in zijn wang. ‘Onvoorstelbaar dat de bestuurder geen schrammetje had.’


  Simon liet de adem ontsnappen die hij onbewust had ingehouden. ‘Dus alles is in orde met haar?’


  ‘Met hem, ja.’


  ‘Wacht even,’ zei Simon met vernauwde ogen. ‘Hij?’


  ‘De chauffeur. Niet gewond. Zijn vrouw is er trouwens minder goed vanaf gekomen. Ze heeft een flinke klap op haar hoofd gekregen en is met een ambulance naar het ziekenhuis vervoerd.’ Gebarend met zijn dikke armen, voegde de man eraan toe: ‘Het gebeurde een paar kilometer verderop in een bocht. De auto raakte van de weg en kwam tegen een boom.’


  Dat was vreemd. Ella hield er niet van als iemand anders in haar auto reed. Wie was die man? ‘Weet u toevallig hoe ze heten?’


  ‘Zeker. Carl en Eleanor Baxter.’


  Het lag op het puntje van zijn tong om te zeggen dat de Eleanor Baxter die de eigenares was van deze auto niet getrouwd was. Dit moest een vergissing zijn. Van de andere kant, gezien haar gesloten karakter, was het niet ondenkbaar dat ze verborgen had gehouden dat ze nog ergens een echtgenoot had. Dat mysterieuze van haar had hij in het begin juist wel leuk gevonden, maar hij was zich steeds meer zorgen gaan maken over haar geheimzinnige gedrag.


  De ogen van de sloper vernauwden zich. ‘De Baxters waren toeristen. Bent u van hier?’


  ‘Nee, ik kom uit Blue Mountain, High Desert county. Ik ben met hen bevriend. Kunt u me misschien vertellen hoe ik in het ziekenhuis kom waar Ella… eh, Mrs. Baxter heen is gebracht?’


  ‘Als u uit het oosten komt, moet u er langs zijn gereden, maar het heeft geen zin naar het ziekenhuis te gaan. Ze is vanmorgen ontslagen. Mijn vrouw, Terry, werkt er bij de huishoudelijke dienst. Ze vertelde dat Mrs. Baxter tot ieders verbazing al weer wegging.’


  Snel dacht hij na. ‘Was de vrouw over wie we het hebben lang, met lang golvend blond haar?’


  ‘Geen idee. Ze lag al in de ambulance toen ik aankwam om de auto weg te slepen. Haar haren heb ik ook niet gezien, omdat haar hoofd in het verband zat.’


  Simon had in geen vierentwintig uur geslapen en was al acht uur onderweg. Geen wonder dat hij het allemaal niet begreep, geen wonder dat zijn ogen brandden. Een hand door zijn haar halend, zei hij: ‘Oké, even voor de duidelijkheid. Wanneer precies is dit ongeluk gebeurd?’


  ‘Twee dagen geleden,’ zei de oudere man. ‘Midden in de nacht. Het wemelde van de agenten, en ook de brandweer was erbij voor het geval er een explosie zou plaatsvinden. Het was een waar circus.’


  ‘Oké, en de vrouwelijke passagier is vanmorgen uit het ziekenhuis ontslagen?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Weet u of ze nog in de stad is? Ik bedoel, haar man en zij?’


  De sloper keek schichtig over zijn schouder, alsof hij last kreeg van zijn geweten. Zijn vrouw mocht natuurlijk niet roddelen over de patiënten, maar dat had ze duidelijk wel gedaan, en nu leek de man ineens te beseffen dat hij haar onthullingen had doorverteld aan een vreemde. Hij spuugde een propje tabak uit en krabde toen door zijn smoezelige trui heen op zijn buik.


  Achteloos haalde Simon het leren mapje tevoorschijn waarin zijn badge zat. Hij kon er geen privé-informatie mee loskrijgen in het ziekenhuis, maar wellicht leverde het nu iets op.


  Het gezicht van de sloper lichtte op. ‘O, u bent een agent. Nu begrijp ik het. Wat zijn het, bankrovers, drugsdealers?’


  ‘Nee, nee,’ antwoordde hij snel. ‘Ik ben gewoon een vriend, zoals ik zei. Ik had met ze afgesproken, maar ze kwamen niet opdagen. Die badge laat ik zien zodat u weet dat ik mijn mond kan houden.’


  De man keek een beetje teleurgesteld. ‘Nou, het antwoord is dat ze er niet meer zijn. Ze hebben een auto gehuurd bij Lester aan de Pacific 88 en zijn vertrokken. De man wilde hun trip naar Rocky Point voortzetten.’


  Rocky Point. Daar zou hij zelf ook op hebben gegokt; het was de plek waar Ella en hij de sneeuwbol hadden gekocht. Nu wilde hij niets liever dan teruggaan naar zijn pick-up om naar de kust te rijden voor het donker werd. Hij wist nog steeds niet wat er aan de hand was, maar hij moest haar vinden. Als ze hem het laatste jaar voor de gek had gehouden, dan was dat maar zo, ze waren toch niet meer samen, maar hij moest met eigen ogen zien dat ze in orde was.


  De sloper was intussen doorgegaan met kletsen. ‘Volgens de doktoren kon het geen kwaad, zolang hij zijn vrouw niet onder druk zette. Ze zeiden dat het hoogstwaarschijnlijk vanzelf zou wegtrekken, binnen een paar dagen of een paar weken, dat ze het alleen niet moest forceren.’


  ‘Wat zou wegtrekken?’ vroeg hij.


  ‘Nou, zoals ik zei, haar geheugenverlies.’


  Geheugenverlies? Ella leed aan geheugenverlies? Niet goed wetend hoe hij daarop moest reageren, keek hij de sloper verbijsterd aan.


  Dichter naar het hek toe lopend, voegde de man er op zachtere toon aan toe: ‘Mijn vrouw heeft gehoord dat hij haar niet eens mocht vertellen dat hun baby het ongeluk heeft overleefd. Ze moet het zichzelf herinneren.’


  Oké, dit moest een andere vrouw zijn, dacht hij geschokt. Dit was Ella niet, dat kon niet. Een huwelijk kon ze verzwijgen, maar een baby? Plotseling zag hij een beeld voor zich van haar perfecte naakte lichaam, haar platte gladde buik. Hij zou er alles om durven verwedden dat ze nooit een kind had gekregen. Ella kon dus niet in die auto hebben gezeten. Nu moest hij alleen nog gaan uitzoeken wat er dan wel met haar was gebeurd.


  ‘Volgens mijn vrouw was er nog niets te zien, maar daar zal de natuur snel genoeg voor zorgen.’


  ‘Ze is zwanger?’ blafte Simon, niet in staat het trillen van zijn stem te verbergen.


  De sloper keek tevreden. ‘Yep.’


  Dus de vrouw in de auto kon niet alleen Ella zijn, de baby waar sprake van was, kon ook nog eens van hem zijn!


  


  ‘Het wordt koud, Eleanor. Kom naar binnen,’ riep Carl Baxter door de openstaande balkondeuren.


  Vanaf het balkon keek Ella de hotelkamer in, waar Carl op bed tv lag te kijken. ‘Zo meteen,’ riep ze terug, haar dunne blauwe vest dichter om zich heen trekkend. Hun kamer bevond zich op de tiende verdieping en keek uit op de Stille Oceaan. In de verte zakte de zon langzaam de zee in. Het was inderdaad fris in de wind, maar toch was ze liever hier dan in de kleine kamer met haar man. Haar man!


  Afwezig draaide ze aan de gouden ring om haar linkerhand terwijl ze voor de zoveelste keer probeerde een herinnering op te diepen aan Carl van voor het moment dat ze wakker was geworden in het ziekenhuis. Niets. Het voelde raar om aan Carl te denken als haar man. O, hij was heus wel knap, met zijn lange blonde haar en aristocratische gezicht, maar hij trok haar totaal niet aan. Hij was ouder dan zij, eenenveertig terwijl zij achtentwintig was, of althans, dat stond op haar rijbewijs. Zijn gedrag jegens haar was vriendelijk genoeg, maar hij leek nogal dominant.


  Nadat ze uit het ziekenhuis was ontslagen, had ze niets liever gewild dan naar huis gaan, ook al kon ze zich dat huis niet herinneren, maar hij had erop gestaan dat ze hun vakantie zouden voortzetten omdat die al langer was gepland. Volgens hem hadden de doktoren het ook een goed plan gevonden om te reizen, omdat haar geheugen dan sneller terug zou keren. Dit scheen haar nogal vreemd toe. Zou haar eigen omgeving niet juist herinneringen oproepen? En hoe zat het met haar ouders of broers en zussen? Allemaal dood, had Carl gezegd, waarna hij haar in zijn armen had genomen om haar te troosten. Maar hoe kon ze rouwen om mensen die ze zich niet eens herinnerde?


  Haar vest was niet warm genoeg in de wind, maar nog steeds wilde ze niet naar binnen. Als ze aan de kust bleven, had ze geschiktere kleren nodig zoals een windjack. Blijkbaar was ze niet zo goed in pakken, of misschien was haar koffer weggeraakt door het ongeluk. Ook van de botsing kon ze zich niets herinneren. Haar hoofd leek vanbinnen wel een pompoen; papperig en draderig. Wat absurd dat ze nog wel wist hoe een pompoen er vanbinnen uitzag en hoe hij smaakte, maar niet wie ze zelf was. Even dacht ze wat aardiger over Carl. Het was vast niet makkelijk opgezadeld te zitten met een vrouw die zo in de war was. Ze zou hem dankbaar moeten zijn dat hij haar steunde. Van de andere kant, waarom hielp hij haar niet een beetje? Waarom liet hij haar geen foto’s zien, vertelde hij geen verhalen over haar verleden, haar werk, waar ze van hield en niet van hield? De doktoren. Dat moest de reden zijn; hij volgde gewoon hun instructies op.


  Achter haar kwam Carl het balkon op, zijn haar wapperend in de wind. ‘Tijd om naar binnen te komen,’ zei hij, opzij stappend zodat ze langs hem heen kon.


  Gelukkig probeerde hij niet haar aan te raken. Terwijl hij de balkondeuren dicht deed, bleef ze even voor de tv staan kijken. Een nieuwslezer meldde dat er een man was vermoord, en de camera gleed over een door onkruid overwoekerd bouwterrein. Er kwam een ziekenbroeder in beeld die een brancard met de dode man in een lijkenzak naar een wachtende ambulance rolde. Het beeld verdween abrupt toen Carl op de afstandsbediening duwde. ‘Hé! Daar keek ik naar,’ zei ze, zich naar hem omdraaiend.


  ‘Het is hier ver vandaan gebeurd, Eleanor.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik wil niet dat je naar dat soort dingen kijkt. Daar raak je alleen maar overstuur van.’


  Ze haalde diep adem. Was Carl altijd zo bemoeizuchtig, of had haar kwetsbare toestand zijn beschermingsinstinct opgewekt? ‘Hoelang blijven we hier?’


  ‘Tot donderdag,’ antwoordde hij, naar haar toe lopend. Hij legde een hand op haar arm en leunde naar voren om zacht haar voorhoofd te kussen. ‘Morgen kun je nog wat uitrusten. De ochtend daarna gaan we verder met onze reis.’


  ‘Waar gaan we precies heen?’


  ‘Waarheen we maar willen,’ zei hij met een glimlach.


  ‘Ik wil naar huis.’


  ‘Daar hebben we het vandaag al een keer of tien over gehad,’ zei hij.


  ‘Laten we morgen dan vertrekken. Ik houd niet van het strand.’


  ‘We blijven hier tot overmorgen,’ herhaalde hij bits, een poging doend zijn glimlach weer te laten herleven. ‘Laat het plannen maar mij over, dan kun jij uitrusten en beter worden. Heb je honger?’


  ‘Niet echt. Ik denk dat ik even in bad ga.’


  ‘Je hebt het koud gekregen door zo lang buiten te staan, hè? Zorg ervoor dat het verband om je hoofd niet nat wordt, oké? Ik zal eten bestellen bij roomservice.’


  Ze wilde knikken, maar bedacht net op tijd dat die beweging haar misselijk maakte. Haastig verdween ze de badkamer in, waar ze de deur direct achter zich op slot deed.
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  Simon was op zoek naar een twee jaar oude blauwe auto met chromen wieldoppen. Hij kende het nummerbord en wist dat er een groene sticker van het verhuurbedrijf op de achterruit zat. Rocky Point was niet zo’n grote stad, maar doordat er veel toeristen kwamen, waren er ook veel hotels en motels. Voor het helemaal donker was wilde hij alle parkeerterreinen hebben afgezocht. Als de blauwe huurauto in een beveiligde parkeerruimte stond, had hij pech. Het zou heel wat sneller gaan als hij de politie om hulp vroeg, maar voorlopig wilde hij niemand bij deze zaak betrekken.


  De eerste letters van het nummerbord dat hij zocht waren YSL. Hij begon aan de zuidkant van de stad bij een motel aan het strand. Langzaam reed hij langs de rijen auto’s op het parkeerterrein, alsof hij op zoek was naar een parkeerplaats. Wie had kunnen denken dat er zoveel blauwe auto’s waren? Zodra hij alle auto’s had gezien, ging hij door naar het volgende parkeerterrein, en naar het volgende. Er ging een uur voorbij, toen twee. Bij een fastfoodrestaurant pauzeerde hij even om een hamburger te eten en koffie te drinken, toen ging hij verder met zijn taak, zich geleidelijk naar het noorden begevend. Het leek onbegonnen werk, en meer dan een keer stond hij op het punt een kamer te huren en te gaan slapen, maar hij bleef koppig doorgaan.


  Twaalf parkeerplaatsen later, toen zijn ogen inmiddels brandden als hete kolen, verlichtten zijn koplampen de letters YSL op het nummerbord van een blauwe auto. Hij parkeerde zijn pick-up een paar auto’s verderop en stapte uit. De rest van het nummerbord klopte ook, en op de achterruit zat een groene sticker. Met behulp van zijn zaklamp keek hij in de auto. Op de achterbank lag een wegenkaart, verder was er niets te zien. Hij liep terug naar zijn auto om zijn reistas te pakken en ging het hotel in.


  Het was inmiddels elf uur, en de lobby was praktisch verlaten. Even speelde hij met de gedachte de receptioniste die hem een kamer gaf te vragen of er ook een stel logeerde dat Baxter heette, maar dat leek hem toch niet zo verstandig. Hij kon het risico niet lopen dat Baxter te weten kwam dat er iemand naar hem had gevraagd. Even later liep hij zijn kamer in en ging op het bed zitten. Als Ella de vrouw was in de auto, dan was ze nu in hetzelfde gebouw als hij. Was ze haar geheugen echt helemaal kwijt? Had ze aanwijzingen voor hem achtergelaten voor ze halsoverkop uit haar huis was vertrokken in de hoop dat hij haar kwam helpen? In ieder geval klopte er iets niet. Misschien had ze haar auto aan iemand uitgeleend, maar haar identiteit zou ze zeker niet uitlenen, dus wie was de man die zich uitgaf als haar man, en waarom had hij een vrouw met geheugenverlies meegenomen op vakantie in plaats van haar naar huis te brengen? Wat was er in vredesnaam aan de hand?


  Hij haalde de sneeuwbol uit zijn reistas en draaide hem om in zijn handen, denkend aan de dag dat Ella en hij hem hadden gekocht in een cadeauwinkel hier nog geen twee kilometer vandaan. Wat waren ze verliefd geweest. Wrijvend in zijn ogen liet hij zich achterover op het bed vallen, en hij staarde naar het plafond. Ze was hier; hij kon haar aanwezigheid bijna voelen. Een paar dagen geleden, na hun ruzie, was hij niet van plan geweest haar ooit nog te zien, maar nu wilde hij niets liever dan dat om zeker te weten dat alles goed met haar was.


  Uren later werd hij wakker, nog steeds liggend op zijn rug, terwijl grijs ochtendlicht door de dunne gordijnen kwam. ‘Verdraaid,’ mompelde hij. Razendsnel sprong hij op, zijn kleren uittrekkend op weg naar de badkamer. Vijf minuten later had hij de snelste douche genomen sinds zijn diensttijd bij de marine en was hij met de lift op weg naar de lobby. Eenmaal beneden liep hij onmiddellijk naar het raam om te kijken of de blauwe auto er nog stond. Als ze waren vertrokken, wat moest hij dan doen? Wat kon hij doen?


  


  Ella staarde naar het bord eten dat Carl tegen haar wens in had besteld en voelde de misselijkheid omhoogkomen in haar keel. Gelukkig zaten ze in hun kamer en niet in de eetzaal.


  ‘Wat is er?’ vroeg Carl.


  Ze had geen tijd om antwoord te geven. Met haar hand voor haar mond rende ze naar de badkamer om over te geven. Nadat ze zich had gewassen en haar tanden had gepoetst, ging ze weer terug.


  ‘Ik dacht dat je wel kon eten,’ zei hij.


  ‘Mijn maag –’


  ‘In het ziekenhuis zeiden ze dat je zo nu en dan misselijk kon zijn door je hoofdletsel,’ onderbrak hij haar.


  ‘Nou, dat klopt dan wel.’ De geur van het eten maakte haar maag weer van streek, en haastig pakte ze haar handtas van een stoel. In haar portemonnee zat een creditcard, had ze gezien. ‘Mag ik de autosleutels?’ vroeg ze met haar hand op de deurknop. ‘Ik heb nieuwe kleren nodig en ik moet even weg uit deze kamer.’


  Hij pakte zijn jasje. ‘Ik ga wel even met je mee.’


  Het lag op haar puntje van haar tong te zeggen dat ze vooral even bij hem weg moest, maar ze wist zich in te houden. ‘Ik weet wel hoe ik moet rijden. De stad leek niet zo groot toen we er gisteren doorheen reden, dus het lukt me wel.’


  Met de autosleutels in zijn hand geklemd, trok Carl zijn jasje aan. ‘Nee, Eleanor, jij gaat niet zelf door de stad rijden met je hoofdwond. Ik breng je. Bovendien staat alleen mijn naam op het huurcontract. Je bent niet verzekerd.’


  ‘Dan loop ik wel.’


  ‘Doe niet zo raar.’


  Omdat haar hoofd klopte en haar maag zich opnieuw omdraaide, ging ze niet verder in discussie maar liep ze de kamer uit, met Carl op haar hielen. Beneden in de lobby liep Carl naar de receptie terwijl zij rondkeek. Het was een grauwe dag en de open haard was aan. Er stonden en zaten verschillende mensen bij de grote haard, en ze verlangde ernaar zich bij hen te voegen zonder dat Carl in haar nek hijgde.


  Haar blik ontmoette de grijze ogen van een donkerharige man van in de dertig. Hij was lang en zag er stevig uit, droeg laarzen, een jeans en een zwarte trui. Zijn gezicht was aantrekkelijk, zijn mond perfect gevormd. Hij keek haar zo doordringend aan, dat ze haar hand naar haar wang bracht om zichzelf een houding te geven. Daarop werd zijn blik zelfs nog intenser. Een rilling van opwinding trok over haar huid, en snel keek ze weg. Toen ze even later opnieuw naar hem keek, stond hij met zijn rug naar haar toe in het vuur te staren.


  ‘Klaar?’ vroeg Carl achter haar.


  Ze schrok.


  ‘Volgens de receptioniste ligt er een paar kilometer verderop een leuke kledingzaak. Laten we gaan.’


  


  Simon wachtte tot hij de lichten van de blauwe huurauto aan zag gaan voor hij het hotel verliet en naar zijn pick-up rende. Binnen enkele momenten had hij zijn achterstand ingelopen en reed hij op de hoofdweg achter Ella en Carl Baxter, of hoe hij ook heette. Deze koele bewolkte dag in april kon weinig toeristen verleiden op pad te gaan, waardoor het niet druk was op de weg. Dat was lastig, want hij kon het zich niet kon veroorloven weer op te vallen. Daarnet had hij de aandacht al op zich gevestigd door veel te lang naar Ella te staren.


  Hemel, hij was gewoon niet in staat geweest zijn blik af te wenden. Haar haren waren kortgeknipt en donker geverfd, haar gezicht had onder de blauwe plekken gezeten en om haar hoofd, net boven haar diepblauwe ogen, zat een verband gewikkeld. Ze had er treurig uitgezien, kwetsbaar. Zo had hij haar maar zelden gezien. Het liefst was hij naar haar toe gelopen om met haar te praten, uit te zoeken of ze wist wie ze was, haar te vragen of ze kon uitleggen wat er aan de hand was, maar dat kon natuurlijk niet. Toen ze haar hand naar haar gezicht had gebracht in een bijna verlegen gebaar, had hij eindelijk de gouden trouwring om haar vinger zien fonkelen. De blonde man met gebeeldhouwde trekken die even later naar haar toe was gekomen, had ook een trouwring gedragen, maar had de uitstraling van een oplichter gehad. Verdraaid.


  De richtingwijzer van de huurauto ging aan en Baxter parkeerde langs de weg. Tegen de tijd dat hij iets verderop hetzelfde had gedaan, was Baxter bezig Ella te helpen met uitstappen. Via de achteruitkijkspiegel keek hij toe terwijl de twee een kledingwinkel in liepen. Was Ella echt getrouwd met die man? Waarom had ze haar haren geverfd? Dat moest ze voor het ongeluk hebben gedaan, want met een hoofdwond zou ze zeker geen haarverf hebben gebruikt. Ze was zo trots geweest op haar lange haar, dus waarom had ze het afgeknipt? Was haar nieuwe kapsel een vermomming, of had ze misschien gewoon een verandering gewild nadat ze van hem af was?


  Snel trok hij zijn trui uit en deed het spijkerjack aan dat op de achterbank lag. Vervolgens haalde hij een groene honkbalpet uit zijn zak en zette die op. Het was geen geweldige camouflage, maar beter dan niets. Toen stapte hij uit en ging de winkel in.


  Er waren niet veel klanten binnen, maar gelukkig kon hij zich verschuilen achter de hoge kledingrekken, die bijna tot aan het plafond reikten. Hij hoefde alleen maar te weten of Ella en Baxter hier daadwerkelijk waren om naar kleren te kijken, daarna kon hij vertrekken om buiten te wachten. Met de pet laag over zijn voorhoofd getrokken, gluurde hij naar Ella, die bij een rek stond met blauwgroene truien. Die kleur had haar altijd heel mooi gestaan, vond hij. Ze haalde een lange trui uit het rek en hield die tegen haar lichaam. Het zachte materiaal voegde zich onmiddellijk naar haar rondingen, en de gedachte aan die rondingen riep honderden erotische herinneringen bij hem op. Toen ze zich omdraaide om naar zichzelf te kijken in de spiegel, bleef de adem in zijn keel steken. Hij dacht aan de avond dat ze elkaar hadden ontmoet, en het was alsof er een stoomlocomotief door zijn hoofd en zijn hart denderde.


  Net dat moment koos Carl Baxter uit om in beeld te verschijnen. Hij pakte de blauwe trui uit haar handen en gaf haar een gele.


  Onmiddellijk draaide Simon zich om en ging de winkel uit, terug naar zijn pick-up, waar hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn haalde. Hij pleegde twee telefoontjes. Een naar zijn werk om een paar dagen vrij te vragen, het andere naar een oude vriend. Daarna wachtte hij.


  


  ‘Je ziet er mooi uit,’ zei Carl, zijn handen op Ella’s schouders leggend en zijn hoofd buigend om de achterkant van haar hals te kussen.


  Weifelend stond Ella voor de spiegel in hun hotelkamer. Ze had haar pony zo geschikt dat die over de schaafwonden en het verband viel, en nu keek ze hoe de trui die Carl haar had gegeven haar stond. Het geel paste niet bij haar teint, vond ze, en Carls koele lippen op haar huid bevielen haar evenmin. Dat laatste maakte dat ze zich schaamde voor zichzelf. Terwijl hij zijn hoofd optilde en hun blikken elkaar ontmoetten in de spiegel, vroeg ze: ‘Hebben we een goed huwelijk, Carl?’


  Hij glimlachte. ‘Natuurlijk hebben we een goed huwelijk.’


  ‘Waarom vertel je me er dan niet iets over? Een beetje maar, bijvoorbeeld wat we altijd op zaterdag doen als ik niet hoef te werken bij…’


  ‘Probeer je me zover te krijgen dat ik je vertel hoe je je brood verdient?’ vroeg hij lachend.


  ‘Kun je me niet een beetje tegemoet komen? Wat doe jij voor de kost?’


  ‘Van waar die preoccupatie met werk?’


  ‘Ik weet het niet, ik voel me gewoon zo verloren door al dat wachten, ik wil iets doen. Ik wil weten hoe ik mijn dagen vulde, wat we deden als stel.’


  Abrupt liep hij naar de deur. ‘Laten we gaan.’


  ‘Carl –’


  ‘Je hebt de hele dag nog niets gegeten. Je moet honger hebben.’


  ‘Het diner is toch pas over –’


  ‘Over een uur, ja, dat weet ik, maar voor het eten wordt er wijn en kaas geserveerd in de lobby. Een beetje wijn zal je goed doen.’


  ‘En mijn hoofdwond dan?’ vroeg ze.


  ‘Een glas kan geen kwaad.’


  Het had geen zin met hem in discussie te gaan, had ze inmiddels ontdekt. De man zei of deed nooit iets wat hij niet wilde. Wat ze ook heel irritant vond, was dat hij haar geen moment uit het oog verloor. Hopelijk hadden ze inderdaad een goed huwelijk dacht ze terwijl ze langs hem heen liep, want als dat niet zo was, ging ze scheiden zodra ze haar geheugen terug had.


  In stilte liepen ze naar de lobby. Er was daar iemand die ze graag nog eens terug zou zien, de man met de grijze ogen, al durfde ze dat nauwelijks aan zichzelf toe te geven. Helaas was hij er niet. Terwijl Carl naar het buffet liep, ging zij in de buurt van de open haard zitten en keek het grote vertrek rond. Er zaten een paar andere gasten die wijn dronken en lachten. Hoe zou het zijn om te lachen? Was ze iemand die vaak lachte, of was ze eerder somber en bedachtzaam? Was ze gelukkig?


  Toen Carl verscheen met een dienblad met wijn en een bord met kaas, crackers en druiven, besefte ze dat ze inderdaad honger had. Terwijl hij het bord en een glas koele witte wijn voor haar op tafel zette, zag ze vanuit haar ooghoeken een lange man naar de receptie lopen.


  Carl bleef naast haar stoel staan en keek op haar neer, een slokje van zijn wijn nemend. Waarom ging hij niet gewoon zitten? Een hapje van een cracker met brie nemend, keek ze naar de receptie, maar de lange man was weg. Het was de man geweest die ze eerder vandaag had gezien, daar was ze zeker van. Op dat moment kwam er een vrouw gekleed in een hoteluniform naar hen toe lopen.


  ‘Bent u Mr. Baxter?’ vroeg ze aan Carl.


  Met een verwaande blik keek hij op de hotelmedewerkster neer. ‘Ja.’


  ‘Het spijt me, sir, maar we zijn net gewaarschuwd dat uw auto twee lekke banden heeft. Zou u even met me mee willen gaan?’


  Kijkend van Ella naar de medewerkster, reageerde Carl: ‘Laat ze gewoon repareren. Ik laat mijn vrouw niet alleen –’


  ‘O, in hemelsnaam, Carl,’ snauwde Ella. ‘Ik ben geen kind, ik kan hier echt wel even alleen blijven zitten.’


  Hij keek naar de parkeerplaats, toen weer naar haar.


  ‘Het duurt maar een paar minuten, sir,’ zei de hotelmedewerkster. ‘We hebben wat verzekeringsinformatie nodig.’


  ‘Het is anders uw verdraaide parkeerterrein waar het is gebeurd,’ zei Carl kwaad.


  ‘Ja, sir, maar er staat overal vermeld dat uw auto uw eigen verantwoordelijkheid is, hoewel we u natuurlijk graag zullen assisteren.’


  Met een klap zette Carl zijn glas naast dat van Ella op tafel. ‘Blijf hier,’ blafte hij, en hij marcheerde achter de vrouw aan naar buiten, haar nog verschillende blikken toewerpend van over zijn schouder.


  Zodra Carl uit het zicht was verdwenen, kwam er een man in de stoel naast Ella zitten. ‘Je man lijkt van streek,’ zei hij, zijn grijze ogen op haar richtend.


  ‘Jij bent het,’ zei ze. Toen ze besefte hoe dwaas dat klonk, voegde ze er haastig aan toe: ‘Ik zag je vanmorgen.’


  ‘Ik zag jou ook,’ zei hij.


  ‘Je staarde me aan.’


  ‘Ja, ik dacht dat je iemand was die ik kende.’


  Gretig leunde ze iets naar voren. ‘Echt waar? Misschien is dat wel zo.’


  ‘Ik begrijp niet helemaal wat je bedoelt,’ zei de man met een glimlach, zijn stem luchtig.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Een paar dagen geleden had ik een ongeluk en nu ben ik mijn geheugen kwijt.’


  Zijn stem werd zachter toen hij vroeg: ‘Is dat waarom je man niet van je zijde wijkt?’


  Langzaam knikte ze, reikend naar haar wijnglas. Ineens was de hand van de onbekende man daar ook en viel haar wijnglas op de grond. De inhoud werd snel geabsorbeerd door het velours tapijt.


  ‘O, het spijt me,’ zei hij. Het glas was nog heel, en hij raapte het op en zette het weer op tafel, eraan toevoegend: ‘Al lijkt het me niet goed om te drinken als je onlangs hoofdletsel hebt opgelopen.’


  ‘Mee eens. Ik wilde ook eigenlijk geen wijn.’


  ‘Waarom wilde je het glas dan pakken?’


  Met een glimlach ontmoette ze zijn blik. ‘Omdat ik niet wist hoe ik moest reageren op je opmerking over mijn man. Is het je nooit opgevallen dat mensen de neiging hebben iets met hun handen te doen als ze niet weten wat ze moeten zeggen?’


  ‘Ja,’ zei hij, zijn blik doordringend.


  Eigenlijk zou ze weg moeten kijken, maar dat kon ze niet. Ze vond het leuk met deze man te praten. Voor het eerst in dagen genoot ze weer ergens van. Hij maakte dat ze iets voelde vanbinnen, maakte dat ze zich minder alleen voelde. ‘Hoe heet je?’ vroeg ze.


  ‘Simon.’


  ‘Alleen Simon?’


  Met zijn vingertoppen streek hij over haar trouwring. ‘Alleen Simon. En jij?’


  ‘Eleanor.’


  Hij trok zijn handen terug, en ze slikte moeizaam. Het was vreemd. Ze droeg de trouwring van een man die beweerde dat ze een goed huwelijk hadden, maar toch zat ze liever bij een andere man en wenste ze dat ze geen echtgenoot had. ‘Vertel eens over de vrouw op wie je vond dat ik leek?’ vroeg ze.


  Even keek Simon naar de entree, toen weer naar haar. ‘Ooit was ik verliefd op haar,’ zei hij.


  ‘Is het nu voorbij, dan?’


  ‘Ja. Het is voorbij.’


  ‘Wat is het voor iemand?’


  ‘Eens kijken. Ze is erg mooi, net als jij. Ze houdt van tuinieren, kweekt haar eigen groente, en ze is dol op koken.’


  ‘Een huiselijke type, dus,’ zei ze.


  ‘Soort van, ja.’


  ‘Wat doet ze voor werk?’


  ‘Ze werkt bij een radiozender, heeft haar eigen programma over tuinieren en koken. Daarnaast heeft ze geregeld andere baantjes omdat ze van afwisseling houdt.’


  ‘Wat voor soort baantjes?’


  ‘Ze heeft een keer een muurschildering gemaakt op de zijkant van een kantoorgebouw en ze laat wel eens honden uit en past op huizen. Verder geeft ze les aan kinderen en doet ze vrijwilligerswerk in een bejaardenhuis.’


  Ella glimlachte. ‘Ze lijkt me aardig. Wat is er misgegaan tussen jullie?’ Toen hij wegkeek, voegde ze eraan toe: ‘Het spijt me, dat was wel een erg persoonlijke vraag. Misschien dat ik het zo interessant vind te horen over je vriendin omdat ik me niets herinner over mezelf. Je hoeft geen antwoord te geven, het gaat me niets aan.’


  Hij deed zijn mond open, bedacht zich en deed hem weer dicht. ‘Hoelang blijf je hier, Eleanor?’


  ‘Tot morgen. Carl wilde vandaag per se hier blijven.’


  ‘Waar gaan jullie morgen heen? Naar huis?’


  ‘Was dat maar waar.’


  ‘Dat klinkt alsof je heimwee hebt. Ben je al lang van huis?’


  ‘Geen idee,’ zei ze, hem een beetje wanhopig aankijkend. ‘Ik weet niet wanneer we zijn vertrokken en ook niet hoe mijn huis eruit ziet.’


  ‘Weet je helemaal niets meer?’


  ‘Nee. Wel viel het me op dat het adres dat op mijn rijbewijs staat, anders is dan het adres op het rijbewijs van mijn man. Toen ik hem ernaar vroeg, zei hij dat we pas zijn verhuisd. Meer zegt hij niet.’


  ‘Als je zo graag naar huis wilt, waarom ga je dan niet?’


  ‘Omdat de dokter heeft gezegd dat het goed is weg te blijven tot mijn geheugen terugkeert. Carl mag me ook niets vertellen over mezelf. Het is de bedoeling dat mijn geheugen vanzelf terugkomt.’


  ‘Dat is zeker wel moeilijk voor je, of niet?’


  ‘Nogal. Ik voel me zo verloren.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei hij, haar blik vasthoudend.


  ‘Hoe zit het met jouw plannen?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Ik weet nog niet precies wat ik ga doen.’ Zijn blik ging weer naar de deur. ‘Ik zie je man over het parkeerterrein lopen. Hij ziet er behoorlijk kwaad uit.’


  ‘Volgens mij is hij heel vaak kwaad,’ zei ze, zich onmiddellijk schuldig voelend. ‘Maar hij zorgt goed voor me,’ voegde ze eraan toe. ‘Het moet voor hem ook niet leuk zijn.’


  ‘Je onderschat jezelf,’ zei Simon. Buiten zag hij Carl de ingang naderen, en hij kwam snel overeind. Na een kort knikje stapte hij in een gereedstaande lift.
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  ‘Dus jij bent het ermee eens dat haar niet verteld moet worden dat ze zwanger is?’ vroeg Simon door de telefoon aan zijn nicht Virginia, een praktiserend psychologe in Chicago. Hij zat in zijn auto voor het hotel, waar hij van plan was de nacht door te brengen, zodat hij Baxter en Ella kon volgen als ze morgenochtend vertrokken.


  ‘Tja, het is moeilijk uitspraken te doen als ik de precieze details van de case niet ken,’ zei Virginia na een korte stilte. ‘Bij geheugenverlies wordt meestal gebruikgemaakt van associatietherapie. De patiënt wordt dan in een bekende omgeving geplaatst in de hoop dat de neurologische synapsen in de hersenen worden gestimuleerd. Persoonlijke informatie achterhouden voor de patiënt lijkt niet logisch, maar als ze zwanger is en jij denkt dat er problemen zijn in het huwelijk –’


  ‘Als er al een huwelijk is,’ onderbrak Simon haar.


  ‘Je zei dat je partner bij de politie dat uitzoekt, toch?’


  ‘Nee, niet mijn partner. Ik wil Mike er niet bij betrekken, want als onverhoopt blijkt dat Ella iets illegaals heeft gedaan, loopt zijn baan gevaar.’


  ‘Wie heb je dan gebeld?’


  ‘Een privédetective met wie ik een paar jaar geleden heb gewerkt.’


  ‘Weet je zeker dat Ella niet net doet alsof ze geheugenverlies heeft?’


  ‘Ja, dat weet ik zeker. Ella zou nooit zo reageren als ze nu doet, tenzij ze zich niet bewust is van zichzelf en haar verleden. Ze doet niet alsof.’


  ‘Oké, dus op dit moment is alles wat je weet dat ze met een man is die beweert haar echtgenoot te zijn, wat betekent dat hij haar met voorbedachten rade heeft ontvoerd, of dat hij de waarheid spreekt –’


  ‘Wat zou betekenen dat er geen sprake is van een mysterie maar dat ik slechts overhaaste conclusies trek,’ maakte hij de zin voor haar af. Ware het niet dat Baxter Ella had verteld dat ze net waren verhuisd, wat een leugen was. Ella woonde al minstens twee of drie jaar op hetzelfde adres.


  Aan de andere kant van de lijn schraapte Virginia haar keel. ‘Volgens mijn moeder, die het weer van jouw moeder had, heb je het toch uitgemaakt met Ella?’


  Simon staarde naar de donkere zee en zuchtte. ‘Ja, dat klopt. We kregen ruzie omdat ze nog geslotener was dan gewoonlijk, en toen besefte ik dat het voorbij was.’


  ‘Dus misschien heb je gewoon last van schuldgevoelens vermengd met boosheid,’ zei Virginia zachtjes.


  ‘Hè?’


  ‘Schuldgevoel omdat je haar hebt afgewezen. Boosheid omdat je hebt ontdekt dat ze al die tijd getrouwd was en zij jou dus eigenlijk heeft afgewezen. Dat was de reden dat ze je buitensloot en nooit over haar verleden wilde praten.’


  Zonder antwoord te geven, ging hij verzitten. Hij zat nu al niet lekker en hij moest nog een hele nacht. Het liefst ging hij naar huis om lekker in zijn eigen bed te slapen. Naar huis. ‘Ginny, denk je dat ik Ella moet vertellen wie ik ben en haar vragen of ze met me mee terug wil? Haar de keus geven?’


  ‘Nee, dat zal haar van streek maken, en ze is al zo in de war. Doe niets wat haar schrik of angst kan aanjagen. Luister, zal ik het ziekenhuis bellen waar ze heeft gelegen om te kijken of ik iets te weten kan komen over haar toestand?’


  ‘Denk je dat ze je iets zullen vertellen?’


  ‘Ik kan het in ieder geval proberen. Als het niet lukt, kan ik ook nog uitzoeken of ik iemand ken die daar weer iemand kent. Bel me morgenavond rond deze tijd terug, oké? Haar volledige naam is Eleanor Baxter, toch?’


  ‘Klopt. Haar tweede naam is Ann. Bedankt, Ginny.’


  ‘Wees voorzichtig.’


  ‘Voorzichtig? Waarvoor?’


  ‘Bedenk dat zelf maar, neef,’ zei ze, waarna ze ophing.


  Simon deed zijn mobiele telefoon in zijn zak en probeerde het zich gemakkelijk te maken. Hij stond schuin tegenover Baxters huurauto geparkeerd zodat hij er een goed zicht op had. Hoewel hij niet aan Ella wilde denken, kreeg hij dat nauwelijks voor elkaar. Ze was anders, en dat lag niet alleen aan haar nieuwe kapsel. Opener, alsof het feit dat ze zich haar verleden niet herinnerde haar had bevrijd van de last van geheimhouding. In feite leek ze weer op de vrouw op wie hij praktisch op het eerste gezicht verliefd was geworden.


  Verder had hij het gevoel dat ze niet erg blij was met haar man. Dat was hij ook niet, want hij had gezien dat die rotzak Ella een glas wijn had gegeven. Volgens de vrouw van de sloper wist Baxter dat Ella zwanger was, dus waarom gaf hij haar dan alcohol? Het was ook nog eens zíjn baby in haar buik, en dat maakte hem nog kwader. Of tenminste, hij nam aan dat het zijn baby was. De afgelopen paar weken had ze iets voor hem verborgen gehouden, iets wat haar kortaangebonden en nerveus had gemaakt.


  Opnieuw ging hij verzitten. Die truc met die lekke banden had goed gewerkt. Hopelijk kon hij nog een keer iets verzinnen om Ella alleen te spreken te krijgen, al zou zij ook het antwoord niet weten op al zijn vragen. Waarom had Baxter erop gestaan hun reis naar Rocky Point voort te zetten? Had hij Ella ontvoerd uit haar huis en was het ongeluk echt alleen een ongeluk geweest? Of hadden Ella en Baxter misschien samengewerkt maar kon zij zich dat nu niet meer herinneren? Nee, zijn instinct vertelde hem dat Ella en Baxter geen partners waren.


  Bovendien, waarom zou ze dan alle lichten hebben laten branden in huis en de sneeuwbol hebben achtergelaten in de garage? Hopelijk kwam hij morgen meer te weten – en als Ella van streek leek wanneer ze morgenochtend naar buiten kwam, zou hij de politie inschakelen. Ginny had tegen hem gezegd dat hij voorzichtig moest zijn, maar wat hem betreft was Carl Baxter degene die uit moest kijken.


  


  ‘Laten we hier gaan ontbijten,’ zei Carl, terwijl hij de auto parkeerde op het kleine parkeerterrein van een restaurant dat op een rots lag hoog boven de zee. De bomen die erin waren geslaagd zich vast te klemmen aan de steile rotswand waren gevormd door de wind. Boven de bomen was het mistig.


  ‘Ga jij maar eten, ik blijf in de auto zitten,’ zei Ella. ‘Ik heb behoorlijk last van mijn maag. Dat komt vast door die pil die ik gisteravond heb ingenomen, die voor mijn hoofd. Iedere ochtend word ik wakker met maagpijn.’


  ‘Neem die pil vanavond dan niet,’ zei Carl, opzij reikend om haar gordel los te maken.


  ‘Carl, ik kan echt niet eten nu.’


  Even keek hij op zijn horloge, toen weer naar haar. Er was iets anders aan hem vandaag; hij leek minder vriendelijk en om zijn mond zag ze een verbeten trek.


  ‘Ja, lekker egoïstisch,’ snauwde hij. ‘Moet ik dan maar verhongeren omdat jij niet kunt eten?’


  Geschrokken schoof ze iets opzij. ‘Je had toch ook iets kunnen bestellen bij roomservice?’


  ‘Ik ben de roomservice zat. Kom mee, de auto uit, hou me maar gewoon gezelschap. Ik bestel wel wat toast voor je.’


  Niet goed wetend waarom ze hem toestond haar zo te behandelen, stapte ze uit. Was ze altijd zo timide, of was ze gewoon apathisch vanwege haar kwetsbare toestand? Ze hoopte van ganser harte dat het het laatste was, want de vrouw die ze nu was, was saai en vervelend. Sinds ze wakker was geworden in het ziekenhuis, was ze maar één keer opgeleefd, en dat was tijdens haar gesprek met een onbekende man over zijn verloren geliefde. Hoe zielig was dat?


  Er klingelde een deurbel toen ze het restaurant in gingen. Binnen was het groter dan het er vanbuiten had uitgezien. De tafels stonden allemaal in de buurt van het raam, dat een panoramisch uitzicht bood op de zee beneden. Serveersters liepen af en aan met enorme dienbladen op hun schouder, anderen liepen rond met koffiekannen en serveerden koffie. Een hostess leidde hen naar een tafel bij het raam. Ella koos een stoel die naar de deur was gericht.


  Even later kwam er een serveerster aan, die hen twee geopende menukaarten gaf. ‘Koffie?’ vroeg ze.


  ‘Een maaltijd,’ zei Carl. ‘De dame wil thee.’


  Terwijl de serveerster wegliep, verschoof Carl zijn stoel zo dat hij ook naar de deur keek. ‘Ben je nu niet blij dat je mee naar binnen bent gegaan?’ vroeg hij.


  De geur van vet en vis hing in de lucht, en uit alle macht probeerde ze haar opkomende misselijkheid onder controle te houden. Weigerend enthousiasme voor te wenden, vouwde ze de menukaart dicht en deed er het zwijgen toe. Carl hield de deur in de gaten, zichtbaar gespannen telkens als de bel aankondigde dat er iemand binnenkwam. ‘Verwacht je soms iemand?’ vroeg ze.


  ‘Verwachten? Nee. Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat je de hele tijd zo naar de deur staart.’


  ‘Nou, en?’ reageerde hij bits.


  Ja, zijn houding jegens haar was echt veranderd. Hij was niet langer overijverig maar behandelde haar vol ongeduld, en eigenlijk vond ze dat veel prettiger. De serveerster arriveerde met twee koppen koffie. Omdat ze toch niet van plan was iets te drinken, gaf ze geen commentaar. Carl leek het niet te merken.


  ‘De dagschotel vandaag is krabomelet,’ zei de serveerster opgewekt.


  ‘Prima,’ zei Carl afwezig, een beetje draaiend toen de deurbel weer klingelde.


  ‘Niets voor mij, dank u,’ zei Ella.


  ‘Toast zonder boter voor haar,’ commandeerde Carl.


  Twee tafels voor hen ging een gezin zitten, terwijl een man met een groene honkbalpet die zijn neus had begraven in een grote blauw met witte zakdoek, plaatsnam aan een tafel achter hen.


  Eindelijk viel Carls oog op haar kopje. ‘Hebben ze je toch koffie gegeven? Waarom heb je niets gezegd? Waar is die stomme serveerster?’


  ‘Het geeft niet,’ verzekerde ze hem. Zijn nervositeit begon op haar over te slaan. Trachtend hem te sussen, voegde ze eraan toe: ‘Dit is een leuk restaurant. Misschien kunnen we vanavond teruggekomen om hier te dineren.’


  ‘Ik denk dat we dan al lang weg zijn,’ zei hij afwezig. De deur ging weer open, en hij verstrakte.


  Er kwam een andere serveerster aangelopen met een blad met daarop een hoge stapel pannenkoeken en een kan siroop. Toen ze aanstalten maakte het blad op hun tafel neer te zetten, stak Carl een hand op. ‘Ik heb geen pannenkoeken besteld,’ blafte hij.


  De serveerster haalde een bonnetje uit haar schort en keek erop, waardoor het blad gevaarlijk schuin ging hangen. Carl schreeuwde dat ze de verkeerde tafel had, en ze schrok. Met een kletterend geluid gleed het bord pannenkoeken van het dienblad af en landde op Carls schoot. De kan siroop volgde. Abrupt stond Carl op, zijn gezicht zo rood als een kreeft. De serveerster putte zich uit in verontschuldigingen en begon zijn kleren schoon te deppen met een servet.


  ‘Stom wijf!’ snauwde Carl, haar wegduwend. ‘Verdraaid, dit moet ik even gaan schoonmaken.’ Zijn blik ging van de deur naar Ella. ‘Blijf hier. Ik ben over twee minuten terug.’ Zonder op antwoord te wachten, stommelde hij naar de toiletten.


  Simon, die zich met een kop koffie achter het menu had verscholen, had het incident aan Ella’s tafel met belangstelling gevolgd. Hij was er vrijwel zeker van dat de serveerster die pannenkoeken met opzet op Baxters schoot had laten vallen, maar met welk doel? Die vraag werd in ieder geval deels beantwoord toen er een dubbelganger van Albert Einstein op leeftijd op de stoel tegenover Ella kwam zitten. Terwijl de serveerster wegliep met het gemorste eten en het serviesgoed, ging Simon iets verzitten, zodat hij recht achter Ella zat en kon horen wat er werd gezegd.


  ‘Mooi, je bent er,’ raspte de oude man. ‘Sorry van de kleding van je vriend, maar ik wilde alleen met je praten.’


  Aarzelend zei Ella: ‘Het spijt me, maar –’


  ‘Weet je misschien iets over Jerry? Nadat hij bij jou is geweest, heeft niemand nog wat van hem gehoord.’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Ach, laat ook maar zitten. Jerry is slim, hij kan voor zichzelf zorgen. Het spijt me trouwens van je broer. Ik herinner me hem nog goed. Het was zo’n aandoenlijke geestdriftige knul. Echt tragisch, dat hij dood is.’


  Had Ella een broer, dacht Simon. Dat was nieuws voor hem. Misschien had hij toch haar achtergrond moeten checken toen hij daarvoor de kans had gehad.


  ‘Oké, laten we ter zake komen, ik heb niet veel tijd,’ ging de oude man verder. ‘Zoals Jerry je al heeft verteld, wil je vader je graag ontmoeten. Om jou en zichzelf te beschermen heeft hij deze constructie op touw gezet. Jerry heeft je hierheen gestuurd, je volgende bestemming krijg je van mij te horen. Ga naar het noorden, naar Tampoo, een buitenwijk van Seattle. Om twaalf uur ’s middags moet je daar bij het busstation zijn. We weten allemaal hoe je eruitziet. Kom dit keer wel alleen, oké?’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Luister, schat, ik begrijp dat je veel vragen hebt, maar ik ben maar een schakel in de ketting. Voor antwoorden moet je bij je vader zijn. Wees voorzichtig, het kan nog gevaarlijk worden.’ De oude man stond op. ‘Stel je vader niet teleur,’ zei hij nog. Vervolgens verdween hij in de richting van de keuken.


  Ella had niet gezien dat er een man uit de toiletten was gekomen die aan zijn oor had getrokken, maar Simon wel. Dat moest een teken zijn geweest, en inderdaad, enkele seconden later verscheen Carl met een vastberaden glans in zijn ogen en vochtige plekken in zijn kleding.


  Er was geen gelegenheid de oude man te volgen, hij moest blijven en luisteren naar wat Ella tegen Carl ging zeggen over de bezoeker. Hij hoopte dat ze niets zou zeggen.


  ‘Er is net iets heel vreemds gebeurd,’ zei Ella, op hetzelfde moment dat er weer een serveerster verscheen met een bord eieren voor Carl en toast voor haar.


  Simon draaide zijn rug naar het stel toe en keek naar de zee terwijl hij luisterde.


  ‘Wat? Wat is er gebeurd?’


  ‘Er kwam hier net een oude man zitten die tegen me begon te praten over mijn vader.’


  ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’ vroeg Carl, zijn stem gejaagd en iets hoger dan normaal.


  ‘Niets. Ik bedoel, wat kon ik zeggen?’


  ‘Misschien zag die man je voor iemand anders aan. Misschien is hij gek.’


  ‘Misschien,’ zei ze, ‘maar hij liet doorschemeren dat hij iets te maken had met het ongelukje van die serveerster net.’


  De deurbel klingelde, en Simon keek over zijn schouder om te zien wat Carls reactie was, maar deze keer keek hij niet eens op.


  ‘Vertel eens wat die oude man precies zei?’


  Vertel hem niets, zei Simon in zichzelf.


  ‘Nou, volgens hem heeft mijn vader me nodig, maar jij hebt toch tegen me gezegd dat mijn hele familie dood is?’


  ‘Hij is gek, net zoals ik dacht.’ Even was Carl stil, toen vroeg hij: ‘Heeft die oude man nog iets gezegd over een stad en een tijd?’


  ‘Ja, Seattle, Washington. Morgen om twaalf uur ’s middags moet ik in een busstation in Tampoo zijn, waar ik verondersteld word iemand te treffen. Hij zei dat ik alleen moest komen. Wat betekent dat?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ snauwde Carl. Met een kletterend geluid legde hij zijn bestek op zijn bord. ‘Ik heb geen honger meer, en jij eet ook niets. Kom mee, we gaan.’


  ‘Wat is er aan de hand, Carl?’ vroeg Ella, haar stem bedrieglijk kalm. ‘Hoe wist je dat hij iets zou zeggen over naar een andere stad gaan?’


  ‘Dat wist ik niet. Dat heb jij me net verteld.’


  ‘Nee, je vroeg er zelf naar, en het is een vreemde vraag. Ik herinner me dan wel niet wie ik ben, maar ik ben niet ineens dom geworden.’


  ‘Doe gewoon je jas aan. Ik leg het je in de auto wel uit.’


  Simon hoorde stoelen schuiven en keek toe terwijl Ella naar buiten liep. Ondertussen ging Carl naar de kassa, herhaaldelijk door de deur naar buiten kijkend, alsof hij bang was dat Ella ervandoor zou gaan. Toen er geen serveerster verscheen om zijn geld in ontvangst nemen, gooide hij een paar biljetten op de bar en vertrok.


  Er niet zeker van wat hij nu moest doen, legde Simon een paar dollar naast zijn lege koffiekop en volgde hem. Inmiddels begreep hij nog minder van de hele situatie dan eerst, maar wat hem in ieder geval duidelijk was, was dat Baxter niet te vertrouwen was en dat Ella gevaar liep. Ginny had hem geadviseerd Ella niet van streek te maken, maar hoe moest hij haar weg krijgen bij Carl als hij niet met haar kon praten?


  Met zijn hoofd omlaag liep hij het restaurant uit. Een snelle blik leerde hem dat Ella al bij de auto was, die vlak bij de klif geparkeerd stond. Ze stond met haar armen over elkaar en haar rug naar het restaurant en naar Carl gedraaid, die naar haar toe kwam lopen. Haar paarse jas wapperde in de wind. Aan haar lichaamstaal was duidelijk te zien dat ze woest was, terwijl Carls houding en het feit dat hij floot erop wezen dat het hem niets kon schelen hoe zijn vrouw zich voelde.


  Het weer was verslechterd en de mist was dichter geworden. Terwijl hij bezig was te bedenken hoe hij kon voorkomen dat Ella zou wegrijden met Carl, zag hij beweging in een donkere sedan die verderop geparkeerd stond. Vlak nadat Carl de auto was gepasseerd, ging het portier open en stapte er een grote man uit met een lange baard. Carl keek niet eens om, maar Simon gaf gehoor aan zijn instinct en zocht dekking achter een pilaar. De enorme man was geheel in het zwart gekleed en zag er behoorlijk angstaanjagend uit. Met samengeknepen ogen keek hij het parkeerterrein rond en ging toen achter Carl aan.


  De man met de baard greep Carl van achter vast, draaide hem om en gaf hem een klap op zijn neus. Naar achteren wankelend, haalde Carl een pistool uit een verborgen holster. De reus schopte het wapen onmiddellijk uit Carls hand met een lenigheid die verrassend was voor iemand met zijn postuur. Het wapen vloog over de klif terwijl de aanvaller een afschrikwekkend mes tevoorschijn haalde.


  Ella gilde, en Simon begon naar haar toe te rennen, zijn eigen pistool uit zijn holster halend. Om elkaar heen draaiend, uithalend en ontwijkend, dreven de twee strijdende mannen Ella met haar rug tegen de auto. Ze duwde de mannen weg en sprong opzij, maar het mes had haar in haar palm geraakt. Het bloed liep via de zijkant van haar hand naar haar arm. Geschrokken stommelde ze achteruit richting de klif.


  Keer op keer zwaaide de man met de baard met zijn mes, maar Carl slaagde er telkens in niet geraakt te worden. Ella leek zich van niets anders bewust dan van het gevecht en liet zich steeds verder naar de rand van de klif drijven.


  Wanhopig schreeuwde Simon haar naam. De twee mannen draaiden zich naar hem om, maar Ella bleef naar achter lopen tot ze met haar knieholtes tegen het hek voor de klif aan kwam. Ze had zoveel vaart, dat ze achterover kiepte. Haar handen wapperden, haar tasje werd de lucht in geslingerd, en toen verdween ze in de mistige kloof.


  Zowel Carl als de man met de baard bewogen in de richting van de klif, werden zich toen weer bewust van elkaar en namen opnieuw een gevechtshouding aan. Carl wierp een blik op de plek waar Ella net nog had gestaan, duidelijk verscheurd door twijfel. Aan de ene kant wilde hij natuurlijk weten wat er met Ella was gebeurd, aan de andere kant moest hij zijn eigen huid zien te redden. Het laatste woog blijkbaar zwaarder. Toen de andere man ook naar de klif keek en even niet oplette, rende Carl naar zijn auto en slaagde erin in te stappen en weg te rijden.


  Terwijl de man met de baard naar zijn eigen auto rende om achter Carl aan te gaan, rende Simon naar de plek waar Ella over de rand was gevallen.


  4


  


  


  De klif zat vol geulen en was geheel begroeid met Schotse brem, waarvan de heldergele bloemen ondanks de mist goed te zien waren. Belangrijker dan de kleur was echter het feit dat al die brem iemands val heel goed kon breken of zelfs tegenhouden. ‘Ella!’


  Zo’n zes meter onder hem zag hij beweging, maar het was onmogelijk om te zien of het een persoon was of de wind die door sparrenbomen blies. Zijn revolver terug in zijn holster stekend, klom hij over het hek en ging op de smalle richel staan, opnieuw haar naam roepend, en opnieuw. Tot zijn immense opluchting hoorde hij haar stem.


  ‘Help! Kan iemand me helpen?’


  Voorzichtig deed hij een stap, maar de grond onder zijn voeten zakte weg en hij gleed uit. Terwijl het steentjes en aarde begon te regenen, wist hij zich vast te grijpen aan het hek. ‘Hou vol!’ schreeuwde hij. Hij moest een touw halen, anders was de kans groot dat ze allebei vast kwamen te zitten. Hoe vreselijk hij het vond, hij moest haar even achterlaten.


  Hij klom weer over het hek en begon naar zijn pick-up te rennen. Als hij de brandweer belde kon er een reddingsactie op touw gezet worden, maar de dichtstbijzijnde stad lag vijfentwintig kilometer verderop, dus het zou te lang te duren voor ze er waren.


  Bij zijn auto aangekomen, pakte hij een touw en een stel werkhandschoenen en rende weer terug over het parkeerterrein. Er was verder niemand te zien. Met vaardige vingers maakte hij snel een lus in het touw en hing dat over een houten paal in het hek, recht boven de plek waar hij dacht dat Ella zich moest bevinden. Hij dacht aan het lot van de baby in haar buik, maar die gedachte zette hij snel uit zijn hoofd. Er was niets wat hij daar nu aan kon doen, behalve Ella redden, dus daar moest hij zich op concentreren.


  ‘Ella?’ schreeuwde hij, terwijl hij zijn pet afdeed en zijn werkhandschoenen aantrok. Het duurde eindeloos voor ze antwoord gaf.


  ‘Schiet op, ik hou het niet veel langer vol,’ klonk het zwakjes.


  ‘Blijf praten. Ik kom omlaag aan je linkerkant zodat er geen stenen op je kunnen vallen, maar ik zie niet veel in de mist en weet niet precies waar je bent.’


  ‘Ik hang zo’n beetje in een boom,’ riep ze terug, haar stem iets krachtiger nu.


  De wand onder de paal waaraan hij het touw had gehangen, was minder uitgehold en onregelmatig dan het gebied eromheen. Met het touw in zijn handen stapte hij over het hek en begon voorzichtig naar achter te lopen. Na een aantal stappen kwam zijn voet in het luchtledige terecht en klapte hij tegen de rotswand. Met een sissend geluid werd de lucht uit zijn longen geperst.


  ‘Ben je oké?’ schreeuwde Ella rechts onder hem.


  ‘Blijf praten,’ bracht hij uit, en hij duwde zichzelf weg van de wand. Zich richtend op het stemgeluid van Ella, die bezig was het alfabet op te dreunen, daalde hij verder af naar beneden terwijl hij het touw langzaam door zijn gehandschoende handen liet glijden. Deze keer lette hij er goed op waar hij zijn voeten zette.


  Naarmate hij vorderde, werd de afdaling moeizamer, doordat er steeds meer brem groeide. Eindelijk zag hij iets paars schemeren tussen het groen. Ella droeg een paarse jas. Na nog een halve meter zag hij haar glanzende bruine haar en vervolgens twee grote blauwe ogen. De takken van een spar hadden voorkomen dat ze verder omlaag was gevallen langs de honderden meters diepe klif. Ze hing met een been over een dunne tak en klemde zich met beide armen vast aan de ruwe boomstam. De boom was niet erg dik, maar door het dichte struikgewas erboven had hij haar niet kunnen zien vanaf het parkeerterrein.


  Zich afzettend met zijn benen zwaaide hij naar haar, net onder haar bungelende voeten landend. Het geluid van de branding beneden was luider dan boven op de klif, dus moest hij zijn stem verheffen. ‘Je moet zo loslaten,’ zei hij, zijn hand op haar in spijkerstof gehulde been leggend. ‘Vertrouw me maar.’


  Ze keek op hem neer, maar aarzelde. De Ella die hij kende, was een vrouw die de touwtjes niet makkelijk uit handen gaf en haar vertrouwen niet makkelijk schonk. Kennelijk had haar geheugenverlies daar niets aan veranderd.


  ‘Weet je zeker dat dat touw sterk genoeg is voor ons allebei?’ vroeg ze uiteindelijk.


  Het touw wel, en ze zouden snel genoeg ontdekken of dat ook gold voor het paaltje waar hij het aan had vastgebonden. ‘Blijf je daar dan liever heel de dag hangen?’ vroeg hij.


  De boom kraakte toen ze haar gewicht iets verplaatste. ‘Oké, daar heb je gelijk in, maar zorg er wel voor dat je klaar bent.’


  ‘Het komt wel goed, doe gewoon rustig aan. Blijf de boom goed vasthouden zolang je kunt. Gebruik mij als ladder. Als je laag genoeg bent, kan ik je bij je middel pakken, en daarna verzinnen we wel een manier om boven te komen, oké?’


  ‘Oké,’ zei ze, en langzaam liet ze haar armen van de boomstam glijden.


  Hij bond het touw om zijn middel, zodat hij beide handen kon gebruiken om haar vast te pakken, en zette zich schrap. Enkele momenten later raakte haar voet zijn schouder en pakte hij haar kuit vast. Ze gleed zo’n beetje langs zijn lichaam omlaag tot ze parallel aan hem was en sloeg toen een arm om zijn hals. De palm van haar andere hand bloedde nog steeds en haar kleren waren bevlekt met bloed. Toen draaide ze haar hoofd en keek recht in zijn ogen. ‘Wat doe jij nu hier?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘Jou redden,’ antwoordde hij. ‘Hou je vast,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zich afzette tegen de klifwand en zich zijwaarts verplaatste naar de plek waar hij was afgedaald. Ella had snel door hoe het werkte en hielp hem door hun lichaamsbewegingen met elkaar te synchroniseren. Helaas had hij nog niet bedacht hoe hij naar boven kon komen met haar erbij, maar toen klonken er stemmen boven hen.


  ‘Wie is daarboven?’ fluisterde ze.


  Haar adem kriebelde tegen zijn hals, wat een erotische sensatie bij hem teweegbracht. Goed moment daarvoor. ‘Ik heb geen idee,’ mompelde hij. Ineens voelde hij dat het touw zich spande. Zou iemand hebben ontdekt dat ze hulp nodig hadden? ‘Ben je nog ergens anders gewond behalve in je hand?’ vroeg hij.


  ‘Nee, verder ben ik oké.’ Ze keek tussen hun voeten door naar beneden. ‘Ik ben alleen bang.’


  ‘Niet kijken,’ waarschuwde hij haar, hoewel hij wist dat er weinig te zien was door de dichte mist die tussen de struiken en de bomen hing. Het was meer dat het geluid van de branding diep onder hen nogal verontrustend was. Boven hen klonken nog meer stemmen en het touw begon omhoog te gaan, zodat ze naar boven werden getrokken. ‘Hou je met je goede hand aan het touw vast en met je gewonde aan mij,’ instrueerde hij haar. ‘Probeer je voeten tegen de rotswand te houden en loop mee omhoog.’


  Gelukkig ging degene die aan het touw trok niet te snel. Langzaam maar zeker gingen ze omhoog. Tegen het einde moesten ze langs een uitstekend stuk rots, wat betekende dat ze even in de lucht hingen. Toen hun voeten na wat een eeuwigheid leek de grond weer raakten, was het simpelweg een kwestie van een paar laatste stappen doen. Boven aan de top reikten mensen naar hen.


  Het touw was vastgebonden aan de trekhaak van een grote truck met vierwielaandrijving, zag Simon. Zodra ze in veiligheid waren, sprong de chauffeur van de truck uit de cabine en sloeg hem op de schouder, grijnzend van oor tot oor. De man de hand schuddend, bedankte hij hem, en na nog een paar woorden met hem te hebben gewisseld, liep hij naar Ella, die stond te huiveren in de kou. Om haar bloedende hand had ze een schone zakdoek die iemand haar blijkbaar had gegeven. ‘We moeten je naar het ziekenhuis brengen.’


  ‘Nee, daar heb ik geen tijd voor,’ zei ze. ‘Mijn man, waar is hij?’


  ‘Nadat je was gevallen is hij ervandoor gegaan in zijn auto. De aanvaller is hem gevolgd.’


  ‘Heb je gezien welke kant ze op gingen?’


  ‘Naar het noorden, hoezo?’


  ‘Omdat we er achteraan moeten. Die man met de baard probeerde Carl te vermoorden.’


  ‘Dat weet ik, maar jij hebt verzorging nodig. Je zit met je hoofd en…’ Het woord baby slikte hij snel in. In plaats daarvan mompelde hij: ‘En een snee in je hand.’


  ‘Nee, alsjeblieft, je hebt me tot nu toe zo goed geholpen, kun je me nog iets langer helpen? Als je me afzet in de eerste stad waar we doorheen komen, kan ik daar een auto huren.’


  ‘Waarom wil je per se gaan, Ella? Herinner je je soms iets?’ vroeg hij.


  Met vernauwde ogen keek ze hem aan. ‘Waarom noem je me Ella? Carl noemt me Eleanor.’


  ‘Nou, ik –’


  Ongeduldig schudde ze haar hoofd, ineenkrimpend toen er een pijnscheut door haar hoofd ging. ‘Laat maar zitten, het doet er niet toe. Nee, mijn geheugen laat me nog steeds in de steek, maar ik heb net gehoord dat ik een vader heb die me nodig heeft. Mijn vader zit op de een of andere manier in een moeilijke situatie, en Carl weet daar meer van dan hij me wilde vertellen. Ik moet Carl vinden en ik moet naar Washington.’


  ‘De politie,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Die kan een opsporingsbericht laten uitgaan om Carls auto te vinden.’


  ‘Geen politie!’


  ‘Maar dan –’


  ‘Nee,’ hield ze vol. ‘Ik wil er geen politie bij hebben.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei ze, bijtend op haar lip. ‘Beloof het me gewoon, geen politie.’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Luister, mijn vader is bij iets betrokken wat gevaarlijk is voor hem en blijkbaar ook voor Carl. Carl heeft een mobiele telefoon, dus hij kan zelf de politie bellen als hij dat wil.’


  ‘Oké, oké, rustig maar.’


  ‘Kunnen we niet gewoon naar het noorden rijden, naar de eerstvolgende stad, en kijken of Carl daar is?’


  Hij reageerde niet onmiddellijk. Na het gevecht tussen Carl en de man met het mes leek het hem nogal roekeloos achter Carl aan te gaan, en hoe zat het met Ella? In hoeverre was zij hierbij betrokken? Had ze iets illegaals gedaan wat ze zich niet meer kon herinneren? Tijdens hun samenzijn had ze vaak geklaagd over zijn werk, dus hij wist dat ze niet dol was op de politie, maar nu was ze haar geheugen kwijt en reageerde ze nog steeds zo extreem. ‘Ja, goed, ik zal je helpen,’ zei hij uiteindelijk. Alsof er ooit enige twijfel over was geweest of hij dat zou doen.


  Diep ademhalend, streek Ella met trillende handen door haar haar. Toen begon ze de mensen te bedanken die hen hadden gered.


  Simon raapte zijn groene honkbalpet van de grond. Een eindje verderop was een vrouw bezig de inhoud van Ella’s handtas bij elkaar te rapen. Zodra ze daarmee klaar was, drukte ze de tas in Ella’s hand. Terwijl ze samen naar de pick-up liepen, klonk in de verte het geluid van naderende sirenes. Blijkbaar had iemand de brandweer gebeld.


  


  ‘Waarom noemde je me nu Ella?’ vroeg Ella aan Simon, die geconcentreerd aan het stuur zat. De weg naar het noorden zat vol haarspeldbochten, en de mist was nog steeds niet opgetrokken.


  ‘Tja, mijn moeder heet ook Eleanor, maar wordt altijd Ella genoemd. Ik denk dat ik die naam gewoon gewend ben.’


  ‘O,’ zei ze. Dat klonk wel acceptabel. ‘Ik heb veel geluk gehad dat je me zag vallen,’ vervolgde ze.


  ‘Ja. Ik was net bij het restaurant aangekomen en zag je man met die grote kerel vechten. Toen zag ik jou achteruit deinzen.’


  ‘Ik schrok zo van dat verdraaide mes, en Carl had een pistool! Dat wist ik niet, tot…’ Abrupt keek ze hem aan. ‘Jij had ook een pistool! Ik zag het in je hand.’


  ‘Klopt.’


  ‘Waarom draag je een wapen?’


  ‘Ik weet niet of jou dat wel iets aangaat,’ zei hij niet onvriendelijk.


  Hm, daar zat wat in natuurlijk. Waarom ondervroeg ze hem zo, alsof ze er recht op had dat hij antwoord gaf?


  Hij verbrak de ongemakkelijke stilte door te vragen: ‘Heb je trouwens liever dat ik je Eleanor noem?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze onmiddellijk. ‘Ik geef de voorkeur aan Ella.’


  ‘Oké, dan wordt het Ella.’


  ‘Het was erg moedig van je om zo achter me aan te komen. Je hebt mijn leven gered. Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Ben je brandweerman?’


  ‘Vanwege mijn reddingsactie, bedoel je?’


  ‘Ja. Brandweermannen redden toch continu mensen?’


  ‘We blussen voornamelijk branden,’ zei hij.


  ‘Aha, dus ik had gelijk. Je bent brandweerman,’ zei ze. Dat verklaarde de goed ontwikkelde spieren die ze onder zijn kleding had gevoeld toen hij haar uit die boom had gehaald, en de vaardige manier waarop hij haar gewicht had gedragen en haar in evenwicht had gehouden toen ze de berg op waren getrokken.


  ‘Ik ben eraan gewend mensen uit de brand te helpen,’ voegde hij er grappend aan toe.


  ‘Laten we even iets duidelijk stellen,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Ik verwacht verder niets van je, ik wil alleen een lift naar een autoverhuurbedrijf.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Ik moet Carl vinden. Hij heeft tegen me gelogen.’


  ‘Ben je niet bang dat die kerel met het mes hem eerst vindt?’


  Bang dat hij Carl in stukjes sneed voor ze hem naar haar vader kon vragen, ja. Lieve hemel, was ze echt zo’n koud persoon dat ze zoiets dacht over haar man, die had gezegd dat ze gelukkig waren getrouwd? Ach, daar had hij natuurlijk ook over gelogen. Dat had hij vanmorgen wel bewezen. In plaats van te reageren op Simons vraag, begon ze over iets anders. ‘Door mij heb je je ontbijt gemist.’


  ‘Ik eet later nog wel iets. Bovendien ontbijt ik zelden.’


  ‘Net als mijn vader. Die nam ’s morgens alleen koffie met room. Ik ging vaak bij hem op schoot zitten, en dan gaf hij me slokjes.’ De woorden hadden haar mond verlaten voor ze besefte wat ze zei.


  Meteen zette Simon de auto stil in een inham langs de kant van de weg en deed de alarmlichten aan. ‘Herinner je je vader?’ vroeg hij opgetogen.


  ‘Niet echt,’ zei ze langzaam. ‘Ik zag ineens een beeld voor me dat ik op zijn schoot zat en van zijn koffie dronk. Ik vond het lekker.’ Er was nog meer. De warmte van zijn arm om haar middel, de vage geur van zijn pijptabak, zijn diepe stem boven haar hoofd. De herinnering die nog maar een seconde geleden zo tastbaar was geweest, begon echter al weer weg te glippen.


  ‘Dat is geweldig,’ zei Simon. Zijn armen op het stuur leggend, voegde hij eraan toe: ‘We moeten eerlijk zijn tegen elkaar, geen dingen achterhouden, vind je niet?’


  ‘Ja,’ zei ze, en ze ontmoette zijn blik. Even was ze weer terug in zijn armen, hangend aan het touw. Ze was bang geweest, ja, maar ze had zich ook veilig gevoeld. Diep vanbinnen voelde ze dat ze hem kon vertrouwen. ‘Ik moet je vertellen over de man in het restaurant, maar kun je verder rijden terwijl ik dat doe?’


  Verward knipperde hij met zijn ogen. ‘De man in het restaurant?’


  ‘Je zult alles beter begrijpen als je dat weet,’ zei ze met een ongeduldig handgebaar. ‘Rijden?’


  Nog een paar seconden langer staarde hij haar aan. ‘Oké,’ zei hij toen, en hij ging de weg weer op.


  Ze vertelde hem over de oude man en herhaalde alles wat hij had gezegd. Ook zei ze dat ze ervan overtuigd was dat Carl had geweten over de ontmoeting. Simon vroeg of de oude man haar niet bekend was voorgekomen, maar dat was niet zo, hoewel hij haar en haar familie kennelijk wel kende. Ze had er evenmin een idee van wie Jerry was, de man die haar volgens de oude man had opgezocht voor ze haar geheugen was verloren.


  ‘Begrijp je nu waarom ik naar Tampoo moet?’ vroeg ze tot slot. ‘Ik weet niet wat er aan de hand is, maar het moet ernstig zijn. Mijn vader heeft me nodig, en Carl houdt belangrijke informatie voor me achter.’


  Een bord kondigde aan dat ze een stad binnen reden, en Simon ging langzamer rijden. Tot Ella’s schrik bleek de plaats een stuk groter te zijn dan Rocky Point. ‘Hier zal ik Carl nooit vinden,’ zei ze teleurgesteld.


  ‘Nee, dat denk ik ook niet,’ stemde Simon in.


  ‘Ik dacht dat ik onze huurauto wel zou zien, maar er rijden hier honderden auto’s.’


  ‘Zolang die man met het mes achter hem aanzit, zal hij toch nergens parkeren.’


  ‘De laatste keer dat hij me zag, viel ik over de rand van een klif. Waarschijnlijk denkt hij dat ik dood ben.’ Ze ontmoette Simons blik en slikte moeizaam. Dankzij hem leefde ze nog. Hoe dan ook, Carl zou ze hier niet vinden, dat was wel duidelijk. Terwijl ze nadacht over wat ze nu moest doen, parkeerde Simon de auto op het parkeerterrein van een supermarkt. ‘Wat doe je?’


  Nadat hij de motor had uitgezet, draaide hij zich naar haar toe. ‘Ben je het met me eens dat het zinloos is om te proberen Carl te vinden in deze stad?’


  ‘Ja, maar ik wil nog steeds naar Tampoo, dus ik heb een huurauto nodig.’


  ‘Oké, oké, luister gewoon even. Je ziet eruit alsof je wel wat rust kunt gebruiken en je hebt een snee in je hand. Je hebt nog vierentwintig uur om in Tampoo te komen, en de reis duurt maar een uur of zeven, acht. Ik stel voor dat ik hier wat spullen koop om je hand te verzorgen, en daarna ga jij naar de toiletruimte om je te wassen en te controleren of je verder nergens gewond bent of, eh… ergens bloedt.’


  ‘Simon, kom op.’


  ‘Het is dit of naar het ziekenhuis.’


  ‘Jij speelt het hard.’


  ‘Ik ben gewoon voorzichtig. Heb je last van je buik?’


  ‘Nee, hoezo?’


  ‘Je hebt toch een hersenschudding opgelopen? Dan kunnen misselijkheid en soms ook krampen een neveneffect zijn.’ Met een ongemakkelijke uitdrukking op zijn gezicht voegde hij eraan toe: ‘Misschien heeft je val bepaalde… dingen verergerd.’


  ‘Ik ben iedere ochtend misselijk, maar volgens mij komt dat door de pillen die ik ’s avonds neem. Hoe dan ook, ik zal doen wat je zegt.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja, waarom niet? Het klinkt verstandig.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘De laatste vrouw met wie ik omging was niet zo inschikkelijk als jij.’


  ‘Je bedoelt de vrouw over wie je me gisteravond hebt verteld?’


  ‘Ja.’


  Naast haar glimlachte Simon treurig, en ze vroeg zich af hoelang het geleden was dat hij het had uitgemaakt met deze vrouw. Misschien was de wond nog vers. Die gedachte maakte dat haar gewonde hand weer begon te kloppen, en ze keek omlaag. Toen viel haar oog op de gouden ring aan haar vinger, de ring die haar verbond met Carl.


  Was het zijn bedoeling geweest haar te laten doodgaan daar in het ravijn, of had hij de man met het mes bij haar weg willen leiden? Als dat laatste het geval was, wierp dat de vraag op of haar wantrouwen jegens hem wel terecht was. Bovendien was Carl haar man, moest ze hem niet het voordeel van de twijfel geven als ze hem weer zag? Ze twijfelde er niet aan dat Carl zou opduiken in Tampoo, tenzij de man met het mes hem tegenhield.


  Toen dacht ze weer aan de kilte de ze had gevoeld telkens als hij haar had aangeraakt, aan zijn leugens. Hij had geweten dat ze iemand zou ontmoeten in dat restaurant. Misschien vormde hij wel een bedreiging voor haar vader. Ze herinnerde zich haar vader dan wel niet, maar ze had een moment van helderheid gehad en ze wist nu in ieder geval dat ze van hem hield. Ze zou alles voor hem doen.


  ‘Alles goed?’ vroeg Simon.


  ‘Wat? O, jawel.’


  ‘Je lijkt van streek.’


  ‘Dat ben ik denk ik ook.’


  ‘Alles komt goed,’ zei hij zachtjes. Vervolgens schudde hij zijn hoofd. ‘Dat lijkt wel een tekst van een wenskaart, of zo.’


  ‘Weet je, je hebt me nog steeds je achternaam niet verteld.’


  ‘Task.’


  ‘Mijn achternaam is Baxter, ik weet niet of ik dat al had gezegd.’


  ‘Aangenaam formeel kennis te maken, Ella Baxter,’ zei hij, haar rechterhand in die van hem nemend.


  Zijn aanraking gaf haar het gevoel dat er duizenden vuurvliegjes over haar arm dansten. ‘Kom, laten we gaan. Dan hebben we het maar achter de rug,’ zei ze, haar hand terugtrekkend. In gedachten wapende ze zich alvast tegen het moment dat Simon haar zou achterlaten bij een autoverhuurbedrijf en ze alleen zou zijn.


  Alleen, met niets anders om haar te troosten dan het beeld van een vader zonder gezicht die haar meer dan twintig jaar geleden slokjes van zijn koffie had laten drinken.


  5


  


  


  Dus nu had hij tegen haar gelogen. Verscheidene malen, zelfs. Simon legde verband, zalf en nog wat andere spulletjes en flessen water voor onderweg in een mandje en liep naar de voorkant van de winkel, waar zich de gang bevond die naar de toiletten leidde. Daar bleef hij staan om op Ella te wachten. Hemel, hij hoopte toch zo dat ze geen miskraam zou krijgen door haar val. Was de baby die ze droeg van hem? Op het moment dat ze zwanger geraakt moest zijn waren ze samen geweest, maar hij kon er niet zeker van zijn dat ze niet ook met Carl Baxter had geslapen. De gedachte alleen al vond hij onverdraaglijk, maar er was nu eenmaal die geheimzinnige kant van haar waar hij rekening mee moest houden, en de laatste weken was ze zelfs nog geslotener geweest dan gewoonlijk. Ze had zijn bezorgdheid verworpen door te zeggen dat het feit dat hij een agent was, hem niet het recht gaf zich met haar zaken te bemoeien, maar had hij dat recht niet gehad omdat hij van haar hield?


  Hoe moest hij haar in vredesnaam vertellen dat ze zwanger was – en hoe moest hij het voor haar verborgen houden? Hoe kon hij regelen dat ze hem mee liet gaan naar Tampoo? Na die aanval met het mes liet hij haar echt niet alleen gaan. Misschien was het verstandig de privédetective te bellen die hij had ingeschakeld om te kijken of hij al nieuws had, of anders Ginny te vragen of zij de behandelend arts van Ella al had gesproken.


  Net wilde hij zijn mobiele telefoon pakken, toen Ella door de gang naar hem toe kwam lopen, hinkend nu, haar grote handtas tegen haar borst gedrukt. Ze zag er bleek en koortsig tegelijk uit, en in het verband om haar hoofd zaten rode plekken, alsof ze weer was gaan bloeden. Pas nu viel het hem op hoeveel schrammen ze had en hoe erg haar kleding was gescheurd. ‘Je hinkt,’ zei hij toen ze vlakbij was.


  ‘Ik denk dat ik mijn enkel heb verzwikt, of zoiets. Het stelt niets voor.’


  ‘Ben je verder nog gewond of bloed je ergens?’


  ‘Nee, ik heb niets ernstigs. Een paar extra schrammen. Volgens mij heeft mijn kleding het het ergst te verduren gehad.’


  Opgelucht gebaarde hij naar haar handtas. ‘Zitten al je spullen nog in je handtas?’


  ‘Ik heb nog niet gekeken,’ zei ze, en ze begon haar tas te openen, maar stopte toen haar maag een borrelend geluid maakte. Ze glimlachten allebei. ‘O, sorry, ik geloof dat ik honger heb. Daar heb ik iedere dag last van rond deze tijd, ik denk dat de medicijnen van de vorige avond dan zijn uitgewerkt.’


  ‘Laten we eens gaan kijken of we wat sandwiches kunnen krijgen voor onderweg.’


  ‘Of verse broodjes met wat goed beleg van de delicatessenwinkel,’ zei ze.


  Nog steeds een fijnproever, dacht hij, zijn glimlach verbergend. Zijn Ella hield niet van fastfood en koos eerder Franse kaas dan cheddar. ‘Prima,’ zei hij hardop.


  Terwijl ze door de gangpaden naar de inpandige delicatessenwinkel liepen, vroeg hij zich af of hij er nu op kon vertrouwen dat de baby veilig was. Waarschijnlijk zou ze het hem niet hebben verteld als ze last had van bloedverlies, maar zou ze denken dat ze ongesteld was. In dat geval zou ze echter maandverband of tampons hebben gekocht, en dat had ze niet gedaan, omdat ze net had gezegd dat ze nog niet in haar tas had gekeken. Als ze iets had gekocht, zou ze geld uit haar tas gepakt moeten hebben. Hij kon er dus vanuit gaan dat alles in orde was. Desondanks leek het hem verstandig als ze zo snel mogelijk ging rusten.


  ‘Kijk daar eens,’ zei Ella, wijzend naar een stel joggingbroeken en sweatshirts. ‘Ik heb alleen een creditcard. Denk je dat de winkel die accepteert?’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ zei hij snel, terwijl er een idee in hem opkwam. ‘Ik betaal wel voor je.’


  ‘Vind je dat niet erg?’


  ‘Nee, hoor.’


  Onmiddellijk begon ze de stapel kleding door te nemen. Haar tas had ze in het winkelmandje gezet, zodat ze haar handen vrij had. Ze stond met haar rug naar hem toe, en haastig liet hij zijn hand in haar tas glijden om haar portemonnee te pakken, die hij direct in zijn zak liet verdwijnen. Nu had ze geen rijbewijs, en zonder rijbewijs kon ze geen auto huren.


  ‘Wat vind je van deze?’ vroeg ze.


  Ze had een lichtblauw joggingpak gevonden in de juiste maat en hield dat tegen zich aan. Ter hoogte van haar borsten zat een kleine dolfijn.


  ‘Blauw staat je mooi,’ zei hij zachtjes. Dat had hij altijd al gevonden.


  Even later liepen ze naar de kassa, en nadat hij had afgerekend, liet hij haar plaatsnemen op een stoel die in de hal stond. Daar gaf hij haar antibiotica en verschoonde hij het verband om haar hoofd. Vervolgens ging ze opnieuw de toiletruimte in, waar ze een paar minuten later gekleed in het blauwe joggingpak weer uit kwam.


  ‘Ik vraag me af of mijn echte ik dit ook zo vreselijk vindt,’ zei ze, haar oude kleren in de papieren zak stoppend waarin het joggingpak had gezeten.


  ‘Ik vind dat je er leuk uitziet. Sportief.’


  ‘Laten we nu op zoek gaan naar een autoverhuurbedrijf, oké? Ik wil vanavond de grens met Washington bereiken, en het lijkt me dat jij ook een leven hebt om naar terug te keren.’


  ‘Absoluut,’ zei hij, ‘hoewel ik op dit moment toevallig een paar dagen vrij heb.’


  Het volgende uur verliep zoals hij had gehoopt, hoewel hij het vreselijk vond weer te moeten liegen. Ze ontdekte dat haar portemonnee weg was met haar creditcard en rijbewijs erin, en dankbaar accepteerde ze zijn aanbod met haar mee te gaan. Tot haar schrik kon ze niet eens de creditcardmaatschappij bellen om het verlies van haar creditcard te melden omdat ze niet wist wat voor kaart ze had, maar hij kon haar geruststellen door te zeggen dat ze er wel iets op zouden verzinnen. Hij wist dat het pasje veilig in zijn zak zat en hoefde alleen nog te verzinnen hoe hij haar haar portemonnee terug kon bezorgen. Nadat ze de broodjes op hadden gegeten in de auto was ze in een diepe slaap gevallen met haar hoofd tegen het portier en zijn jasje als kussen, en nu sliep ze nog steeds.


  Het zou mooi zijn als de oude Ella terug was wanneer ze wakker werd, dacht hij, de Ella die antwoorden had in plaats van vragen, al vond hij de nieuwe Ella ook erg aantrekkelijk. Ze was nog steeds geestig en charmant, maar de behoedzaamheid en geslotenheid die hen uiteindelijk uit elkaar hadden gedreven, was weg. Wat had ze gedaan waardoor ze nu in deze situatie zat? Waarom had ze haar huis midden in de nacht verlaten met alle lichten aan, waarom had ze dat vreemde kapsel en wat had Carl Baxter er in vredesnaam mee te maken? Wat was zijn connectie met Ella’s vader, als dit trouwens echt om haar vader ging? Tegen hem had ze gezegd dat haar hele familie dood was, verder had ze nooit over hen gepraat, dus moest hij die oude man nu geloven? Aan de andere kant, Carl Baxter en die grote man met het mes waren maar al te echt…


  Waar het om ging was of Ella in gevaar was, of iemand anders vanwege haar. Hij moest ergens heen waar hij zich terug kon trekken om een paar telefoontjes te plegen.


  


  Toen Simon de auto voor een motel parkeerde, werd Ella wakker. Buiten was het al donker, wat betekende dat ze uren geslapen moest hebben. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze nadat ze uitgebreid had gegeeuwd. Ze was stijf en had zo’n beetje overal pijn.


  ‘We zijn ongeveer 170 kilometer bij Tampoo vandaan. Ik ben te moe om verder te rijden. Als we morgenochtend verdergaan, zijn we ruim op tijd op de plek van bestemming.’


  Daar had ze niets tegenin te brengen. Zij hoefde niet te rijden.


  ‘Ik heb een motel met alleen begane grond uitgekozen,’ vertelde hij terwijl ze uitstapten. ‘Voor de zekerheid.’


  ‘Welke zekerheid?’


  ‘Ik heb mijn voeten gewoon graag dicht bij de grond, voor het geval dat.’


  Ze vroeg niet verder. Misschien was het een brandweermannending. Even later boekte hij een kamer en schreef hen in als Mr. en Mrs. Simon Task, ook iets waar ze niets tegenin bracht. Als hij hen op een kamer wilde hebben, prima, want hij betaalde alles. Hopelijk had ze wel genoeg geld op de bank om hem ooit terug te betalen. Zodra ze ingecheckt hadden, liepen ze over het parkeerterrein naar het restaurant naast het motel om te gaan eten.


  ‘Hoe doe je dat?’ vroeg Simon toen ze hadden besteld. Hij leunde naar achteren in zijn stoel en keek haar nieuwsgierig en vriendelijk aan.


  ‘Hoe doe ik wat?’


  ‘Eten bestellen. Hoe weet je dat je van morielje-risotto houdt?’


  ‘Tja, hoe weet ik die dingen?’ peinsde ze hardop. ‘Eerlijk gezegd is het mij ook een raadsel. Ik bedoel, het is vreemd dat ik niet weet wie ik ben maar wel wat ik graag eet.’


  ‘Je hebt je vandaag wel iets herinnerd over je vader. Herinner je je nog meer?’


  ‘Ik heb vanmiddag over hem gedroomd. Ik zat op een draak in de open laadbak van een rijdende zwarte pick-up truck. Niet een echte draak natuurlijk, maar zo’n opblaasbaar geval voor kinderen.’


  ‘Hoe oud was je?’


  ‘Geen idee, maar wel nog jong. Naast me zat een jongen die was verkleed als Tarzan. Hij had een speelgoedpistool in zijn hand.’


  Simon grinnikte. ‘Wat heeft je vader ermee te maken?’


  ‘De jongen veranderde in mijn vader. Het ene moment was hij een kind met een rood pistool, het volgende was hij mijn vader die me op schoot trok en me vertelde dat het gevaarlijk was mee te rijden in de laadbak.’


  ‘Heb je zijn gezicht gezien? Hoe wist je dat hij je vader was?’


  ‘Nee, ik zag geen gezicht. Ik wist het gewoon.’ Haar ogen brandden toen ze er glimlachend aan toevoegde: ‘Gek, hè?’


  ‘Kennelijk heb je een goede band met je vader.’


  ‘Ja, dat denk ik ook. O, Simon, beloof me alsjeblieft dat je me naar hem toe zal brengen. Hij heeft hulp nodig, dat weet ik gewoon. Als ik hem in de steek laat, zal ik het mezelf nooit vergeven.’


  Met vernauwde ogen keek hij haar aan.


  ‘Beloof het me,’ zei ze nog eens, niet begrijpend waarom ze dit vroeg aan iemand die ze nauwelijks kende.


  ‘Ik zal doen wat ik kan,’ zei hij.


  ‘Je denkt vast dat ik gek ben.’


  ‘Nee,’ zei hij nadenkend. ‘Op dit moment is je vader de enige persoon die je je kunt herinneren, en hij betekent heel veel voor je.’


  ‘Je begrijpt het,’ zei ze opgelucht. ‘Ik moet trouwens steeds aan Carl denken. Volgens mij gebruikte hij me om mijn vader te vinden. Stel dat hij van plan is mijn vader iets aan te doen? Hij had een pistool bij zich.’


  ‘De man met het mes heeft zijn pistool van de klif af geschopt.’


  ‘Misschien koopt hij een ander. Ik had die oude man in het restaurant een paar vragen moeten stellen.’


  ‘Neem het jezelf niet kwalijk, je had geen idee waar hij het over had.’


  ‘Misschien hadden we toch door moeten blijven rijden.’


  ‘We kunnen toch niets doen voor morgenmiddag twaalf uur.’


  ‘Dat is waar.’


  Toen de salades werden gebracht, vielen ze stil, en ze begonnen te eten. Ondanks haar nervositeit was dit de eerste keer sinds het moment dat ze met geheugenverlies wakker was geworden in het ziekenhuis dat ze van de maaltijd genoot. Dat lag niet alleen aan het eten, maar ook aan haar tafelgenoot. Simon was heel wat prettiger gezelschap dan Carl, die haar de rillingen had bezorgd.


  ‘Wat zei je?’


  Blijkbaar had ze hardop gedacht. ‘Carl,’ zei ze. ‘De blik in zijn ogen beviel me niet.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hij keek me altijd aan alsof hij me vanbinnen uitlachte.’


  ‘Lijkt me erg onaangenaam.’


  ‘Ja, het was eng. Niet zo, mooi hè, dat ik zo over mijn man denk?’


  ‘Je zei toch dat je zijn rijbewijs had gezien? Stond de naam Baxter daarop?’


  ‘Ja.’


  ‘Weet je, dat hij dezelfde achternaam heeft, kan ook betekenen dat hij je broer is, of je ex-man.’


  De gedachte dat Carl Baxter familie van haar was maakte haar onrustig, en ze legde haar vork opzij. ‘Niet mijn broer,’ zei ze nadrukkelijk. ‘De oude man zei dat mijn broer dood was.’


  ‘Je ex-man, dan.’


  ‘Misschien. Hij wist wel dingen over me, kleine dingetjes die een man alleen kan weten als hij met een vrouw heeft samengeleefd.’


  ‘Zoals?’


  ‘Dat ik een moedervlek heb op mijn buik bijvoorbeeld, en ook een op mijn linkerborst. Dat zijn nogal intieme plekken, maar hij wist dat.’


  ‘Hm,’ zei Simon peinzend, en hij nam een hapje van zijn steak.


  ‘Ik vraag me af waar ik Carl heb ontmoet. Ik kan me gewoon niet voorstellen dat ik me ooit tot hem aangetrokken heb gevoeld. Misschien is hij een verre achterneef, of zo, maar waarom doet hij dan alsof hij mijn man is?’


  Simon vouwde zijn servet open en leunde naar achter in zijn stoel. ‘Goede vraag.’


  ‘Vertel me eens hoe jij die vrouw hebt ontmoet over wie je me hebt verteld?’


  Er verscheen een afwezige blik in zijn ogen, maar hij wendde ze niet af. ‘Dat was op een dansfeest,’ zei hij langzaam. ‘Een gemaskerd bal waar een vriend me mee naar toe had gesleept. Ik ging als piraat omdat ik toevallig nog ergens een ooglapje had liggen.’


  ‘Hoe ging zij?’


  ‘Zij kwam als zeemeermin. Haar lange haar golfde over haar schouders en viel tot onder aan haar rug, en haar kostuum had de blauwgroene kleur van de zee en glinsterde als ze bewoog.’


  ‘Dan zag ze er vast mooi uit.’


  ‘Ja. Ze droeg een masker, dus ik kon alleen haar ogen zien, maar ik wist dat haar gezicht ook heel mooi was.’


  ‘Ze was de ware.’


  ‘Die avond was ze een vrije geest.’


  ‘Dat klinkt alsof ze veranderd is.’


  ‘Ja, maar dat kwam later. Die nacht zal ik eeuwig koesteren. Ik zal me altijd de vrouw herinneren die ik op dat feest leerde kennen.’


  ‘Je hield van haar.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Hoe eindigde het?’


  ‘Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat ik haar heb verlaten.’


  Met haar hoofd een beetje schuin nam ze hem op. ‘Maar je hebt nog steeds gevoelens voor haar.’


  Zijn blik werd scherper. ‘Dat is waar. Ze is niet het soort vrouw dat een man makkelijk vergeet.’


  ‘Misschien komen jullie ooit weer samen.’ Had iemand ooit op die manier van haar gehouden, vroeg ze zich af. Had Carl dat gedaan? Was hij überhaupt in staat tot dat soort liefde? Was zij dat?


  ‘Kom, het wordt al laat,’ zei Simon.


  Terwijl Simon naar de truck liep om hun bagage te halen ging zij met zijn creditcard naar de kleine cadeauwinkel die op het complex lag. Veel hadden ze niet, maar ze vond wel een groot T-shirt om in te slapen. Simon haalde haar op in de winkel, en gezamenlijk liepen ze naar hun kamer. Toen ze het bed zag waarin ze samen zouden slapen werd ze wel wat nerveus, maar ze zei tegen zichzelf dat ze zich niet aan moest stellen. Als ze verschillende nachten naast Carl in een bed kon liggen, lukte dat met Simon ook wel. Hem mocht ze ten minste graag.


  ‘Ga jij maar eerst de badkamer in, dan neem ik daarna wel een douche,’ zei hij.


  Met een knikje pakte ze het nachthemd dat ze had gekocht. Een blik in de spiegel van de badkamer leerde haar dat ze er vreselijk uitzag. Ook haar korte haar zag er niet uit. Degene die haar dit kapsel had aangemeten, had zeker zijn ogen dicht gehad tijdens het knippen. Als het wat langer was, ging ze direct naar een fatsoenlijke kapsalon.


  Een paar minuten later had ze zich gewassen en omgekleed en liep ze de kamer weer in, waar Simon op een stoel zat naast een klein tafeltje. Zijn blik dwaalde over haar lichaam, en wat ze in zijn ogen, zag maakte dat haar binnenste begon te bruisen. De stof van het T-shirt leek ineens erg dun.


  ‘Je hinkt niet meer,’ merkte hij op.


  ‘Nee, mijn enkel doet geen pijn meer.’


  ‘Ben je helemaal klaar daarbinnen?’


  ‘Ja, je kunt je gang gaan.’


  In een vloeiende beweging stond hij op.


  Terwijl hij naar haar toeliep en de energie die van zijn lange mannelijke en krachtige lichaam uitging steeds tastbaarder werd, moest ze zichzelf eraan herinneren adem te halen.


  Vlak voor haar bleef hij staan. ‘Heb je nog hulp nodig met nieuw verband aanbrengen?’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze, haar hoofd naar achteren houdend om hem aan te kunnen kijken. Hun posities waren perfect voor een kus, alleen de afstand was iets te groot. Haar hart bonsde in haar borst, haar huid was warm en ze voelde een enorme seksuele spanning. Tenzij ze nog onwetender was dan ze dacht, gold dat laatste ook voor hem.


  Abrupt draaide hij zich om en liep naar de badkamer. ‘Ik ben over een paar minuten klaar,’ zei hij.


  Fijn, die slecht getimede hormoonaanvallen, dacht hij terwijl hij de badkamerdeur achter zich dichttrok. Hij pakte zijn mobiele telefoon en zette de kraan van de douche aan om te voorkomen dat Ella hem kon horen praten. Toen ging hij op het wastafelmeubel zitten en belde de privédetective in Blue Mountain.


  ‘Ik dacht dat je nooit terug zou bellen,’ zei Devin Kettimer zodra hij hoorde wie hij aan de telefoon had.


  ‘Ja, sorry, ik heb het nogal druk gehad. Heb je nog iets ontdekt over Carl Baxter?’


  ‘Hij is eenenveertig jaar geleden geboren in Chicago en is enig kind. Zijn ouders leven nog en zijn gescheiden. Toen hij begin dertig was, is hij getrouwd met Eleanor Baxter, een paar dagen na haar achttiende verjaardag. Het huwelijk duurde slechts negen weken. Eleanor is na haar scheiding verschillende keren verhuisd, maar dat heeft ze je waarschijnlijk wel verteld.’


  Nee, dat had ze niet, dacht hij. Ella had hem praktisch niets verteld over haar verleden. Waarom had ze dat zo graag verborgen willen houden? Hoe dan ook, kennelijk behoorde Carl Baxter tot het verleden, of dat had ze althans gedacht. Het was onwaarschijnlijk dat ze zwanger was van zijn kind, tenzij hij haar weer voor zich had gewonnen. ‘Weet je nog meer over Ella? Heb je het radiostation waar ze werkt gebeld, zoals ik je had gevraagd?’


  ‘Ja, maar ze hebben daar geen idee waar ze is. Haar baas begon zich al zorgen te maken over haar.’


  ‘Dus ze is vertrokken zonder zich af te melden.’


  ‘Ik heb die man wat wijsgemaakt over een ziek familielid, en toen ben ik naar Ella’s straat gegaan en heb een paar buren gesproken. Hoewel het hun was opgevallen dat de lichten in haar huis een paar dagen en nachten aan waren geweest, heeft niemand daar verder iets achter gezocht. Er werd gewoon aangenomen dat ze een paar dagen weg was en vergeten was de lampen uit te doen. Rond de tijd dat ze vermoedelijk is verdwenen, heeft niemand iets verdachts gezien.’


  ‘Ze was in ieder geval niet van plan op reis te gaan, anders had ze dat wel tegen haar baas gezegd.’


  ‘Klopt, en de krant heeft ze ook niet afgezegd. Hoe dan ook, ik heb weinig kunnen ontdekken over de jaren voor ze getrouwd was. Ik heb wat dingen nagevraagd, en morgen hoor ik waarschijnlijk meer. O, ja, nog een ding, Carl Baxter, ook wel bekend als Carl Stickler, Jay Mornajay, William Smith, om maar eens een paar namen te noemen, heeft een strafblad van een kilometer lang. In zijn jeugd vooral inbraken, wat oplichtergedoe, ongedekte cheques, dat soort dingen. Toen hij ouder werd, werd hij inventiever. Hij was lid van een straatbende in Chicago die zich bezighield met afpersing, autodiefstal enzovoort. Hij heeft een tijd in een gevangenis in Florida gezeten en is sinds een paar maanden weer vrij.’


  ‘Geweldig,’ zei Simon, een hand door zijn haar halend. ‘Blijf je onderzoek doen naar Ella? Zoek uit hoe het zit met haar ouders als dat lukt, vooral haar vader.’


  ‘Oké.’


  ‘Bedankt, Devin.’


  Zijn volgende telefoontje was naar zijn nicht Virginia, die klonk alsof hij haar wakker had gebeld. Slaapdronken vertelde ze hem dat ze niemand had kunnen vinden die iemand kende in het ziekenhuis waar Ella had gelegen. Een telefoontje naar de behandelend arts had nog niets opgeleverd omdat hij afwezig was geweest en nog niet had teruggebeld.


  ‘Ik weet niet hoeveel hij zal vertellen als hij terugbelt,’ zei Ginny.


  Nadat hij haar had ingelicht over wat er die dag was gebeurd, vervolgde ze: ‘Het klinkt steeds gevaarlijker, neef. Ik weet niet of je haar moet toestaan deze zoektocht voort te zetten.’


  Haar toestaan? Het idee! Virginia dacht blijkbaar dat hij invloed op Ella had. ‘Ze is vastbesloten om haar vader te vinden. Ze heeft vandaag een spontane herinnering aan hem gehad en heeft ook over hem gedroomd.’


  ‘Positieve dingen?’


  ‘Zeer. Het is duidelijk dat ze dol op hem is. Ze wil hem graag vinden.’


  ‘Ik vraag me af waarom ze je nooit over hem heeft verteld.’


  ‘Ik ook.’


  ‘In ieder geval is het belangrijk dat je haar blijft beschermen tegen te veel informatie ineens. Haar geheugen komt vanzelf wel terug. Geef het nog wat tijd.’


  Hij wist wel dat ze dat zou zeggen, maar toch had hij gehoopt dat hij Ella alles kon vertellen. ‘Oké.’


  ‘Bel me morgen terug en blijf uit de buurt van steile afgronden en schurken met een mes.’


  ‘Dat was wel het plan.’


  Hij hing op, kleedde zich uit en nam een douche. Voor scheren was hij te moe, en hij ging vanavond toch niemand kussen. Ineens werd hij overvallen door de niet zo verre herinnering aan Ella die met haar vingers over zijn kaak streelde, aan zijn oorlel knabbelde en in zijn oor fluisterde wat ze zouden kunnen doen als hij zich even ging scheren. Snel plensde hij wat koud water in zijn gezicht. Die tijd was voorbij, en bovendien was Ella haar geheugen kwijt.


  Als ze zwanger van hem was, zouden ze een manier moeten vinden om het kind samen op te voeden, maar echt samen konden ze niet meer zijn. Dat hadden ze al geprobeerd en het was mislukt, dus hij deed er verstandig aan haar uit zijn hoofd te zetten. De opgewonden glans die hij soms in haar ogen zag wanneer ze naar hem keek deed pijn in zijn kruis, maar hij wist dat het vuur in haar ogen zou uitdoven zodra ze zich hun gedeelde verleden herinnerde.


  Met een handdoek om zijn middel geslagen liep hij de kamer in. Normaal gesproken sliep hij naakt, maar vanavond niet. Hij moest alleen even schone kleren pakken omdat hij was vergeten die mee te nemen naar de badkamer. Waarschijnlijk sliep ze toch al, want hij was behoorlijk lang weggeweest. De lichten waren in ieder geval gedimd. Hij had een paar stappen gezet in de richting van zijn tas toen hij besefte dat ze niet in bed lag, maar op een stoel zat bij het tafeltje in de hoek. Haar gezicht was in de schaduw, dus hij kon haar uitdrukking niet zien, maar hij kon wel zien dat ze hem aanstaarde. Toen viel zijn blik op het voorwerp dat voor haar op tafel lag.


  6


  


  


  De handdoek op zijn plek houdend, ging Simon op de rand van het bed zitten. ‘Ik zie dat je mijn badge hebt gevonden,’ zei hij, naar de tafel gebarend.


  ‘Je tas stond open en ik zag het leren mapje zitten. Ik was nieuwsgierig, dus keek ik.’


  ‘Het geeft niet.’


  ‘Wat niet, dat ik rondneusde of dat jij hebt gelogen?’


  ‘Wacht eens even –’


  ‘Ga je niet proberen uit te leggen waarom je tegen me hebt gezegd dat je brandweerman bent?’


  ‘Misschien is dat het beste, ja.’


  ‘Maak er een goed verhaal van,’ zei ze.


  In haar stem lag de argwanende klank die hij kende van voor het geheugenverlies. ‘Vanmorgen stelde ik toch voor dat we de politie zouden inschakelen om Carl te zoeken?’


  ‘Ja?’


  ‘Nou, jij was daar nogal fel op tegen, waardoor me duidelijk werd dat je iets tegen de politie had, en een minuut of tien later nam je aan dat ik brandweerman was.’


  ‘Dat heb je niet ontkend, dus dat is hetzelfde als liegen.’


  ‘Je was van streek en ik wist niet hoelang we in elkaar gezelschap zouden zijn, dus liet ik je je eigen conclusies trekken, maar je hebt gelijk. Ik heb gelogen, en dat spijt me.’


  Ze pakte de badge op en streek er met haar vingers overheen.


  De moed zonk hem in de schoenen; hij was helemaal vergeten dat er Blue Mountain op stond gegraveerd.


  ‘Vertel me nu dan maar eens waarom je me niet hebt verteld dat we uit dezelfde stad komen. Dat is nogal toevallig, of niet dan?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij, een defensieve houding aannemend. Hij was er aardig zeker van dat ze hem haar woonplaats niet had verteld. ‘Kom jij dan ook uit Blue Mountain?’


  ‘Dat weet je toch,’ zei ze.


  ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Dat heb ik je vast verteld.’


  ‘Nee.’


  ‘Dus jij beweert dat het toeval is dat we uit dezelfde stad komen, maar elkaar kilometers van huis ontmoeten?’


  ‘Zo toevallig is dat toch niet? Er gebeuren wel vreemdere dingen.’


  Ze stond op uit haar stoel en liep naar hem toe, zijn badge nog steeds in haar hand. Hij bereidde zich erop voor dat ze het mapje kwaad naar hem toe zou gooien, maar tot zijn verbazing gaf ze het gewoon aan hem terug.


  ‘Ik wilde dat ik niet wist dat je agent bent,’ zei ze.


  ‘Wat maakt het uit?’ vroeg hij.


  ‘Ik hou gewoon niet van agenten. Ik vertrouw ze niet.’


  ‘Geloof me alsjeblieft als ik zeg dat ik het beste met je voor heb. Eerlijk waar.’


  ‘Vertel me een ding. Ben jij de reden dat de gedachte dat de politie zich met mijn leven bemoeit, maakt dat ik hard weg wil rennen?’


  ‘Nee,’ zei hij naar waarheid. Haar wantrouwen jegens de politie was lang voor ze hem kende begonnen. Zijn baan was vanaf het begin een strijdpunt tussen hen geweest. Hij had haar houding nooit begrepen en begreep die nu ook niet. Hopelijk betekende het niet dat ze een strafblad had of op de vlucht was voor de politie.


  ‘Zit je achter Carl aan, of achter mijn vader? Gebruik je mij om bij mijn vader te komen, zoals Carl deed?’


  ‘Zeker niet.’


  ‘Ben je hier in functie?’


  ‘Nee, op dit moment ben ik hier om jou te helpen. Dat is alles.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je hulp nodig hebt.’


  ‘Help je wel vaker dames in nood in je vrije tijd?’


  ‘Gewoonlijk niet, nee. Voor jou heb ik een uitzondering gemaakt.’


  ‘Waarom?’


  ‘Je weet waarom,’ antwoordde hij.


  ‘Ik weet niets, weet je nog?’


  Hij deed een stap naar haar toe en pakte haar schouders vast, de neiging weerstaand om haar stevig tegen zich aan te trekken. Ze had altijd zo perfect in zijn armen gepast; ze had precies de juiste lengte, precies de juiste vorm, haar lichaam paste gewoon perfect bij dat van hem. Was het maar zo makkelijk. ‘Het begon tijdens ons eerste gesprek in de lobby van het hotel toen ik je trouwring aanraakte,’ zei hij zachtjes. ‘Ik voelde dat je trilde. De tweede keer dat ik je zag, viel je over de rand van de klif. Wat moest ik dan doen, de andere kant opkijken?’


  ‘Waarom wil ik je zo graag vertrouwen?’ vroeg ze nadenkend, haar hoofd schuin.


  ‘Omdat je diep in je hart weet dat je dat kunt.’


  ‘Misschien ben jij ook wel betrokken bij dit hele gedoe.’


  ‘Dat zou kunnen, maar het is niet zo.’


  Ze knipperde met haar ogen. Haar mooie gezicht zat vol schaafwonden en was bont en blauw, haar hoofd zat in het verband, maar met haar lippen was niets mis; ze waren nog net zo mooi vol als altijd. Hij wist dat ze hem niet zou tegenhouden als hij zijn hoofd boog en… Nee. Wat als haar geheugen terugkwam en ze zich de laatste keer dat ze samen hadden geslapen herinnerde, de dingen die hij tegen haar had gezegd, de dingen die zij tegen hem had gezegd, het verleden dat tussen hen in lag? Wat dan?


  Abrupt liet hij zijn handen van haar schouders vallen, erop lettend dat de handdoek om zijn middel bleef zitten. ‘Laten we gaan slapen,’ zei hij. ‘Dat zal ons goed doen. Misschien komen we morgen meer te weten.’ Hij pakt wat schonen kleren uit zijn reistas en liep ermee naar de badkamer. Toen hij weer terugkwam, was ze onder de dekens gaan liggen. Het was duidelijk dat ze slaap nodig had. Hij, daarentegen, moest eerst nog eens goed nadenken.


  


  ‘Ella? Ella, wakker worden.’


  Hoewel zijn stem niet harder was dan een fluistering, klonk hij zo dringend, dat het was alsof hij door een megafoon sprak. Haar mooie droom spatte uiteen en haar ogen vlogen open.


  Simon zat naast haar op het bed, zijn lichaam gespannen, terwijl hij zijn wijsvinger tegen haar lippen drukte en een hoofdbeweging maakte naar de deur.


  Ze hoorde een zacht gerammel en zou naar adem hebben gesnakt als zijn vinger niet op haar mond had gelegen. Angstig keek ze hem aan.


  Zijn mond naar haar oor brengend, fluisterde hij: ‘Misschien is het gewoon een dronkaard die de verkeerde deur heeft. Ik ga naar buiten door het badkamerraam. Jij moet het raam achter me dicht doen.’


  ‘Wat ga je doen?’ fluisterde ze terug.


  ‘Ik wil weten wie het is,’ zei hij.


  ‘Ja, maar we kunnen toch ook gewoon de deur opendoen –’


  ‘Ben je vergeten wat er bij de klif is gebeurd?’


  De snee in haar hand begon te branden. Nee, dat was ze niet vergeten, maar ze wilde gewoon dat hij bij haar bleef. Ze wilde niet alleen zijn, en ze was bang dat hem iets overkwam. ‘Oké,’ zei ze, haar best doend ervoor te zorgen dat de angst die naar haar keel klauwde niet doorklonk in haar stem.


  Simon stond geluidloos op, trok zijn schoenen aan en stak zijn pistool in de holster om zijn middel.


  Een tel later volgde ze hem naar de badkamer, de deur achter hen sluitend.


  ‘Doe voor niemand open,’ zei hij waarschuwend, terwijl hij in de badkuip ging staan.


  ‘Zeker weten.’


  Hij schoof het raam open en haalde de hor eruit.


  Vanaf haar positie was er niets te zien, alleen een lamp die hoog aan de zijgevel van het motel hing. Het duurde even voor Simon zijn lichaam door de smalle opening had gewerkt. Toen ze zijn voeten op het asfalt aan de andere kant hoorde neerdalen, deed ze het raam dicht en sloot het af.


  Terug in de slaapkamer, controleerde ze of de deur goed op slot en op de ketting zat voor ze haar blauwe joggingpak en haar schoenen aantrok. Toen ze opnieuw een geluid hoorde bij de deur, sloop ze er op haar tenen heen, wachtend op een teken dat het Simon was. Hadden ze niet een soort code moeten afspreken? Haar hart ging nog harder tekeer dan toen ze in die boom had gehangen boven de oceaan. Wie stond daar buiten? Langzaam begon de deurknop te draaien.


  


  Simon rende om het motel heen, zoekend naar een deur die terug het gebouw in leidde. De enige die hij vond, zat op slot. Hij moest helemaal terug naar de hoofdingang. Vanuit de lobby liep hij voorzichtig door de gang naar hun kamer. Er stond niemand in de buurt van hun deur, maar aan het eind van de gang zag hij nog net een man de hoek om gaan. Dicht bij de muur blijvend, haastte hij zich achter de man aan. Bij de hoek aangekomen, zag hij hem door de deur lopen die naar het zwembad in de tuin leidde.


  Het was de man die hij die ochtend ook had gezien, gekleed in dezelfde zwarte kleren. De man met het mes. Kennelijk had hij ergens langs de weg staan wachten en was hen naar het motel gevolgd. Had hij Carl vermoord en zat hij nu achter Ella aan? Hij moest hem te pakken krijgen om hem aan de tand te voelen, erachter zien te komen wat hij wist. Als Ella iets illegaals had gedaan, moest hij dat ook weten. Hij kon haar niet eeuwig beschermen, dus hoe eerder hij duidelijkheid had, hoe beter. Als Carl dood was, wat voor de hand lag, gezien de aanwezigheid van de grote man hier, dan was het zelfs nog belangrijker hem aan het praten te krijgen.


  Inmiddels was de man uit het zicht verdwenen, dus liep hij naar de deur en keek door de glazen inzet. Daar, met zijn rug naar hem toe. Hoe kon hij naar buiten gaan zonder op te vallen? Toen hij ruziënde mannenstemmen hoorde, besefte hij dat er nog iemand moest zijn. Misschien zou het lawaai van de ruzie het geluid van de deur dempen als hij die opendeed. Diep inademend, duwde hij tegen het glas, glipte naar buiten en verschool zich op de eerste beste plek die hij kon vinden, achter een elektriciteitskastje dat een zoemend geluid produceerde. Het nadeel daarvan was wel dat hij niet kon horen waar de twee mannen het over hadden.


  Zoekend naar een betere schuilplaats keek hij rond, waarna hij via een paar struiken naar een stenen berging kroop waarin zich de zwembadapparatuur bevond. Als hij om de hoek keek, kon hij de twee mannen weer zien. Ze stonden allebei met hun rug naar hem toe en voerden nog steeds een verhitte discussie, maar waren zachter gaan praten, waardoor hij nog steeds niets kon horen. Het werd tijd te beslissen wat hij ging doen.


  Hij kon de grote man arresteren voor de aanval op Baxter, maar als Carl er niet was om een klacht in te dienen, zou dat weinig opleveren. Als Carl ergens dood gevonden werd, zou het natuurlijk een heel andere zaak zijn. Het punt was echter dat als hij zijn status als politieagent gebruikte om de grote man aan het praten te krijgen, hij ook bereid moest zijn Ella over te dragen aan de politie als bleek dat ze de wet had overtreden. Dat was hij niet, dus moest hij iets anders verzinnen.


  Opnieuw keek hij naar de twee mannen. De man met het mes liep gefrustreerd fronsend te ijsberen. De andere man liep naar hem toe, pakte hem bij de schouder en draaide hem naar zich toe. Toen begonnen ze in elkaars borst te poken, hun stemmen weer iets luider, zodat hij eindelijk kon horen waar ze het over hadden. Het ging erover of ze nu wel of niet de deur moesten openbreken en naar binnen gaan. De grote man was ervoor om te wachten tot de ochtend. Hij had de deur gecontroleerd en die was op slot, en inbreken zou alleen aandacht trekken. De andere man meende dat hij de kamer in kon komen zonder betrapt te worden en vond dat wachten tot de ochtend te veel andere risico’s met zich meebracht. Het was Simon duidelijk over welke deur ze het hadden en wat ze van plan waren.


  Ineens draaide de kleinere man zich om, Simon knipperde verbijsterd met zijn ogen. Even konden zijn hersens niet bevatten wat hij zag en wat het betekende. Het was Carl Baxter. De enige logische verklaring voor zijn aanwezigheid hier was dat hij samenwerkte met de grote man, maar die samenwerking moest dan vandaag pas tot stand zijn gekomen, want vanmorgen hadden ze staan, vechten bij de klif.


  Hoe het precies zat, was nu echter niet belangrijk, daar kwam hij later nog wel achter. Hij moest een plan verzinnen om ze te overmeesteren. Natuurlijk waren ze allebei gewapend. Ze wisten dat hij met Ella op een kamer sliep en hadden zijn pistool gezien.


  Zacht pratend begonnen de twee mannen naar de andere kant van het motel te lopen, waar nog meer kamers lagen in een zijvleugel. Of ze waren aan het bespreken hoe ze de deur het beste konden openbreken óf ze gingen slapen tot morgenochtend. Hij zou hen kunnen volgen, hen misschien in de val lokken in hun kamer als ze daar heen gingen. Op dat moment begon zijn mobiele telefoon te trillen in zijn zak. Terwijl hij het apparaat tevoorschijn haalde, hoorde hij de grotere man zeggen:


  ‘Oké, jij wint.’


  Dat betekende dus dat ze zo meteen naar Ella gingen. Haastig begon hij terug te lopen naar zijn kamer, ondertussen op de display van zijn telefoon kijkend wie er belde. Het was Virginia, en hij nam op. ‘Ginny?’ fluisterde hij. ‘Dit is geen goed moment –’


  ‘Ik ben net teruggebeld door de behandelend arts van Ella.’


  ‘Het is midden in de nacht,’ zei hij ongelovig.


  ‘De politie had hem net wakker gebeld. Weet je dat jouw Ella wordt gezocht in verband met een moord in Blue Mountain?’


  ‘Nee,’ zei hij, terwijl de moed hem in de schoenen zonk. Hij keek over zijn schouder en zag de twee mannen binnenkomen door de deur aan het andere eind van de gang. Snel liep hij zijn eigen vleugel in. ‘Heb je tegen hem gezegd dat ik bij haar ben en waar we zijn?’


  ‘Nee. Bovendien weet ik niet waar je bent, neef. Dat heb je me niet verteld, en dat is maar goed ook. Ik heb zelfs niet verteld dat jij me had gevraagd te bellen, maar gewoon een smoes verzonnen.’


  Waarom had Devin hier niets over gezegd toen hij hem eerder aan de lijn had gehad? Een moord? ‘Wie is er dood?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet. Blijkbaar is er een paar dagen geleden een dode man gevonden op een stuk bouwgrond in de buurt van Ella’s huis, en nu wil de politie haar ondervragen. Ik heb verder geen details, ik weet ook niet hoe ze weten dat Ella een ongeluk heeft gehad en in het ziekenhuis lag, maar die arts zal de politie zeker vertellen dat ik vragen heb gesteld.’


  ‘Dat doet hij misschien niet, maar als de politie je benadert, vertel dan gewoon de waarheid. Breng jezelf niet in diskrediet. Ik moet nu ophangen.’


  ‘Ik wil dat je verstandig bent,’ zei Ginny. ‘Het gaat wel om je carrière –’


  ‘Ginny? Niet nu, maar bedankt voor de waarschuwing.’ Hij klapte de telefoon dicht en klopte op de deur van zijn kamer. ‘Ella? Ik ben het, Simon.’


  De ketting rammelde en toen vloog de deur open. Haastig deed Ella een paar stappen terug de kamer in. ‘Heb je ontdekt wie hier net was?’


  Hij deed de deur achter hen op slot maar liet de ketting eraf. Als die schurken zo kwamen inbreken, was het handig als dat met zo min mogelijk herrie gepaard ging, zodat het motelmanagement niet werd gealarmeerd. ‘We moeten weg,’ zei hij.


  ‘Waarom? Wie was het? Die vreselijke man met het mes?’


  Snel begon hij spullen in zijn tas te gooien. ‘Ja, inderdaad, maar blijkbaar werkt hij samen met iemand anders die we kennen. Carl was er ook, en ik denk dat een van hen, of allebei, zo hierheen komt.’


  Alle kleur verdween uit haar gezicht. ‘Ik dacht dat de man met het mes probeerde Carl te vermoorden.’


  ‘Dat dacht ik ook.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als ze samenwerken, waarom proberen ze ons morgen dan niet gewoon te pakken? Carl weet waar we heen gaan. Wacht even, hoe weten ze dat we hier zitten?’


  ‘Ze moeten ons de hele dag hebben gevolgd,’ antwoordde hij. Zijn professionele trots had wel een deuk opgelopen. Hij had hen niet gezien, had er zelfs niet aan gedacht te kijken. Vlug stopte hij Ella’s spullen in de zak van de cadeauwinkel. ‘Nog meer?’ vroeg hij, zoekend rondkijkend.


  ‘Maar die man probeerde Carl te vermoorden,’ zei ze weer.


  ‘Ja, tenzij ze dat in scène hebben gezet.’


  ‘Waarom zouden ze –’


  ‘Ik weet het niet,’ snauwde hij, ademde toen diep in. ‘Ik weet het niet,’ zei hij wat rustiger, haar recht aankijkend. ‘Misschien hadden ze ruzie gehad, misschien heeft die grote man Carl ingehaald en besloten ze samen verder te gaan, ik weet het gewoon niet.’


  ‘In ieder geval hebben ze het op mij voorzien,’ zei ze. Er verscheen een strijdlustige blik in haar ogen.


  Zo nu en dan dook de oude Ella op, en deze keer was hij daar heel blij mee.


  ‘Laat ze maar komen,’ zei ze. ‘Je hebt een pistool, je bent een verdraaide politieagent, nietwaar?’


  ‘Hoe zit het dan met je vader?’


  Ze keek omlaag. ‘Je hebt gelijk,’ verzuchtte ze. ‘We kunnen niet riskeren dat we te laat in Tampoo aankomen, hè?’


  ‘Inderdaad. Daarom gaan we door het raampje van de badkamer naar buiten.’


  Zonder nog iets te zeggen draaide ze zich om ging naar de badkamer. Hij kwam achter haar aan, deed het raam weer open en gooide hun spullen naar buiten. Aangezien op de grond springen het moeilijkste gedeelte was, ging hij eerst. Ze slaagde erin zichzelf door het raam te werken en liet zich toen min of meer neervallen in zijn armen, een zachte kreet van pijn slakend toen hij haar vastpakte en per ongeluk haar gewonde hand raakte.


  ‘Waar is de truck?’ vroeg ze, het parkeerterrein afzoekend, trachtend zichzelf te oriënteren.


  ‘Aan de voorkant.’ Het was het beste als ze de pick-up zouden achterlaten voor het geval een van die twee rotzakken de wacht hield bij hun auto terwijl de andere naar hun kamer ging. Hij had echter ingecheckt met zijn echte naam en had zijn rijbewijsnummer gegeven, dus die auto zou makkelijk aan hem gekoppeld kunnen worden, en dan zou hij worden weggesleept of in beslag genomen.


  Bovendien lag Ella’s portemonnee op de grond onder de passagiersstoel, waar hij hem een paar uur eerder had neergelegd. Als de auto in beslag werd genomen, kon de politie er zo achter komen dat Ella en hij samen waren geweest. Dit alles betekende dat hij een kant moest kiezen: óf hij was een politieman óf hij was gewoon een man die Ella wilde helpen wat dingen uit te zoeken. Een man die bereid was alles te riskeren voor de vrouw die waarschijnlijk zijn kind droeg, of een man die haar zou overleveren aan de genade van de politie in de hoop dat ze niet betrokken was bij moord.


  Dat laatste ging hij dus echt niet doen. Hij wilde niet het risico lopen dat zijn baby werd geboren in de gevangenis, en ook al vond hij het vreselijk om toe te geven, soms had de wet het gewoon mis. Of had hij het mis? Was het mogelijk dat ze zwanger was van een andere man? ‘We gaan niet met de auto,’ gromde hij. ‘We gaan lopen.’


  ‘Helemaal naar Tampoo?’


  ‘De cafés gaan zo dicht, dan zijn er veel taxi’s. Blijf dicht bij de gebouwen lopen,’ zei hij waarschuwend, haar meetrekkend naar een donker gedeelte van de stoep. ‘Het zal niet lang duren voor die twee erachter komen dat we weg zijn, en ik heb het gevoel dat de inzet veel hoger is dan we weten.’


  Zwijgend begonnen ze te lopen. Wat was er gebeurd dat twee mannen die elkaar die ochtend nog hadden willen vermoorden nu hun krachten hadden gebundeld? Eén ding was zeker. Als die kerels bereid waren hun kamer binnen te stormen en daarmee het risico te lopen te worden betrapt en gearresteerd, waren ze erg roekeloos. Roekeloze mannen waren dodelijk.
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  Ze namen een taxi naar het busstation van de eerstvolgende stad, twintig kilometer verderop. Ella zat vlak naast Simon, op de plek waar ze terecht was gekomen toen ze was ingestapt. Ze was te moe en onrustig om afstand te nemen. ‘Is dat ons plan?’ vroeg ze. ‘We gaan met de bus naar Tampoo?’


  Met een glimlach trok Simon haar in zijn armen en zei in haar oor: ‘Niet helemaal naar Tampoo. Te gevaarlijk. We stappen uit als we in de buurt zijn en huren een auto, zodat we na aankomst indien nodig snel weer kunnen vertrekken.’


  ‘Mooi, want de laatste keer dat ik een van mijn vaders contactpersonen sprak, viel ik van een klif.’


  ‘Precies.’


  De rest van de rit zwegen ze. Door de afstand die ze aflegden en het feit dat het midden in de nacht was, moest Simon de chauffeur een flink bedrag betalen toen ze eruit gingen, en niet voor het eerst bedacht ze dat hij best ver ging om haar te helpen. Voorlopig zou ze echter maar moeten vertrouwen op wat hij had gezegd, namelijk dat hij bij haar was omdat ze hem nodig had. Dat laatste viel namelijk absoluut niet te ontkennen.


  ‘De rechtstreekse bus naar Seattle vertrekt om zes uur,’ werd er omgeroepen op het busstation.


  ‘Het is te riskant om hier al die tijd te wachten,’ mompelde Simon, het verlaten gebouw rondkijkend.


  Ella huiverde. Simon was zo op zijn hoede, dat ze verwachtte dat Carl en de man met het mes ieder moment aan konden komen rennen.


  Haastig liep Simon naar het loket om informatie in te winnen.


  ‘Over ongeveer een kwartier vertrekt er nog een bus die naar Seattle gaat, maar die stopt onderweg verschillende keren,’ zei de lokettist. ‘Daardoor arriveert hij rond dezelfde tijd in Seattle als de streekbus van zes uur.’


  ‘Is hij ook gestopt in Witchit?’


  ‘Ja.’


  ‘Heeft hij daar passagiers meegenomen?’


  ‘Dat zou ik u niet kunnen zeggen.’


  Nadat Simon kaartjes had gekocht, gingen ze naar de wachtkamer. Hoewel ze erg moe was, was ze te rusteloos om te gaan zitten. In plaats daarvan ging ze tegen de muur aan staan. De bus arriveerde op tijd, maar Simon wilde niet dat ze al instapte.


  ‘Wacht jij maar even in de toiletruimte. Ik wil eerst controleren of Carl en die man met het mes er niet in zitten.’


  ‘Waarom zouden zij in die bus zitten?’


  ‘Als ze hebben ontdekt dat we zijn vertrokken zonder onze auto, komen ze er snel genoeg achter hoe we de stad hebben verlaten. Als het veilig is, klop ik op de deur, oké?’


  Ze deed wat hij vroeg. Iedere minuut die ze stond te wachten, leek een uur te duren. Eindelijk klonk er een roffel op de deur, en ze liep naar buiten.


  ‘Alles is in orde.’


  De bus was praktisch leeg, en Simon leidde haar naar de bank achterin. Dankbaar ging ze op het versleten vinyl zitten en schoof naar het raam, zodat ze haar hoofd ertegenaan kon laten rusten. Ze sloot haar ogen, zich er vaag van bewust dat Simon hun bagage in het net boven haar hoofd legde. Het zou haar goed doen even te slapen. Bovendien zou ze dan misschien weer over haar vader dromen. Toen Simon haar wakker had gemaakt in het motel, had ze ook over hem gedroomd. De details kon ze zich niet herinneren, ze wist alleen dat hij bij haar was geweest.


  Helaas kon ze de slaap niet vatten. De bus stopte te vaak, de weg was hobbelig en zat vol bochten, en ze merkte dat Simon steeds weer door het achterraam keek, waarschijnlijk om te controleren of ze niet werden gevolgd. Haar gedachten gingen naar Carl en naar het moment dat ze wakker was geworden in het ziekenhuis, hem naast haar bed had zien staan en geen idee had gehad wie hij was. Het was zo angstaanjagend geweest niets te weten, om mensen over haar te horen praten alsof ze haar geheimen kenden en zij niet. In de dagen die ze met Carl had doorgebracht, was ze vreselijk gefrustreerd geweest over het gordijn van stilte dat haar had omringd, maar ze had zijn verklaring dat hij niets mocht vertellen van de artsen omdat haar geheugen vanzelf moest terugkomen, geaccepteerd. Ze besefte echter dat ze dat niet zomaar meer kon aannemen nu was gebleken dat Carl niet te vertrouwen was. Alles wat hij had gezegd en gedaan moest heroverwogen worden.


  Hoewel haar geheugen nog steeds vol gaten zat, begon ze een gevoel van zelfbewustzijn te krijgen. Kwam dat voort uit haar onderbewustzijn, of kwam het gewoon doordat ze eraan gewend was geraakt te leven in een wereld die maar een paar dagen oud was? Was het daarom dat het leek alsof Simon haar vriend was, of zelfs nog meer dan dat?


  ‘We gaan er hier uit,’ zei Simon plotseling.


  Buiten was het licht geworden, en ze besefte dat ze toch in slaap moest zijn gevallen. De smalle straten van de stad waar ze doorheen reden waren verlaten. ‘Dit is toch niet Seattle, of wel?’


  ‘Nee, maar het is zes uur geweest, en we zijn net langs een autoverhuurbedrijf gekomen. Laten we gaan.’


  Bij de halte stapten ze uit en liepen terug naar het verhuurbedrijf, dat net openging.


  ‘Geef me een halfuur,’ zei de eigenaar. ‘Ik moet nog wat dingen opruimen. Meestal gaan we pas om zeven uur open.’


  ‘Heb je honger?’ vroeg Simon.


  ‘Jawel,’ antwoordde ze.


  ‘Om de hoek ligt een eettentje,’ zei de verhuurder.


  Bij de ingang van de eettent gooide Simon wat munten in een krantenautomaat en haalde de Portland Oregonian eruit. Na een blik op de voorpagina stopte hij de krant onder zijn arm en hield de deur voor haar open. Zodra ze de geur van warm voedsel rook, draaide haar maag zich om.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Simon, terwijl ze tegenover elkaar aan een tafeltje gingen zitten.


  ‘Ik ben weer misselijk. Ik dacht dat het aan de medicijnen lag die ik ’s avonds innam, maar gisteravond heb ik niets gehad, dus dat kan het niet zijn,’ zei ze.


  ‘Misschien heeft het iets te maken met je hoofdletsel,’ suggereerde hij.


  ‘Hm, wel vreemd dat ik dan meestal alleen ’s morgens misselijk ben.’


  ‘Nou, de laatste paar ochtenden zijn niet echt normaal verlopen, dus dat zal wel invloed hebben.’


  ‘Wie weet ben ik wel iedere ochtend op de vlucht voor schurken en ex-mannen, en is dat voor mij normaal.’


  Hij glimlachte. ‘Wil je gaan?’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  ‘Ik neem wel een koffie om mee te nemen.’


  ‘Dan ga ik even naar het toilet om te kijken of dat verband al van mijn hoofd kan. Als die contactpersonen van mijn vader me herkennen aan mijn gezicht, kan ik beter zorgen dat het goed zichtbaar is.’


  Zodra Ella naar de toiletten was verdwenen, vouwde Simon de krant open. Op de voorpagina was niets bijzonders te zien. Snel bladerde hij door de krant, alleen even pauzerend om een grote beker koffie te bestellen. Het bericht dat hij zocht stond op pagina zeven. De naam van de vermoorde man was Jerry Bucker, en hij was een paar dagen geleden gevonden in een veld op minder dan een kilometer afstand van Ella’s huis. Jerry. Was dat niet de naam die de oude man in het restaurant had genoemd? Volgens hem was Jerry verdwenen en was Ella de laatste persoon geweest die hem had gesproken.


  Zijn mobiel trilde in zijn zak. Het was Devin, en hij opende het gesprek met een vraag.


  ‘Heb je gehoord dat de politie Ella wil spreken in verband met de moord op een man die in de buurt van haar huis is gedumpt op de dag dat ze is verdwenen?’


  Vermoeid streek hij met een hand over zijn gezicht, alsof hij zo alle verwarring en twijfel kon wegvegen. ‘Ja, dat heb ik gehoord. Er staat niet veel over in de krant.’


  ‘Een paar dagen geleden was het groot nieuws. Ik weet niet waarom ik er niet direct aan heb gedacht die moord met haar verdwijning in verband te brengen, maar hoe dan ook, de politie komt er vast achter dat ik vragen heb gesteld.’


  ‘Vertel ze zo weinig mogelijk, maar breng je vergunning niet in gevaar,’ zei Simon.


  ‘Het zou helpen als je me officieel inhuurde.’


  ‘Goed, je bent ingehuurd. Het eerste wat ik graag wil dat je doet, is contact opnemen met het Cozy Comfort Motel in Witchit, om te regelen dat mijn pick-up daar ergens kan blijven staan zonder dat hij wordt weggesleept.’


  ‘Oké.’


  ‘Wat weet je over het slachtoffer?’


  ‘Waarschijnlijk niet veel meer dan jij. Het is een gepensioneerde agent uit Chicago van achter in de zestig en hij woonde in Columbia River. Wat hij in Blue Mountain deed is onduidelijk.’


  ‘Hoe is hij vermoord?’


  ‘Dat wil de politie niet zeggen. Geen idee waarom ze daar zo geheimzinnig over doen. Ik denk dat je je partner maar moet bellen –’


  ‘Nee, ik wil Mike hier niet bij betrekken. Weet jij wat de connectie is tussen Jerry Bucker en Ella?’


  ‘Dat wilde de politie ook niet zeggen, maar op straat wordt gezegd dat zijn auto voor haar huis is gezien en omdat zij nu vertrokken is, is dat verdacht.’


  ‘Hm. Dat is geen erg overtuigende connectie.’


  ‘Heeft je meisje haar geheugen nog steeds niet terug?’


  ‘Nee. Als die Bucker inderdaad bij Ella langs is geweest, zal ze nu niet kunnen uitleggen wat hij kwam doen of wie hij is.’


  ‘Er is nog iets. Waarschijnlijk heeft het er niets mee te maken, maar ik wil niet het risico lopen dat ik weer wat over het hoofd zie.’


  ‘Vertel.’


  ‘Gisterenochtend is er een oude man dood gevonden in zijn auto op een parkeerplaats in Rocky Point. Ben jij daar niet ook geweest? Hij heet Connors, Robert Connors. Zegt dat je iets?’


  ‘Waar stond die auto?’


  ‘In het noorden van de stad, bij een restaurant. De hulpdiensten waren gebeld omdat er een vrouw van een klif was gevallen. Bij aankomst was de vrouw al gered en verdwenen. Toen zagen ze die oude man in zijn auto zitten met een doorgesneden keel.’


  ‘O, mijn hemel.’


  ‘Dus je weet er meer van?’ vroeg Devin.


  ‘Als het de man is die ik denk dat het is, weet ik wie hem heeft vermoord.’


  ‘Wie?’


  ‘Ik ken zijn naam niet, weet alleen hoe hij eruitziet.’


  ‘Je zult aan jezelf moeten gaan denken,’ zei Devin waarschuwend.


  ‘Jij ook. Ik ga dit zo snel mogelijk uitzoeken, en dan ga ik bedenken hoe ik dit het beste aan de politie kan vertellen. Bel me niet meer, ik zal jou bellen vanuit een telefooncel. Vanaf nu geen mobieltjes meer.’


  ‘Ja, oké. Ik bleef trouwens tegen een muur oplopen toen ik meer te weten probeerde te komen over Ella’s verleden,’ zei Devin.


  De serveerster kwam zijn koffie brengen, en zonder het gesprek te onderbreken, gaf hij haar vijf dollar en nam het wisselgeld in ontvangst.


  ‘Het lijkt alsof ze flink wat moeite heeft gedaan om zich te distantiëren van haar verleden. Ik denk zelfs dat haar meisjesnaam niet klopt. Nu ik weet dat Jerry Bucker uit Chicago kwam, zal ik daar eens wat onderzoek gaan doen. Misschien levert dat iets op.’


  ‘Wees voorzichtig,’ zei Simon, waarna hij zijn telefoon dichtklapte. Deze keer zette hij hem uit.


  Hij was bezig wat servetjes te pakken, toen hij Ella uit het damestoilet zag komen. Ze had het verband van haar hoofd gehaald en haar haren gekamd, en ondanks haar vermoeidheid en de schaafwonden in haar gezicht zag ze er stralend uit. De ochtendzon viel door het grote raam naar binnen en verlichtte haar trekken. Hemel, wat had hij veel van haar gehouden. Wat had hij genoten van het samenzijn met haar. De bezwaren die hij vanaf het begin had gehad, had hij genegeerd of weggeredeneerd. Ze zou wel bijdraaien. Ze zou wel opener worden. Ze zou van hem houden om wie hij was. Terwijl ze naderde, vormde zich een brok in zijn keel. Op dit moment was ze van hem alleen afhankelijk om haar te helpen de enige persoon te vinden die ze zich herinnerde.


  Had Carl Jerry Bucker vermoord en Ella gedwongen met hem mee te gaan? Had ze daarom een aanwijzing achtergelaten in haar garage en de lichten laten branden? Of was ze gewoon vergeten het licht uit te doen en was het toeval dat die sneeuwbol daar had gelegen? Was ze hier nauwer bij betrokken dan hij kon vermoeden?


  Er waren twee moorden gepleegd, er waren twee dode mannen die Ella allebei vlak voor hun dood nog had gezien – maar hij wist dat ze de tweede man niet vermoord kon hebben, toch? Hoewel ze wel even alleen op het parkeerterrein was geweest toen Carl de rekening had betaald. Nee, het was onmogelijk. Dat zou betekenen dat ze haar geheugenverlies simuleerde, en hij durfde er alles om te verwedden dat dat niet zo was.


  ‘Jij ziet er zorgelijk uit,’ zei Ella, die naast hem kwam staan.


  Hij zou er heel wat voor geven als ze zich iets kon herinneren, wat dan ook, maar helaas. Voorlopig zou hij zelf antwoorden moeten vinden. ‘Ik wil gewoon graag zo snel mogelijk vertrekken,’ zei hij, de deur voor haar openhoudend.


  


  Toen ze in Tampoo aankwamen, hadden ze nog genoeg tijd om naar een overdekt winkelcentrum te gaan om nog wat kleren te kopen. Ella koos een lichtpaarse tuniek die ze meteen aanhield en een spijkerbroek met een stel stevige wandelschoenen. Tijdens het passen van de kleding vroeg ze zich af of ze altijd zo’n moeite had gehad met het vinden van broeken die om haar middel pasten. Simon kocht een marineblauw flanellen overhemd met schotse ruit en een rode pet. Nadat hij had afgerekend, gingen ze buiten op een bankje zitten. Daar haalde hij het overhemd uit de zak en trok de kaartjes eraf.


  ‘Is dat jouw smaak?’ vroeg ze glimlachend. ‘Zoiets zou mijn vader aantrekken om hout in te hakken.’


  ‘Heb je je weer iets herinnerd, of is dat gewoon een generalisatie?’ vroeg hij.


  Ze dacht even na. ‘Ik herinner me vaag dat mijn vader ooit zo’n overhemd droeg. Ik zal een jaar of tien, elf zijn geweest, en we gingen een kerstboom kopen op een boerderij. Er was ook een jongen bij, ouder dan ik, met donker haar, maar die rende vooruit.’


  ‘Zou dat je broer zijn?’


  ‘Misschien. In ieder geval bleef ik bij mijn vader en hield zijn hand vast. Een vrouwenstem zei een beetje smalend dat ik een papakindje was. Ik was heel graag bij mijn vader.’ De herinnering was heel levendig nu, en ze veegde een paar tranen uit haar ogen.


  ‘In iedere herinnering word je ouder,’ merkte Simon op.


  ‘Ja, dat was mij ook al opgevallen. Ze verschijnen zomaar ineens in mijn hoofd, en de emotie die erop volgt is behoorlijk heftig. Volgens mij aanbid ik mijn vader. Hij moet een belangrijk deel van mijn leven zijn.’


  Naast haar trok Simon het flanellen overhemd aan over zijn T-shirt en zette de rode pet op. Hij zag er direct anders uit, en toen begreep ze zijn bedoeling. ‘Het is een vermomming,’ zei ze. ‘Die donkere stoppels op je kaak zijn een mooi accent.’


  ‘Vind je?’


  Plotseling werd ze overspoeld door een gevoel van wanhoop, en ze keek neer op haar handen.


  Hij schoof dichter naar haar toe. ‘Wat is er, Ella?’


  ‘Waarom legt mijn vader op zo’n gevaarlijk manier contact met me? Die oude man in Rocky Point zei dat mijn vader me nodig had. Hoe zit het met mijn moeder? Waar is zij?’


  ‘Herinner je je haar?’


  Ze sloeg een hand tegen haar borst en knikte, meer verbaasd over het feit dat ze zich haar moeder inderdaad herinnerde, dan door de betekenis van de herinnering op zich. ‘Zij was het die me een papakindje noemde,’ zei ze hees. ‘Ze had blauwe ogen en sproeten. Vreemd dat ik me van haar alleen een gezicht en een stem herinner en van mijn vader veel meer, alleen niet hoe hij eruitziet.’


  ‘Ja, dat is inderdaad vreemd.’


  Ze pakte zijn hand en draaide zijn pols om zodat ze op zijn horloge kon kijken. Het contact met zijn warme huid was zo prettig, dat ze hem niet onmiddellijk losliet. ‘We hebben nog maar een uur voor mijn afspraak met de volgende contactpersoon. Hoe zit het met Carl en die andere man? Wat zouden zij van mijn vader willen?’


  Even schudde hij zijn hoofd, en hij sloot zijn vingers om die van haar.


  Hitte schoot langs haar arm omhoog en ze keek naar zijn gezicht, naar zijn mond, en op dat moment wilde ze niets liever dan hem kussen.


  ‘Ik heb geen antwoorden voor je,’ zei hij zachtjes.


  ‘Denk je dat de contactpersoon in gevaar is?’


  Hij keek haar scherp aan. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat die man in het restaurant zei dat de eerste contactpersoon was verdwenen. Hij heet Jerry.’ Er veranderde iets in Simons blik, en ze kreeg een naar gevoel in haar buik. ‘Wat is er dat je me niet vertelt?’ Verontrust trok ze haar hand terug en stopte die in haar zak.


  ‘Niets.’


  ‘Je liegt.’


  ‘Oké,’ zei hij met een zucht, ‘ik lieg.’ Hij begon de kaartjes van zijn overhemd in de lege zak van de winkel te stoppen terwijl hij haar een zijdelingse blik toewierp. ‘Luister, Ella, tot nu toe heb je me vertrouwd. Vertrouw me nog iets langer.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Dat weet ik.’ Ernstig keek hij haar aan. ‘Je hoeft niet naar die afspraak te gaan. We kunnen de politie erbij halen. Dan kunnen zij de contactpersoon van je vader ontmoeten en Carl en die grote man oppakken. Je hoeft het niet te doen.’


  ‘Maar mijn vader –’


  ‘Het is het niet waard je leven of veiligheid te riskeren.’


  ‘We hebben dit al besproken. Als je me een lift geeft naar het busstation doe ik het verder zelf wel. Jij kunt je eigen weg gaan.’


  Hij wierp haar een ongeduldige blik toe. ‘Oké, dan doen we het op jouw manier, op één voorwaarde. Voor we dat busstation in gaan, wil ik even op onderzoek uit. Ik weet zeker dat Carl en die andere man er ook zullen zijn, maar ik denk dat ze zich wel twee keer zullen bedenken voor ze iets proberen in het openbaar.’


  ‘Carl weet dat ik alleen met de contactpersoon moet praten.’


  ‘Precies. Daarom denk ik dat ze je achteraf zullen proberen te pakken.’


  ‘Heb je nog bedacht waarom Carl vannacht wilde inbreken in onze motelkamer?’


  ‘Ik denk dat hij controle wilde krijgen over de situatie. Nu moet hij je overdag benaderen, in een openbare gelegenheid. Als hij je vannacht had overmeesterd, had hij de situatie in het busstation naar zijn hand kunnen zetten.’


  Haar ogen werden groot. ‘Ik bedenk me ineens iets. Ik vraag me af of hij me een soort kalmeringsmiddel heeft gegeven in de dagen dat we samen waren om me meegaander te maken. Misschien is dat de reden dat ik zo vaak last heb van mijn maag.’


  Woede flitste in zijn ogen. ‘Die rotzak mag hopen dat hij dat niet heeft gedaan,’ zei hij, terwijl hij opsprong alsof er buskruit was ontploft in zijn lichaam. Hij pakte haar hand. ‘Kom mee, babe, het is tijd om te gaan.’


  De onverwachte en nonchalant geuite liefkozing verbaasde haar, maar die verbazing was van korte duur en werd gevolgd door een warm gevoel van zekerheid. Ze had zichzelf gisteravond een vraag gesteld, een vraag die ze nu kon beantwoorden. Ja, er had ooit iemand echt van haar gehouden, iemand die misschien nog steeds van haar hield, en die iemand was niet Carl Baxter.
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  Simon had Ella ervan weten te overtuigen op de achterbank te gaan liggen toen ze het busstation naderden, voor het geval Carl Baxter en de grote man met het mes ergens op de uitkijk stonden. Zijn overhemd en pet waren geen geweldige vermomming, maar samen met zijn stoppelbaardje was het hopelijk toch voldoende. Hij parkeerde de auto op het parkeerterrein van het busstation en keek achterom. Ella’s grote blauwe ogen staken scherp af tegen haar bleke huid. ‘Ik ga als eerste naar binnen om rond te kijken,’ zei hij, zijn portemonnee in het handschoenenvakje leggend. Instinctief had hij besloten dat het beter was geen identificatie mee te nemen. Probeerde hij misschien nog steeds zijn baan te beschermen? ‘Als ik vijf minuten weg ben, kun jij ook naar binnen gaan. Op het dashboard zit een klok.’


  ‘Prima, ik blijf hier wel liggen luisteren naar mijn hart dat in mijn oren bonst.’


  ‘Ga zo niet rondkijken of je me ziet. Ik denk dat deze contactpersoon net als de eerste twee ook een oudere man zal zijn.’ De woorden waren zijn mond uit voor hij besefte dat hij nu had verraden dat hij wist hoe Jerry Bucker eruit had gezien. Ella had het meteen door.


  ‘Hoe weet jij dat die eerste contactpersoon ouder was?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik gewoon.’


  ‘Omdat je hem bij mijn huis hebt gezien? O, nee, Simon, was je daar ook?’


  ‘Nee, ik was er niet. Echt niet.’


  ‘Simon…’


  Ineens besefte hij dat hij haar niet dat busstation in kon laten gaan zonder eerlijk tegen haar te zijn. Ze had het recht te weten hoe gevaarlijk de situatie was waarin ze zich begaf. Misschien zou ze dan van gedachten veranderen. ‘Omdat er een oudere man genaamd Jerry Bucker is vermoord,’ zei hij eenvoudig. ‘Dat stond vandaag in de krant.’


  Moest hij ook melden dat Robert Connors was doodgestoken in Rocky Point? Hoewel hij niet zeker wist of dat dezelfde man was met wie Ella had gesproken, had het daar wel alle schijn van. Een blik op haar gezicht deed hem besluiten dat dat nieuws kon wachten.


  Ze sloot haar ogen en mompelde zachtjes: ‘Wanneer is hij doodgegaan? Waar?’


  ‘Een paar dagen geleden, in Blue Mountain. Zijn lichaam is gevonden op een verlaten bouwterrein.’


  Haar ogen vlogen open. ‘Volgens mij heb ik dat op de televisie gezien. Toen Carl me zag kijken deed hij de tv uit, maar ik geloof dat ik heb gezien dat het lichaam werd ontdekt. Wie heeft hem vermoord?’


  ‘Dat weten ze niet.’


  ‘Hoe is hij vermoord?’


  ‘Dat wil de politie niet zeggen.’


  ‘O, mijn hemel. Heb ik iets te maken met zijn dood? Ik kan me niet herinneren –’


  ‘Vast niet,’ onderbrak hij haar geruststellend.


  ‘Hoe kun je dat zeker weten?’


  Inderdaad, hoe kon hij dat zeker weten? De waarheid was dat hij dat niet kon. ‘Dat weet ik gewoon in mijn hart,’ zei hij, hopend dat ze hem geloofde. Voor ze door kon vragen, voegde hij eraan toe: ‘Luister, het wordt laat. Wil je doorgaan nu je dit weet, of wil je vertrekken?’


  ‘Ik kan niet vertrekken,’ zei ze, de vastberadenheid terug in haar stem. ‘Ik moet mijn vader vinden.’


  ‘Oké, dan geef me vijf minuten. Als je de contactpersoon spreekt, waarschuw hem dan, goed?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Simon stapte uit en ging op onderzoek uit. Het busstation bestond uit twee grote haaks op elkaar staande overdekte parkeerplaatsen die de aankomst- en vertrekhal vormden, met daartussenin het gebouw waarin zich de centrale hal met de loketten en de wachtruimte bevond. In een hoek van de centrale hal lag een café dat niet meer werd gebruikt; de deur naar de straat en de ramen van het café waren dichtgetimmerd met planken.


  In de aankomsthal stonden drie bussen. Bij een van die bussen stond de motorkap omhoog, en ervoor stond een truck van Mobile Bus Mechanics. Drie mannen in overall liepen met een broodtrommel naar een stel bomen buiten.


  Nadat Simon om het gebouw heen was gelopen en had vastgesteld waar de uitgangen zaten, liep hij de centrale hal in.


  De tweede ingang naar het café lag rechts in de hoek. De dubbele houten deuren waren afgesloten met een ketting, en door het glas van de deur zag hij opgestapelde stoffige stoelen staan. Links van hem bevonden zich de loketten. Er was slechts een loket geopend, en daarvoor stond een rij. Hij ging achter een jong stel staan, met zijn handen op zijn zakken kloppend, alsof hij op zoek was naar zijn portemonnee. Terwijl hij dat deed, bleef hij het vertrek zo onopvallend mogelijk in de gaten houden. In het midden van de wachtruimte stonden vijf metalen banken plus een paar plastic stoelen. Tegen de muren stonden verschillende snackautomaten en spelautomaten. Er zaten zes mensen te wachten.


  Na een tijdje kwam er een lange man met een getinte huid uit de toiletten gelopen, gekleed in een donkere regenjas. Hij had zijn baard afgeschoren en zag er jonger uit, maar Simon zou die intense donkere ogen overal herkennen. Het was de man met het mes.


  De man liep naar een snackautomaat, waar hij uitgebreid ging staan kijken wat er te koop was, maar Simon zag zijn blik herhaaldelijk naar de deuren gaan. Carl was er niet, maar hij was hoogstverbaasd dat er überhaupt een van hen was verschenen. Hij had verwacht dat ze pas na de ontmoeting een zet zouden doen, zodat ze er zeker van konden zijn dat Ella de boodschap had gekregen. Waarschijnlijk stond de man met het mes hier om ervoor te zorgen dat Ella was gedekt als de ontmoeting voorbij was.


  Aandachtig bekeek Simon de overige aanwezigen in het vertrek om te zien of een van hen de contactpersoon zou kunnen zijn. Er was maar één oudere persoon, maar dat was vrouw die met gesloten ogen naar achteren leunde. Terwijl hij een stap naar voren deed in de rij, ging de deur open en kwam Ella naar binnen. Hun achtervolger verstijfde zichtbaar toen hij haar zag en keek snel weg.


  Ella ging op een lege bank zitten midden in de ruimte. Zonder ook maar naar iemand te kijken, hield ze haar blik gericht op de klok aan de wand. Hij kon haar bijna zien trillen. Traag tikte de tijd voorbij. Het werd twaalf uur en later. Verschillende nieuwe mensen kwamen de wachtruimte in, terwijl anderen vertrokken omdat hun bus was gearriveerd.


  Er kwam een oudere man binnen met een veer in zijn hoed die zoekend rondkeek. Even dacht Simon dat dat misschien de contactpersoon was, maar een tiener die bij een van de spelautomaten stond, riep: ‘Opa!’ De twee omhelsden elkaar en gingen samen weg.


  Als de dood van Jerry Bucker inmiddels bekend was, had de contactpersoon misschien besloten dat dit allemaal te gevaarlijk was. Een enorm gevoel van opluchting kwam over hem heen, maar verdween direct weer toen er opnieuw een oudere man binnenkwam. Onder zijn arm zat een opgerolde krant, en aan zijn houding kon hij gewoon zien dat de man een politieagent was. Misschien was ook hij met pensioen, maar hij was nog steeds op zijn hoede en nam alles en iedereen om zich heen kritisch in zich op.


  Hij durfde te wedden dat de man gewapend was en klaar om zichzelf indien nodig te verdedigen. Toen gebeurde er iets vreemds. De blikken van de oude man en de man met het mes kruisten elkaar, en Simon zag herkenning bij hen allebei. De oude man keek onmiddellijk naar de deur, alsof hij probeerde te besluiten wat hij moest doen, terwijl de grote man zijn rug naar hem toekeerde. Wat was hier aan de hand?


  Kennelijk had de oudere man een beslissing genomen, want hij liep haastig naar Ella toe en ging naast haar zitten. Terwijl hij sprak en zij dichter naar hem toe schoof, vouwde hij zijn krant open, en de twee verdwenen erachter. De man met het mes was naar een andere snackautomaat gelopen en gooide er een muntje in, maar zijn blik bleef zo strak op de glazen vitrine van de automaat gericht, dat Simon er zeker van was dat hij naar de weerspiegeling keek van de ontmoeting schuin achter hem. Carl zag hij nog steeds niet. Waarschijnlijk wachtte die buiten om Ella in de val te lokken zodra ze vertrok. Zelf was hij al uit de rij voor het loket gestapt en in een donkere hoek gaan staan.


  De krant ging omlaag en werd weer opgerold. Ella keek gespannen maar vastbesloten. De ex-agent klopte op haar arm voordat hij opstond. Terwijl hij ging staan, dwaalde zijn blik naar de grote man, die zich had omgedraaid en een stap naar hem toe zette. De oudere vrouw die voorheen met gesloten ogen op een bankje had gezeten stond ook op, liep naar de oude man toe en stak haar arm door die van hem. Het stel liep gezamenlijk naar de deur, en de grote man bleef abrupt staan. Het was duidelijk dat het nieuws van Jerry Buckers dood, en misschien ook van de dood van Robert Connors, Tampoo had bereikt. Als dat inderdaad zo was, hoe kwam het dan dat deze twee oude mensen bereid waren hun leven op het spel te zetten? Waarom waren de contactpersonen vermoord nadat ze met Ella hadden gesproken?


  Met ogen die brandden van haat, balde de man met het mes een vuist een sloeg daarmee tegen zijn dij. Toen richtte hij zijn aandacht op Ella, die bezig was op te staan en niets in de gaten had.


  Hemel, hij moest voorkomen dat ze naar buiten ging, want dan zou ze te dicht in de buurt komen van die schurk, die kwaad genoeg leek om iemand te vermoorden. In de aankomsthal achter hem hoorde hij mensen aankomen. Ze konden ieder moment via de verbindingsdeur de centrale hal in komen lopen. Als hij Ella kon onderscheppen, konden ze zich verstoppen tussen de groep mensen en met hen mee naar buiten lopen.


  Op hetzelfde moment dat hij naar Ella toe wilde gaan, zwaaide de metalen verbindingsdeur open en kwam er een aantal mensen naar binnen. Een van hen was een frêle maar pittige witharige dame met een rollator, die vlak voor hem bleef staan.


  ‘Hoe laat is het?’ wilde ze weten.


  Hij keek op de klok aan de wand. ‘Kwart voor een,’ zei hij, trachtend langs haar heen te komen zonder haar aan te stoten.


  ‘Waar is mijn zoon? Hij is laat. Hij is altijd laat.’


  Over het hoofd van de oude dame zag hij dat de grote man parallel aan Ella liep. Ze leek zich totaal niet bewust te zijn van zijn aanwezigheid. ‘Excuseer me,’ zei hij, terwijl hij langs de vrouw liep en zijn hand onder zijn jas liet glijden naar zijn pistool. Hij kon hier geen wapen trekken met al die mensen in de buurt, maar hij vermoedde dat de grote man Ella naar buiten zou drijven, in de wachtende armen van Carl. In plaats daarvan liep de man ineens naar Ella toe en botste expres tegen haar aan. Ze struikelde en draaide zich naar hem om. Simon hoorde haar scherp inademen terwijl de man zijn enorme handen op haar armen legde. Vervolgens zakte ze tegen hem aan. Haar ogen waren open, haar lippen bewogen, maar er kwam geen geluid uit.


  ‘Schatje?’ zei de grote man, terwijl hij Ella optilde als een lappenpop. ‘Alles oké? Je hebt frisse lucht nodig.’


  Voor Simon goed en wel doorhad wat er gebeurde, liep de man met Ella naar de deur, duwde die open met zijn brede schouder en sleepte haar zo’n beetje naar buiten. Hij had gezien dat de man iets in zijn zak had laten glijden. Die rotzak had haar gedrogeerd, dat kon niet anders. Haastig versnelde hij zijn pas. Verdraaid, hij had het verpest. Dat er hierbinnen iets zou gebeuren, daar had hij geen rekening mee gehouden.


  Terwijl Ella uit het zicht verdween, kwam er een klein jongetje uit de aankomsthal gerend dat tegen zijn benen botste. Hij tilde hem op en draaide hem weg bij de deur. ‘Rustig aan, maatje.’


  De jongen deed zijn mond open om iets te zeggen, maar op dat moment klonk er een explosie die het hele gebouw deed schudden. De deur van het café vloog eruit, en Simon werd tegen een van de loketten aan geblazen. Er klonk geschreeuw en er viel puin naar beneden. Mensen riepen om hulp. Het jongetje lag naast hem op de grond. Hij kroop naar hem toe, veegde het stof van zijn gezichtje en spoorde het kind aan langzaam en rustig adem te halen. Zo te zien had het glas van de cafédeur hem niet geraakt; hij leek meer verdwaasd dan gewond.


  Voor het enorme gat in de gevel verscheen een vrouw. ‘Peter!’ schreeuwde ze, koortsachtig rondkijkend.


  ‘Hier,’ riep Simon hoopvol.


  In een flits stond ze naast hem. ‘Peter, je mag toch niet zomaar wegrennen… O, Peter!’ Ze viel op haar knieën en nam de jongen in haar armen.


  ‘Hij moet stil blijven liggen tot er hulp komt,’ zei Simon.


  De vrouw wierp hem een gealarmeerde blik toe.


  ‘Een bom, denk ik.’ Hij ging staan, opgelucht dat de jongen probeerde te gaan zitten.


  ‘U bent gewond,’ zei Peters moeder. ‘De achterkant van uw overhemd zit onder het bloed. U kunt zelf ook beter rustig blijven zitten.’


  ‘Geen tijd,’ reageerde hij afwezig.


  Door het gat in de muur naar buiten turend, zag hij nog net dat de man met het mes Ella’s slappe lichaam op de achterbank van een auto schoof. ‘Nee,’ wilde hij schreeuwen, maar er kwam slechts een schor geluid uit zijn keel. Door de chaos heen wankelde hij naar buiten. Terwijl de auto met Ella erin wegreed, liep hij in de richting van zijn eigen auto. Zijn hoofd deed pijn door de klap van de explosie, zijn bewegingen waren houterig. In de verte hoorde hij naderende sirenes. Overal was rook. Mensen liepen heen en weer, passerende auto’s gingen langzamer rijden doordat de inzittenden wilden zien wat er aan de hand was, en de wegen slibden dicht.


  De auto waarin Ella zat, reed echter nog steeds, voor de opstopping uit. De wanhoop greep hem naar de keel. Toen stopte er ineens een Harley naast hem.


  De bestuurder zette zijn voeten op de grond, deed zijn helm af en draaide zich naar hem toe. Het was een man van ongeveer zijn leeftijd met lang donker haar en een erg gebruinde huid. ‘Stap op,’ zei hij.


  Verward veegde Simon zijn gezicht af, nauwelijks registrerend dat zijn hand nu onder het bloed zat. ‘Wat?’


  ‘Stap op,’ herhaalde de man met een licht accent.


  ‘Wie –’


  ‘Je auto zit vast. Als je Ella wilt redden, ga je achterop zitten. Ahora.’ De onbekende man deed de helm weer op zijn hoofd.


  Verbijsterd klom Simon achterop, waarna de vreemdeling de weg op reed, zijn motor handig tussen de stilstaande auto’s naar de hoek van de straat manoeuvrerend.


  


  Ella viel slap tegen de man aan die naast haar zat. Ze kon niet goed denken. Haar brein leek uit geklutste eieren te bestaan, maar een paar dingen wist ze wel: ze hoorde niet in deze auto te zitten, en de man die naast haar zat was de dezelfde man die net tegen haar aan was gebotst in het busstation.


  De chauffeur van de auto draaide zich naar haar om en grijnsde breed.


  Lang blond haar dat bij elkaar was gebonden in een staartje, lange neus, dunne lippen. Ze wist dat ze hem kende, maar kon niet op zijn naam komen.


  Even keek hij haar aan, toen richtte hij zijn aandacht weer op de weg. Over zijn schouder vroeg hij: ‘Heb je haar de drugs gegeven?’


  ‘De helft. Ze is niet erg groot.’


  ‘Het lijkt te werken,’ mompelde de chauffeur. ‘Zorg ervoor dat ze niet in slaap valt. Nog niet.’


  Vanuit het niets verscheen een hand die venijnig op haar wang neerdaalde. Door de klap vloog haar hoofd naar achteren tegen de bank. De tranen sprongen haar in de ogen, maar de kille apathie die haar aderen dreigde te bevriezen verdween niet.


  ‘Heeft ze met een oudere man gesproken?’ vroeg de man achter het stuur.


  ‘Ja, en moet je je voorstellen, het was Potter.’


  ‘Ik ken niemand die Potter heet.’


  ‘O, ja, ik vergeet steeds dat je dit alleen doet voor het geld,’ bromde de man naast haar.


  ‘Niets mis mee,’ zei de chauffeur.


  Verward staarde Ella naar de achterkant van zijn hoofd. Een staartje. Zo had hij zijn haar toch niet gedragen? Hoe heette hij ook weer? Carl. Hij heette Carl.


  ‘Die rotzak is ontsnapt,’ gromde de grote man.


  ‘Hij is niet belangrijk,’ reageerde Carl.


  Hij was haar man, dacht ze.


  ‘Voor mij wel. Dat zijn ze allemaal. Maar ik vind hem wel, wacht maar af.’


  Het was even stil, en Ella raakte haar gezicht aan, bijna verbaasd dat ze huid voelde in plaats van botten. Wat was er mis met haar? Waarom voelde ze zich zo raar?


  ‘Waar ontmoet je de volgende contactpersoon, Eleanor?’ vroeg Carl.


  ‘Idaho,’ mompelde ze automatisch.


  ‘Waar in Idaho?’


  ‘Storm Creek.’ Haar stem leek van ergens buiten haar lichaam te komen, uit een speaker, of zo.


  ‘Wanneer?’ snauwde Carl.


  Voor ze antwoord kon geven, leunde de man naast haar naar voren en zei: ‘Daar kun je de snelweg op.’


  ‘Ik zie het. Wanneer, Eleanor?’


  ‘Morgen,’ fluisterde ze. Ergens had ze het gevoel dat ze geen antwoord moest geven op Carls vragen, maar het ging vanzelf. Ze was ook zo moe…


  Met een flinke ruk aan het stuur reed Carl, die bezig was rechts uit te voegen, ineens naar links, en ze viel tegen het portier aan. Buiten klonk een ronkend geluid, en er kwam een motor naast hen rijden. Vloekend reed Carl onder een brug door, waardoor hij de afslag naar de snelweg miste. ‘Verdraaid! Hij heeft ons afgesneden!’


  Beide mannen vloekten nu. Ze waren duidelijk woest.


  ‘Hoe laat is die ontmoeting?’ wilde Carl weten. ‘Eleanor, hoe laat?’


  Ze sloot haar ogen en probeerde de harde mannenstemmen te negeren, maar de grote man naast haar greep haar schouder en schudde haar door elkaar. ‘Drie uur,’ mompelde ze.


  ‘Wat? Wat zei ze?’


  ‘Drie,’ schreeuwde de grote man, terwijl hij zich omdraaide om door de achterruit te kijken. ‘Die motor rijdt er nog steeds.’


  ‘Ik weet het, en daarachter zijn wegwerkzaamheden. Kijk eens of je een plek ziet waar we kunnen draaien.’


  ‘Verderop, aan de linkerkant. Een oude fabriek, of zoiets.’


  ‘Ja, ik zie het. Hou je vast.’


  De auto maakte opnieuw een scherpe bocht, de banden piepten. Met een hard metaalachtig geluid braken ze door de verroeste ketting van het hek van het fabrieksterrein, rammelend op het oneffen asfalt van wat ooit een parkeerplaats was geweest.


  ‘Heb je een pistool?’ schreeuwde Carl.


  ‘Alleen een mes. Mijn pistool ligt in de kofferbak.’


  Weer piepende banden, meer geschreeuw. De grote man keek opnieuw achterom. ‘Ze zijn er nog steeds.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Doe haar hoofd omlaag, bescherm haar gezicht.’


  De auto slipte en draaide. De grote man duwde Ella’s hoofd naar beneden, en het voelde alsof ze uit haar lichaam trad en wegzweefde. Tegelijkertijd leek er echter een vlammetje te ontbranden in haar buik, een opstandig vlammetje dat warmte begon te verspreiden door haar lichaam. In gedachten liep ze erheen.


  Naast het flakkerende lichtje stond een man die zijn hand naar haar uitstak, maar van wie ze het gezicht niet kon zien. Troostend zei hij: ‘Het is goed. Alles is beter. Het spijt me, schat. Ik zal niet meer weggaan.’


  Papa?


  Een hand klemde zich om haar pols en trok haar weer omhoog. De grote man deed het autoportier open en sprong naar buiten, haar achter zich aan trekkend. Een schreeuw stierf in haar keel toen ze besefte dat het voertuig niet langer bewoog. Haar benen begaven het zodra ze probeerde te gaan staan, en de grote man tilde haar op en liep met haar naar de achterkant van de auto, waar Carl zich schuilhield. Hij had een groot pistool.


  Toen klonk er een donderend geluid en vloog er een grote donkere vorm over hun hoofden. Ze bedekte haar oren met haar handen, maakte zich plat op het asfalt en sloot haar ogen om terug te keren naar de warmte van het flakkerende vlammetje en de geruststellende stem van haar vader.


  9


  


  


  Simon had gezien dat Carl achter het stuur zat toen de motor de auto had belet de snelweg op te gaan. Hij had niet op de achterbank kunnen kijken, maar hij wist dat Ella daar was. Waar brachten ze haar heen? Zouden ze haar al hebben ontfutseld waar de volgende afspraak was? Ze hadden haar vast niets gegeven wat haar lang zou uitschakelen, want dan kwamen ze niet te weten waar ze heen moesten. Hopelijk betekende dat ook dat de baby in orde was.


  Verdorie, hij had het allemaal veel te ver laten komen. Misschien werd het tijd de politie in te schakelen. Als Ella naar de gevangenis moest, was ze daar in ieder geval veiliger dan ze nu was. Maar ze kon Jerry Bucker niet hebben vermoord. Ze zou nooit samenwerken met iemand als Carl Baxter, of wel?


  De weg leidde naar een industrieterrein. Oranje borden kondigden aan dat er verderop aan de weg werd gewerkt. Zelfs boven het lawaai van de Harley uit hoorde hij de graafmachines. De auto zou zo moeten omkeren, en inderdaad, ineens nam Carl een scherpe bocht naar rechts en reed het parkeerterrein op van een oude fabriek. Los grind spatte op terwijl het voertuig over het hobbelige en gebarsten asfalt in de richting van de rivier reed, waar zich een oude plaatmetalen werf bevond. Rottende pieren staken omhoog uit het grijze water van de Puget Sound. Kennelijk ging het om een visfabriek. Terwijl de vreemdeling de Harley voorzichtig over het oneffen terrein manoeuvreerde om niet om te slaan, zag Simon de auto tot stilstand komen voor de werf. De twee mannen sprongen eruit. Carl zocht alvast dekking achter de auto. In zijn hand blikkerde het metaal van een pistool. De grote man sleepte Ella van de achterbank en voegde zich samen met haar bij Carl.


  Even later werd er op hen geschoten. De bestuurder van de Harley week uit naar links, maakte snelheid op een helling die achter de auto langs liep, en vloog over de hoofden van Carl en zijn maat de vervallen werf in door de openstaande poort.


  Voor de motor compleet tot stilstand was gekomen, was Simon er al van af. Hij struikelde, maar krabbelde onmiddellijk weer overeind, steun zoekend bij een omgevallen ton. Wetend dat hij de auto zo snel mogelijk onklaar moest zien te maken, pakte hij zijn pistool en dook onder een raam zonder glas. Hij waagde het erop even door het raam te gluren, maar vanuit zijn positie kon hij alleen de motorkap van de auto zien.


  De motorrijder kwam achter hem staan. Zijn helm had hij afgezet. ‘Wat is het plan?’ vroeg hij met een diepe stem met een licht Spaans accent.


  ‘Een paar banden lek schieten, die twee mannen uitschakelen, Ella redden.’


  ‘Ik ben niet gewapend.’ Wrijvend over zijn kaken, voegde de man eraan toe: ‘Succes, amigo.’ Het volgende moment verdween hij praktisch geruisloos het gebouw in.


  Simon verspilde zijn tijd niet met zich af te vragen wat de man van plan was, maar schoot een paar keer door het raam om aan te kondigen wat zijn bedoeling was. Toen begaf hij zich naar de deur. De auto mocht niet weer vertrekken met Ella erin, want dan zou hij haar misschien niet meer vinden.


  Vanaf de deur kroop hij naar de beschutting van een stel oude stalen vaten. Nu kon hij de rechterkant van de auto zien. Er ketste een kogel af op een vat. Hij schoot de rechter achterband lek, richtte toen op de voorband. Voor hij echter opnieuw kon schieten, klonk er een mannenstem.


  ‘Nog een schot en Eleanor sterft.’


  Zijn vinger bevroor op de trekker. Hij hoorde geluiden van een worsteling, en even later kwam Carl tevoorschijn, het slappe lichaam van Ella voor zich houdend als een schild. Haar ogen gingen open, en Carl sloeg zijn linkerarm rond haar hals terwijl hij de loop van zijn geweer tegen haar slaap duwde. Onmiddellijk veranderde haar uitdrukking van verdwaasd naar angstig.


  ‘Je gaat haar niet vermoorden,’ schreeuwde Simon. ‘Je wilt weten wat zij weet. Je hebt haar gezicht nodig om deuren te openen.’


  ‘Je hebt gelijk,’ schreeuwde Carl terug. ‘Ik kan haar niet vermoorden, maar ik kan haar wel verwonden. Wat zal ik doen, een arm, een been?’


  Ella snakte naar adem toen Carl de loop van het geweer harder tegen haar hoofd duwde, en het geluid deed Simon ineenkrimpen.


  ‘Of misschien kan Chopper zijn mes op haar uitproberen, op een plek waar dat niet te zien is,’ vervolgde Carl.


  Ondanks de afstand tussen hen kon Simon de huid rond Ella’s lippen wit zien worden.


  ‘Neem een beslissing!’ schreeuwde Carl, Ella nog dichter tegen zich aan houdend. ‘Laat je pistool vallen en ga staan.’


  Het eerste wat hij had geleerd als politieman was dat je nooit je wapen moest inleveren, maar hij had geen keus nu. ‘Jij wint, Baxter,’ schreeuwde hij, zijn pistool naar voren schuivend. Terwijl hij langzaam overeind kwam, bleef hij zijn ogen op Ella’s wit weggetrokken gezicht gericht houden.


  ‘Nu ben je tenminste redelijk,’ zei Carl met een zelfvoldane glimlach om zijn lippen. Toen riep hij: ‘Chopper, waar zit je?’


  De grote man die Ella uit het busstation had ontvoerd, kwam achter Simon de werf uit geslenterd met in zijn hand het vervaarlijke gebogen mes.


  ‘Waar is die andere man?’ vroeg Carl.


  ‘Hij had zich onder een pier verstopt,’ antwoordde Chopper.


  ‘Heb je hem uitgeschakeld?’


  ‘Ik ben geen moordenaar,’ snauwde de grote man, terwijl hij naast Simon ging staan.


  Simon was blij dat te horen nu dat akelige mes zo dichtbij was. Toen bedacht hij dat Robert Connors was doodgestoken in zijn auto.


  ‘Sinds wanneer?’ vroeg Carl, alsof iets soortgelijks in hem was opgekomen.


  ‘Dat is anders, dat weet je best. Ik ben niet degene die een bom heeft laten ontploffen in dat busstation.


  ‘Ieder doet wat hij moet doen om zijn doelen te bereiken, Chopper. Hoe dan ook, je hebt die vent dus gewoon laten lopen.’


  Chopper haalde een rol grijze tape uit zijn zak. ‘Nee, natuurlijk niet, hij gaat nergens heen.’


  Nu had Simon al niet veel hoop gehad voor zijn Spaans sprekende vriend met de lichte ogen, maar nu verdween ook het laatste restje. Hij slikte moeizaam terwijl Chopper hem bij zijn bovenarm pakte en met hem naar Carl en Ella begon te lopen. Het mes duwde tegen zijn ruggengraat, en hij merkte dat hij zijn rug automatisch hol maakte tijdens het lopen.


  Met grote ogen keek Ella hem aan. ‘Is alles goed?’ vroeg ze met dikke tong.


  ‘Kon niet beter. Hoe zit het met jou?’


  Ze slaagde erin te glimlachen.


  Meteen klemde Carl zijn arm steviger om haar hals, waardoor ze nog meer moeite had met ademhalen.


  ‘Chopper, controleer zijn portemonnee.’


  ‘Die heeft hij niet,’ gromde Chopper, nadat hij Simon had gefouilleerd.


  Simon was erg blij dat hij had besloten zijn portemonnee in de auto te laten.


  ‘Oké, wie voor de duivel ben jij?’ vroeg Carl.


  ‘Een vriend.’


  ‘Nou, “vriend”, je hebt jezelf heel wat problemen bezorgd. Als jij je er niet mee had bemoeid, hadden we haar een zendertje kunnen geven en was dit allemaal niet nodig geweest.’


  ‘Bedoel je voor of nadat ze van de klif was gestort?’ vroeg Simon.


  Carl schudde zijn hoofd. ‘Het maakt niet uit wie je bent. Je gaat wensen dat je je neus niet in onze zaken had gestoken.’


  ‘Je hoeft haar niets te doen,’ zei hij, zijn vuisten ballend. ‘Ze kan nergens heen. Doe je arm wat losser. Ze is net zo onschuldig –’


  Een cynische lach kwam over Carls lippen. ‘Mijn vrouw onschuldig? Die is goed.’


  ‘Ik kan je vrouw niet zijn,’ zei Ella, terwijl er weer iets van het oude vuur in haar ogen verscheen. ‘Ik zou nooit trouwen met iemand als jij.’


  ‘Ik heb de papieren om het te bewijzen, schat.’


  ‘Je hebt me voor dood achtergelaten op die klif en nu duw je een wapen tegen mijn hoofd. Mooi huwelijk.’


  Opnieuw lachte Carl. Met zijn lippen dicht bij Ella’s oor zei hij dreigend: ‘Je hebt me alles verteld wat ik moet weten over je volgende contactpersoon, behalve waar de ontmoeting plaats gaat vinden. Vertel me dat ook, of ik schiet je nieuwe vriend dood.’


  ‘Dat ben je sowieso van plan,’ zei Simon, strak naar Ella kijkend.


  ‘Je vriend heeft gelijk,’ zei Carl suikerzoet, terwijl hij nog dichter naar Ella’s oor leunde. ‘Waarschijnlijk vermoord ik hem sowieso, maar er zijn allerlei manieren om te sterven, en sommige zijn langzamer en pijnlijker dan andere. Heb je bijvoorbeeld ooit een knieschijf zien exploderen?’


  Angstig schudde ze haar hoofd.


  ‘Wat ik met hem doe, ga ik ook met je vader doen wanneer ik hem vind. Ik zal hem vinden, met of zonder jouw hulp, maar als je het makkelijker voor me maakt, maak je het voor hem ook makkelijker. Het is jouw keus.’


  ‘Wat wil je van mijn vader? Wat heeft hij je misdaan?’


  ‘Niets. Ik wil gewoon met hem praten, dat is alles.’


  ‘Voor of nadat je zijn knieschijf laat exploderen?’


  Simon verborg een glimlach. De oude Ella was bezig aan haar comeback.


  ‘Misschien maakt een beetje bloed van onze held hier haar tong losser,’ zei Carl, zijn blik op Simon richtend. ‘Ga je gang, Chopper, gebruik je mes.’


  Even bracht Chopper het mes naar Simons keel, maar toen bedacht hij zich. ‘Als jij hem dood wilt, vermoord je hem zelf maar.’ Hij liet het mes zakken en duwde Simon voor zich uit. Een meter voor Carl en Ella bleven ze staan. ‘Ik doe mee om één reden, en dat weet je,’ gromde de grote man. ‘Ik wil alleen die mannen uitschakelen die me onrecht hebben aangedaan. Zij zijn voor mij. Deze man is voor jou.’


  ‘Waarom?’ vroeg Simon. ‘En waar zijn jullie eigenlijk op uit, behalve herrie schoppen en ellende aanrichten?’


  De twee mannen reageerden niet op zijn vragen, maar staarden elkaar strak aan.


  Hopend zijn voordeel te kunnen doen met hun vijandigheid, voegde hij eraan toe: ‘Jullie probeerden elkaar te vermoorden bij de klif. Dan wordt het lastig om elkaar te vertrouwen, hè?’


  Carl wierp hem een vernietigende blik toe.


  Oké, het was een amateuristische poging geweest hen tegen elkaar uit te spelen, maar zoveel opties had hij niet. Beide mannen hadden een wapen. Misschien had Carl zijn greep op Ella iets losser gemaakt, maar het pistool duwde nog steeds tegen haar slaap.


  Uiteindelijk zei Carl tegen Chopper: ‘We zijn een team, ik zal het bewijzen. Ik zal deze barmhartige Samaritaan wel vermoorden.’


  Carl spande de trekker van zijn pistool en het geluid ging Simon door merg en been.


  ‘Wacht! Oké, oké, ik zal het je vertellen,’ riep Ella, snakkend naar adem. ‘De ontmoeting vindt plaats in het noorden van de stad, in het laatste restaurant aan de hoofdweg van Storm Creek.’


  ‘Hoe heet het?’


  ‘De Red Barron. Nee, de Red Barn. Zo heet het, de Red Barn. Doe hem niets.’


  Carl verplaatste zijn gewicht naar de hielen van zijn voeten en grinnikte. ‘Dat is mijn meisje.’ Toen richtte hij zich tot Chopper. ‘De resten van het spul waarmee ik die bom heb gemaakt en de bonnetjes van de uitrusting die we hebben gekocht, liggen in de kofferbak. Pak jij ze even, dan leggen we ze bij onze Samaritaan neer en laten het eruitzien alsof hij zelfmoord heeft gepleegd. Als hij wordt gevonden kan de politie meteen wat lopende onderzoeken afronden.’


  ‘Maar je zei –’ begon Ella.


  Spottend kuste Carl de achterkant van haar nek. ‘Sinds wanneer ben jij zo goedgelovig, schat?’ Tegen Chopper zei hij: ‘Gebruik die tape van je om mijn vrouw de mond te snoeren en haar vast te binden. We zetten haar in de auto.’


  Terwijl Chopper weer begon te klagen over Carls neiging orders uit te delen, keek Simon naar Ella. Aan de blik in haar ogen te zien stond ze op het punt een poging te doen zich van Carl los te maken. De man was zich niet bewust van haar wilskracht, kon de woede op haar gezicht niet zien en zou haar misschien onderschatten. Hij had haar niet voor de gek moeten houden, had haar hals niet moeten kussen. Als ze erin slaagde los te komen, zou Baxter het risico niet durven nemen haar neer te schieten en kon ze misschien zijn pistool pakken, dat nog steeds op de plek lag waar hij het had neergelegd. Hij durfde zich niet om te draaien om te kijken, maar hij wist dat het er lag. Als het haar lukte het pistool te pakken…


  Ineens klonk er een ronkend geluid. Simon keek op en zag de Harley tevoorschijn komen uit de verlaten werf en over de auto heen vliegen. Hij miste Carls hoofd op dertig centimeter na. Met een ruk bracht de berijder de motor tot stilstand. Slippend draaide hij de grote machine om en reed terug, recht op Carl af. Simon keek wat Ella deed, en zag dat ze haar hoofd hard naar achter zwaaide, tegen Carls neus aan. Door de op hem af komende motor en de klap tegen zijn gezicht was Carl zo afgeleid, dat Ella wist te ontsnappen.


  Het volgende moment zochten Carl en Chopper dekking, terwijl Simon Ella bij haar pols greep en samen met haar naar zijn pistool rende. Zijn pijnlijke lichaam was even vergeten omdat hij dringender zaken aan zijn hoofd had, zoals waar ze zich konden verschuilen. Achter hen klonk nog steeds het geluid van de motor en geschreeuw. Zo snel als ze konden, renden ze om de werf heen. Op het moment dat ze de achterkant bereikten, kwam de Harley aanrijden door een gat in de achtergevel. Een meter bij hen vandaan stopte de bestuurder. Ella verstrakte en kwam dichter bij hem staan, hijgend van inspanning.


  Zonder de motor van de Harley uit te zetten, deed de berijder zijn helm af. Zijn blik bleef rusten op Ella.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Simon.


  ‘De naam is Jack.’


  ‘Ken ik jou?’ vroeg Ella.


  ‘Nee, cariño,’ antwoordde Jack na een korte stilte, en hij gaf haar zijn helm. ‘Hier, doe deze maar op.’ Aan zijn polsen hingen stukjes tape, evenals aan de pijpen van zijn jeans.


  ‘Haal haar hier zo snel mogelijk weg,’ zei Simon.


  ‘Ik ga niet, jij gaat,’ zei Jack, terwijl hij van de motor af stapte. Hij raakte Ella’s arm aan en gebaarde haar te gaan zitten.


  ‘En jij dan?’ vroeg ze.


  ‘Ik blijf hier.’ Kijkend naar Simon, voegde hij eraan toe: ‘Die grote vent heeft een automaat uit de auto gehaald, dus nu hebben ze allebei een geweer.’


  ‘Ik kan je toch niet achterlaten –’


  ‘Geen tijd voor discussie,’ onderbrak Jack hem.


  ‘Hier, neem mijn wapen dan.’


  Jack stak zijn handen in de lucht. ‘Nee, ik hoef geen wapen. Daar komt alleen maar ellende van.’


  Berustend stak Simon zijn pistool in zijn broekband. ‘Zodra ik hier weg ben, zal ik de politie bellen.’


  ‘Nee, geen politie,’ zei Jack stellig.


  Had iedereen ineens een hekel aan de politie, of zo? ‘Luister, die mannen zijn moordenaars. Ze hebben zelfs een bom gelegd –’


  ‘Geen politie,’ herhaalde Jack. ‘Je hebt Baxter toch horen zeggen dat Ella hierbij betrokken is? Dat moet je eerst uitzoeken voor je de politie erbij betrekt.’


  ‘Hoe weet je mijn naam eigenlijk?’ vroeg Ella. ‘Volg jij me soms ook?’


  ‘Nee, ik volg hem.’ Jack wees naar Simon, en zijn stem kreeg een dringende klank. ‘Luister, jullie allebei, er is echt geen tijd voor discussie. Ik ben geen zelfmoordenaar. Ik zal ze een tijdje beziggehouden en dan ontsnappen via het water. Laat mijn motor achter in de buurt van waar je auto staat met de sleutels onder de zitting. Maak je geen zorgen over mij, denk aan haar.’


  ‘Maar –’


  ‘Ga nu, snel,’ zei Jack, en zonder nog om te kijken rende hij de werf in, waar het geluid van naderende voetstappen de komst van de vijand al aankondigde.


  


  Aangezien Ella onder de drugs had gezeten toen ze de stad had verlaten, had ze er geen idee van hoelang ze hadden gereden. Tot haar verbazing bleken ze maar enkele kilometers van Tampoo verwijderd te zijn. Tijdens de rit terug lette ze erop Simon niet aan te raken op de plek waar hij gewond was. De flanellen stof van zijn overhemd verborg de beschadigde huid, maar het opgedroogde bloed en het geglinster van glasscherven gaven aan dat hij gewond was. Bovendien had ze de pijn in zijn ogen gezien toen Chopper hem voor zich uit had geduwd met dat akelige mes tegen zijn rug aan.


  Het verkeer rondom het busstation zat muurvast, en er stonden verschillende politieauto’s en ambulances, maar met de motor konden ze de auto makkelijk bereiken. Simon parkeerde de motor een eind verderop, en ze stapte af en deed haar helm af. Met een trillende hand fatsoeneerde ze haar haren.


  Jacks instructies volgend, legde Simon de sleutels onder het zadel, waarna hij de helm van haar overnam en die op de zitting legde.


  Ze keek naar hem op, en ineens werd ze draaierig. Hij zag dat ze zich niet goed voelde, nam haar in zijn armen, en ze leunde tegen hem aan, iets was ze al uren wilde doen. Met een zucht stopte ze haar hoofd onder zijn kin, en ze voelde zijn sterke hart onder haar wang bonzen, de warmte van zijn lichaam, die de kilte uit het hare verjoeg. Toen ze zijn lippen tegen haar voorhoofd voelde en hij haar nog steviger tegen zich aantrok, kwam er een gevoel van rust over haar heen dat helaas al snel weer werd verstoord door het geluid van een sirene. ‘Wat nu weer?’


  Snel pakte hij haar bij een arm en leidde haar over de stoep naar hun auto. ‘Je hebt zeker niet toevallig gelogen tegen Carl over het tijdstip en de locatie van de volgende ontmoeting met de contactpersoon, hè?’


  ‘Ze hebben me iets gegeven, een waarheidsserum of zo, dus ik heb alles verteld.’ Ze streek over haar gezicht, ineenkrimpend toen ze een wondje raakte. ‘Alleen het laatste klopt niet. Ik heb gelogen over de Red Barn.’


  ‘Dus de afspraak is daar niet?’


  ‘Nee, die is op een plek die de Thunder Lodge heet.’


  Zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘Ik had kunnen zweren dat je de waarheid vertelde.’


  ‘Ik hoop dat mijn vader het niet met zijn dood zal hoeven te bekopen. Ik kan niet geloven dat ik met Carl ben getrouwd. Waarom heeft hij trouwens die bom laten ontploffen in het busstation?’


  ‘Als afleiding, zodat hij jou kon ontvoeren.’


  ‘Zijn er mensen doodgegaan of ernstig gewond geraakt?’


  ‘Voor zover ik weet heeft de bom vooral materiële schade aangericht. Gelukkig stonden alleen een klein kind en ik in de buurt van waar het gebeurde, en met dat jongetje leek alles in orde.’ Hij wreef over zijn kaak. ‘Luister, heb je de contactpersoon gevraagd of hij kon uitleggen wat er in vredesnaam aan de hand is?’


  ‘Natuurlijk, maar hij wilde me niets vertellen. Bij hem vergeleken was die man in Rocky Point spraakzaam.’


  Denkend aan het lot van die man, wendde Simon zijn blik af.


  ‘Wie is die Jack nou precies?’ vroeg ze.


  ‘Ik hoopte dat jij me dat zou kunnen vertellen. Hij leek je te kennen.’


  ‘Iedereen lijkt mij te kennen,’ zei ze een beetje vermoeid, ‘maar hij zei dat hij jou volgde. Waar kwam hij vandaan?’


  ‘Letterlijk uit het niets. Laten we gaan, ik wil niet dat we op straat worden gezien als…’


  Hoewel hij zijn zin niet afmaakte, wist ze wat hij had willen zeggen. Als Carl en Chopper hen kwamen zoeken omdat ze Jack hadden uitgeschakeld.


  Bij de auto was het vrij rustig, en ze konden zo wegrijden. De politie was bezig het verkeer in goede banen te leiden, en langzaam reden ze steeds verder weg van het busstation. Simon zat zo dat zijn rug de stoel niet raakte, en op zijn gezicht lag een gespannen uitdrukking. Ineens voelde ze zich vreselijk schuldig. Wat ging het hem kosten dat hij haar steunde? Zowel op persoonlijk als professioneel vlak zou hij vast en zeker een enorme prijs moeten betalen. Waarom gaf hij zoveel voor haar op?


  Bij de eerste beste gelegenheid gingen ze de snelweg op. De weg liep in zuidelijke richting, maar op dit moment leek het er niet zoveel toe te doen waar ze heen gingen, als ze maar gingen. Misschien was het ook wel een goede afleidingsmanoeuvre om een tijdje in de tegenovergestelde richting te rijden vanwaar ze heen moesten. Ze wilde niet gaan slapen, maar haar oogleden vielen telkens dicht, tot ze met een schok wakker werd en besefte dat ze toch in slaap was gevallen. Om wakker te blijven staarde ze naar Simon. Inmiddels was hij er erger aan toe dan zij. Zijn gezicht en haar zaten onder het opgedroogde bloed, hij was gewond en zijn kleren waren bedekt met kalk en stof.


  ‘We rijden nu bijna een uur naar het zuidoosten,’ zei hij. ‘Het wordt tijd weer naar het noorden te gaan, maar we hebben een kaart nodig. Ik weet waar Idaho is, maar niet waar Storm Creek ligt.’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze, wrijvend over de pijnlijke plek net boven haar elleboog waar Chopper haar had geprikt met zijn injectienaald. Ze zou die rotzak maar wat graag wat van zijn eigen medicijn geven.


  Bij het eerstvolgende benzinestation ging Simon van de weg af om te tanken. Terwijl zij een kaart en twee koppen koffie ging kopen binnen, verdween hij de toiletten in. Toen hij weer tevoorschijn kwam had hij het bloed van zijn gezicht en haar gewassen. Zijn schrammen en snijwonden tekenden zich helderrood af. Aan het uittrekken van zijn overhemd had hij zich zo te zien niet gewaagd. Zwijgend gaf ze hem zijn koffie, en terug in de auto vouwde ze de kaart open om hem te laten zien waar hun volgende bestemming lag.


  ‘Dat is bijna in Canada,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ stemde ze in, kleine slokjes nemend van haar koffie.


  ‘Voor we richting Storm Creek gaan wilde ik deze auto inruilen voor een andere,’ zei hij. ‘Toen ik net afrekende, heb ik de pompbediende gevraagd waar het dichtstbijzijnde verhuurbedrijf is, dus daar gaan we nu eerst heen.’


  Terwijl zij de kaart weer opvouwde, dronk hij zijn koffie in een keer op en startte de motor. Ze reden nog een aantal kilometers over de snelweg, en bij een afrit die naar een vliegveld leidde ging hij eraf. In de buurt van het vliegveld sloeg hij rechtsaf, en even later bereikten ze het autoverhuurbedrijf. Ze reden langs verschillende rijen met auto’s tot Simon grinnikend op zijn stuur sloeg. ‘Kijk,’ zei hij, een hoofdbeweging makend naar een van de auto’s.


  ‘Bedoel je die donkerblauwe pick-up met getinte vooruit?’


  ‘Ja, maar het gaat me om het nummerbord. Ik had gehoopt dat we in de buurt van de grens met Idaho wel een auto konden vinden met een nummerbord van die staat, en daar staat hij.’


  ‘Zodat we niet opvallen in Storm Creek.’


  ‘Precies.’


  ‘Goed plan.’


  Simon ging naar binnen en bleef bijna een uur weg, maar toen hij terugkwam, had hij de sleutels van de blauwe pick-up. Ze verplaatsten hun spullen van de ene auto naar de andere en stapten in.


  ‘Volgens de vrouw aan de balie is het nog zes of zeven uur rijden naar Storm Creek. Voor we verdergaan, moeten we ons serieus afvragen of het niet tijd wordt te stoppen met deze vreemde speurtocht en de boel over te dragen aan de politie.’


  Ze had geweten dat dit eraan zat te komen. Ze had Simon nodig, want zonder haar portemonnee en rijbewijs kon ze niet veel beginnen, maar ze besefte maar al te goed dat ze wel erg veel van hem vroeg. ‘Ik kan geen auto huren of met het vliegtuig gaan, maar als je me wat meer geld leent, kan ik wel met de trein. Breng me maar naar het station. Ik begrijp hoe moeilijk dit voor jou is als politieman. Ik wil je niet tot last blijven zijn –’


  ‘Wacht,’ zei hij, een hand door zijn haar halend. ‘Het gaat niet om mij.’


  ‘Waar gaat het dan om?’


  ‘Waar het de hele tijd al over gaat,’ antwoordde hij grimmig. ‘Ik denk dat we de hoofdwegen moeten vermijden. Ze zijn er al eens in geslaagd ons te volgen. We kunnen het risico niet nemen dat dat nog eens gebeurt.’


  ‘Carl suggereerde dat ik niet onschuldig ben in deze zaak. Wat bedoelde hij?’


  ‘Dat weet ik niet precies.’


  ‘Volgens mij heb je wel je vermoedens. Had hij het soms over die man die is vermoord in Blue Mountain?’


  ‘Dat denk ik,’ reageerde hij, duidelijk met tegenzin.


  ‘Ik vraag me af of ik die Jerry kende. Kende jij hem?’


  ‘Nee, en voor je het vraagt, ik heb er ook geen idee van of jij hem kende. Hetzelfde geldt voor de andere contactpersonen. Ik weet ook niet wat je vader wil, noch weet ik of je betrokken bent bij de moord of een onschuldig slachtoffer bent.’


  ‘Ik ben erbij betrokken,’ zei ze zachtjes. ‘Misschien heb ik niemand vermoord, maar het is duidelijk dat ik er middenin zit.’


  ‘Tja, daar lijkt het wel op,’ gaf hij toe.


  Met een zucht duwde ze haar vingers tegen haar voorhoofd.


  ‘Carl Baxter en Chopper zijn gevaarlijke mannen,’ zei hij. ‘Ze hebben een bom laten ontploffen die wie weet hoeveel mensen in gevaar heeft gebracht. Dat kan ik niet rechtvaardigen, ook niet als het jou zou schaden. Begrijp je dat?’


  ‘Dat denk ik wel.’


  ‘Ik moet hun namen doorgeven aan de politie en een beschrijving geven van hun auto. Ik moet de politie vertellen waar ze naar toe gaan, zodat ze gearresteerd kunnen worden, en dat betekent dat ik de politie ook naar ons toe zal leiden. Dankzij jou zullen die twee echter in een ander deel van de stad zijn dan wij. Ik zal anoniem bellen, maar het moet gebeuren. Jouw naam zal ik niet noemen.’


  ‘Over mezelf maak ik me niet zo’n zorgen, wel over mijn vader. Hij heeft zoveel moeite gedaan om dit allemaal geheim te houden, maar kennelijk zijn er toch mensen die het weten. Denk je dat ik hem in gevaar breng?’


  ‘Ongeacht de situatie van je vader, die wij niet kennen, en jouw eventuele betrokkenheid, hebben Carl en Chopper bewezen dat ze gevaarlijk zijn. We kunnen niet toestaan dat ze nog meer mensen kwaad doen.’


  ‘Je hebt gelijk, maar wil je me beloven dat je je best zult doen mijn vader erbuiten te houden?’


  ‘Het is niet je vader over wie ik me zorgen maak.’


  ‘Dat weet ik, maar beloof je het?’


  ‘Oké,’ zei hij uiteindelijk, al ging dat niet van harte.
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  Simon reed, terwijl Ella naast hem doezelde. Het zou veel sneller zijn geweest om de hoofdwegen te nemen. Het kostte veel tijd de steden uit te komen, en daarnaast werd er ook nog eens op verschillende plaatsen aan de weg gewerkt. De conditie van zijn rug maakte het rijden bovendien lastig; hij kon maar geen prettige houding vinden. Stoppen om naar zijn rug te laten kijken wilde hij echter pas als het donker werd. Dat was veiliger.


  Onderweg dacht hij aan Jack. Wie was hij? Waar kende hij Ella van, en hoe wist hij dat ze in de problemen zat? Waarom volgde de man hem? Hij keek in de achteruitkijkspiegel naar de weg achter hem. Daar reed alleen een oude schoolbus. Het was niet waarschijnlijk dat Carl en Chopper of Jack daar in reden.


  Ella mompelde wat onsamenhangende dingen in haar slaap en draaide haar hoofd opzij in de richting van het raam. ‘Nee,’ zei ze zachtjes maar wanhopig. Haar hand bewoog in haar schoot, ging toen naar haar gezicht. ‘Nee!’ zei ze weer, duidelijker en luider nu. Haar ogen vlogen open en een snik bleef steken in haar keel.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij, haar een lange blik toewerpend.


  Moeizaam slikkend, keek ze hem even aan. ‘Ja.’


  Hij gaf haar de fles water die hij bij het benzinestation had gekocht, en nadat ze een flinke slok had genomen, ging ze rechtop zitten en keek naar het veranderende landschap.


  ‘Hoelang heb ik geslapen?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Zo’n tweeënhalf uur.’


  ‘Ik droomde,’ zei ze.


  ‘Dat dacht ik al. Je vader?’


  ‘Hm. We waren aan het dansen. Ik droeg een roze jurk en hij draaide me rond, maar toen begon hij te vervagen, tot hij helemaal verdwenen was. Ik was compleet over mijn toeren.’


  Aarzelend legde hij zijn hand op haar niet-gewonde hand. Het werd onderhand lastig voor hen allebei een plekje te vinden dat niet gewond of gekneusd was. ‘Het was maar een droom,’ zei hij zachtjes.


  ‘Het leek zo echt. O, Simon, wat moet ik doen? Stel dat hij wordt gezocht door de politie? Wie weet heeft hij een bank beroofd, of zoiets, en is hij daarom naar Canada gevlucht.’


  ‘Amerika heeft een uitleveringsverdrag met Canada. Hij kan de wet niet ontlopen door naar Canada te gaan.’


  ‘Misschien houdt hij zich gewoon schuil, of misschien heeft hij iets gedaan wat niet illegaal was, maar wel immoreel.’


  ‘Daar komen we morgen wel achter,’ zei hij vastberaden.


  Ze zuchtte. ‘Ik maak me gewoon zo’n zorgen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Met vernauwde ogen bestudeerde ze hem. Toen zuchtte ze opnieuw. ‘O, wat egoïstisch van me. Ik ben helemaal vergeten dat je gewond bent aan je rug. Zet de auto eens stil.’


  ‘Wat –’


  ‘Stop nu maar gewoon, nu meteen.’


  Hij parkeerde de pick-up langs de weg op hetzelfde moment dat de oude schoolbus hen passeerde.


  ‘We wisselen van plaats. Ik rijd,’ zei ze. Om haar woorden te onderstrepen stapte ze uit en liep om de auto heen naar zijn kant. Het portier open trekkend, voegde ze eraan toe: ‘Uitstappen.’


  Gretig deed hij wat ze zei. Zijn rug leek in brand te staan.


  Ze nam zijn plaats in achter het stuur. ‘Ik rijd naar een motel en dan kijk ik daar even naar je rug.’


  ‘Je moet wachten tot het donker –’


  ‘Zeker niet, ik had er al veel eerder naar moeten kijken. Stap in.’


  Nog voor hij zijn gordel om had, reed ze de weg op. Hij zat zijwaarts, met zijn linkerarm tegen de rugleuning van zijn stoel. Nu hij zich niet meer op het rijden hoefde te concentreren en hij geen afleiding meer had, leek zijn rug nog meer te gaan branden. Gelukkig reden ze al snel een stad in. TWILIGHT, stond er op het bord.


  ‘Hier stoppen we,’ zei ze.


  ‘In een sjofel motel op een afgelegen plek,’ zei hij.


  ‘Uiteraard. Vertrouw maar op mij.’


  Hij glimlachte. De slaap had haar goed gedaan.


  Grinnikend keek ze hem aan, waarbij ze een beetje met haar hoofd schudde.


  Het was een bekende beweging, die hem om de een of andere reden recht in zijn hart raakte. Alles wat ontbrak was de massa gouden krullen die om haar hoofd had gedanst als ze bewoog. O, hemel, hij had toch niet nog steeds hoop dat het weer goed kwam tussen hen, of wel?


  Alsof ze zijn gedachten had geraden, zei ze: ‘Vertel me eens waarom je het hart van de zeemeermin hebt gebroken.’


  Hij haalde zijn schouders op en had daar meteen spijt van, want het deed vreselijk veel pijn. ‘We waren uit elkaar gegroeid.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Nou, zij wilde het een en ik het ander.’


  ‘Redeneer je altijd zo in cirkels?’


  ‘Oké, ze vond het bijvoorbeeld niks dat ik bij de politie werkte.’


  ‘Slimme meid.’


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Het is toch gevaarlijk werk, of niet? Misschien wilde ze kinderen en wilde ze niet dat hun vader werd vermoord door de een of andere crimineel.’


  Was haar geheugen terug? Plaagde ze hem? Starend naar haar mooie profiel, zei hij: ‘Of misschien was ze ergens voor op de vlucht.’


  Een glimlach verscheen om haar mond. ‘Dat is opwindend,’ zei ze. ‘Dat bevalt me beter.’


  Hij keek haar aan, maar zag niets waaruit bleek dat ze hem voor de gek hield.


  ‘Hoe dan ook, jij hebt het dus uitgemaakt met haar.’


  ‘Nou, zij was ook niet echt blij meer met mij,’ zei hij. ‘Ze had geheimen, en toen ik maar bleef doorvragen, werd ze kwaad en noemde me een bemoeizieke zeurpiet.’


  ‘Wel triest, dat het zo gelopen is, Simon.’


  ‘Ja, dat is waar.’


  Twilight was een kleine, enigszins doodse stad met veel leegstaande gebouwen. Na een tijdje zag hij een telefooncel op een door onkruid overwoekerde parkeerplaats van een lang geleden gesloten minigolfbaan. ‘Rij daar even in, ik moet een vriend bellen. Parkeer maar achter die bomen.’


  Ze deed wat hij vroeg en stapte gelijk met hem uit. Terwijl hij naar de telefooncel liep, ging zij voor het hek van het golfterrein staan en keek naar de oude windmolens en clowns die ooit kinderen hadden vermaakt.


  Hoewel er geen telefoonboek meer lag in de cel had de telefoon gelukkig wel een kiestoon, zodat hij collect kon bellen. Devin nam het gesprek aan. Te oordelen naar het gekletter op de achtergrond, was hij bezig met de vaat of stond hij te koken.


  ‘Goed dat je belt,’ zei hij. ‘Robert Connors was ook een gepensioneerde politieman, en raad eens waar hij woonde?’


  ‘Chicago, net als Jerry Bucker?’


  ‘Bingo.’


  ‘Dus de moord op Connors houdt verband met deze zaak.’


  ‘Dat moet wel. Hij moet die oude man zijn die je meisje heeft ontmoet in het restaurant, en dat betekent dat ze, met uitzondering van de moordenaar, de laatste persoon is geweest die hem levend heeft gezien. Het restaurant zat vol getuigen, dus de politie zal haar nu ook in verband met deze moord willen ondervragen.’


  Kreunend leunde Simon met zijn voorhoofd tegen het glas van de cel. ‘Ik heb de politie vandaag anoniem gebeld om ze te vertellen wie ik denk dat verantwoordelijk is voor de moord op Bucker en Connors. Als dit allemaal voorbij is, hopelijk morgen al, kom ik terug naar Blue Mountain en zal ik met de inspecteur gaan praten.’


  ‘Hij vilt je levend. Het achterhouden van informatie, het helpen van –’


  ‘Ja, ja, dat weet ik allemaal wel. Ik wist wat ik deed toen ik een paar dagen geleden partij koos. Ik moet gewoon zeker weten dat Ella onschuldig is voor die twee worden opgepakt en gaan proberen haar de schuld in de schoenen te schuiven om hun straf te ontlopen. Ik kan het risico niet nemen dat ze in de gevangenis terechtkomt.’


  ‘Hé, wacht eens even,’ zei Devin. ‘Ik dacht dat het uit was met dat meisje. Waarom kun je haar niet loslaten?’


  Hij had Devin niet verteld over Ella’s zwangerschap. Dat zou hij pas doen als Ella het zichzelf had herinnerd, of als ze het te weten was gekomen omdat hij het niet langer voor zich had kunnen houden.’


  Devin floot. ‘Je hebt nog steeds gevoelens voor haar.’


  Dat viel niet te ontkennen. Hij had inderdaad gevoelens voor haar, gevoelens die maakten dat hij aan alles begon te twijfelen, maar dit was niet het moment om daarover te piekeren.


  ‘Luister,’ zei Devin. ‘Ik kan haar echte meisjesnaam niet vinden, maar ik weet dat ik in de buurt moet zijn. Zonder wettige naamsverandering is haar huwelijk met Carl Baxter waarschijnlijk ongeldig.’


  ‘Dat scheelt dan weer,’ zei Simon.


  ‘O, ja, en voor ik het vergeet, nog iets anders. Blijkbaar heeft er iemand vragen over je gesteld. Een donkerharige man, spreekt met een licht Spaans accent. Ken je hem?’


  ‘Soort van.’


  Nadat hij had vernomen dat Devin tot nu toe niet door de politie was benaderd, hing hij op. Eigenlijk wilde hij Virginia ook nog bellen, maar hij besloot dat niet te doen. Hij wilde haar zo min mogelijk bij de zaak betrekken, en bovendien kon ze hem toch niets nieuws vertellen. Ze had tegen hem gezegd dat Ella’s geheugen vanzelf moest terugkomen, en dat leek te gaan gebeuren. Inmiddels had ze zich haar vader, haar moeder en haar broer al herinnerd. Wat ze nodig hadden, was tijd. Wat ze niet hadden, was tijd.


  Even later liep hij terug naar het hek, waar Ella staarde naar een grote beer die op een witte bloem balanceerde. De beer droeg een Lederhose en had een bierpul in zijn hand. Zijn mond stond wijd open, alsof hij aan het jodelen was. ‘Wat valt er te zien?’ vroeg hij terwijl hij naast haar ging staan en zijn vingers door het hek vlocht.


  Met haar hoofd tegen het hek leunend, keek ze naar hem op. ‘Er zit een vogelnestje in de bek van de beer. Luister.’


  Hij hoorde niets, tot er een kleine zwart met grijze vogel aan kwam vliegen die op een van de gele tanden van de beer landde en er een kakofonie van hoog getjilp losbarstte. ‘Een Starling, oftewel spreeuw,’ zei hij zachtjes. ‘Een plaag onder de Amerikaanse zangvogels.’


  ‘Starling,’ herhaalde ze langzaam, alsof ze het woord proefde. ‘Waarom is die soort een plaag onder de Amerikaanse zangvogels?’


  ‘Het zijn geen inheemse vogels. Ze jagen andere vogels weg en vernietigen hun eieren zelfs.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Mijn vader en moeder hebben flink wat grond. Ze houden van vogels. Wil je misschien wat meer weten over de onschuldig uitziende maar erg destructieve huismus?’


  Ze lachte, en haar blik verzachtte. Hemel, hij hield ervan als ze op die manier naar hem keek. In het verleden was dat een uitnodiging geweest voor seks, maar het was ook een teken geweest dat ze zich zo veilig voelde, dat ze hem toestond wat dichterbij te komen. Zijn blik ging omlaag naar haar middel en de lichte zwelling van haar buik. De gedachte dat de baby die daar zat misschien niet zijn baby was, maakte hem van streek.


  Zijn vingers om die van haar vouwend, keek hij haar diep in de ogen. Ze bewoog zich niet, maar hij zag dat ze haar aandacht op zijn mond richtte. Hun hoofden gingen dichter naar elkaar toe. Toen zijn lippen die van haar raakten schoten er duizenden herinneringen door hem heen aan eerdere liefkozingen. Verschillende van die herinneringen betroffen de avond dat ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet.


  Vanaf het moment dat hij op het gemaskerde bal was gearriveerd en haar had zien staan in dat zeegroene glinsterende zeemeerminnenpak, was hij als gehypnotiseerd geweest. Tegen het eind van de avond hadden ze elkaar al wel honderd keer gekust. Tegen het eind van het weekend waren ze minnaars geweest. Ondanks haar geslotenheid, die hem ook toen al was opgevallen, had hij een toekomst met haar willen opbouwen. Nu, terwijl haar warme zachte tong zich verstrengelde met die van hem, had hij diezelfde wens. Hij verlangde ernaar haar in zijn armen te nemen en haar met haar rug tegen het hek te duwen, te nemen wat ze hem aanbood, haar nog een keer tot de zijne te maken.


  Boven hun hoofden klonk weer het luide getjilp van de kleine spreeuwen die hun vader of moeder verwelkomden, en hij hief zijn hoofd op. Met een vinger streek hij over haar lippen. Als zij wilde, wilde hij ook. Waarom net doen alsof dat niet zo was?


  ‘Ik herinnerde me weer hoe seks voelt,’ fluisterde ze. ‘Ik kreeg zin om seks te hebben, hier en nu, met jou.’


  ‘Wat een heerlijk idee,’ fluisterde hij tegen haar wang.


  Ze keek naar haar linkerhand. ‘Ik ben getrouwd.’


  ‘Ella –’


  ‘Zelfs als het huwelijk voorbij is, is het een feit dat ik bij hem was toen ik mijn geheugen verloor. Hij wist dat ik een afspraak had met die contactpersonen in het restaurant. Kennelijk waren Carl en ik dus samen op weg naar mijn vader, en nu is er een man vermoord. Bij die werf zei Carl dat ik niet onschuldig ben, en ik heb het gevoel dat hij gelijk heeft. Dan is daar nog die Jack, die zomaar verschijnt en mijn naam kent, ons waarschuwt de politie niet in te schakelen. Hoeveel mannen ken ik wel niet? Zijn het allemaal minnaars of ex-minnaars, of ken ik ze ergens anders van?’


  ‘Ik weet het ook niet,’ zei hij, haar recht aankijkend.


  ‘Nee, dat zie ik in je ogen, maar je weet wel meer over me dan je vertelt.’


  ‘Dat is waar,’ zei hij. ‘Ik zal eerlijk zijn. Mijn nicht is arts. Ik heb met haar gesproken, en ze zei dat je geheugen vanzelf moest terugkomen. Het zou het beste zijn als je daarvoor naar huis ging, omdat je eigen vertrouwde omgeving sneller herinneringen zal oproepen. Ze noemde dat associatietherapie.’


  ‘Ik heb steeds het gevoel gehad dat dat de manier is waarop het moet gebeuren,’ zei ze zachtjes. ‘Carl beweerde juist dat het goed was te reizen, maar dat zei hij natuurlijk omdat hem dat beter uitkwam.’


  ‘Als je dat wilt, kan ik je naar huis brengen, al zit er wel een addertje onder het gras.’


  ‘Mijn vader heeft me nodig,’ zei ze nadrukkelijk.


  Dat was niet het addertje waar hij aan had gedacht; eerder het feit dat de politie haar wilde ondervragen over haar mogelijke betrokkenheid bij twee moorden en een bomexplosie. Omdat ze die sneeuwbol had achtergelaten en de lichten in huis had laten branden, was hij er bijna zeker van dat ze tegen haar wil was meegenomen door Carl Baxter, maar wat betekende dat? Dat ze haar vader niet had willen helpen, of dat ze op het punt had gestaan dat te doen toen Baxter was verschenen? Ze had zich de afgelopen weken vreemd gedragen en had dingen verzwegen. Was dat veroorzaakt door Baxter, haar vader, of door allebei?


  ‘Je ziet er net zo verward uit als ik me voel,’ zei Ella. ‘Hoe dan ook, misschien ben ik inderdaad getrouwd met die rotzak, maar dat betekent nog niet dat ik zijn ring hoef te dragen.’ Met die woorden deed ze haar trouwring af en gooide hem met een grote boog over het hek. Hij landde een eind verderop in de bosjes. Met een tevreden glimlach draaide ze zich naar hem toe. ‘Volgens mij heb je veel pijn, dus laten we gaan.’


  ‘Dus geen seks op de grond?’ zei hij maar half voor de grap.


  ‘Met je rug vol glas?’


  ‘Jij kan toch onderop liggen?’


  Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Stap in de truck.’ Na nog een laatste blik op het vogelnest in de bek van de beer liep ze naar de auto en ging achter het stuur zitten.


  Vijf minuten later kwamen ze bij een motel dat er zo vreselijk uitzag, dat ze er allebei zeker van waren dat de kamers per uur werden verhuurd. Terwijl zij de auto achter het motel parkeerde, waar hij uit het zicht stond, boekte hij alvast een kamer.


  Eenmaal in hun groezelige onderkomen, plaatste Ella een stoel voor de geopende deur naar de badkamer, haalde de schemerlampen van de nachtkastjes en zette die aan weerskanten van de stoel.


  Simon ging achterstevoren op de stoel zitten met zijn rug naar haar toe en zijn armen steunend op de rugleuning. Heel voorzichtig begon ze zijn overhemd open te knippen met de schaar uit de verbandtrommel, maar doordat het bloed was opgedroogd om de glasscherven heen, deed het desondanks veel pijn.


  ‘Lieve help!’ riep ze uit toen ze erin was geslaagd alle stof van zijn bovenlichaam te halen. ‘Dit ziet er vreselijk uit.’


  ‘Minder geklets en meer actie,’ zei hij, oppervlakkig ademhalend. ‘In de verbandtrommel zit ook een pincet.’


  ‘Die heb ik. Wil je iets om op te bijten?’


  ‘Nee, dank je. Doe het maar gewoon.’


  De minuten die volgden gingen in stilte voorbij terwijl ze de splinters er een voor een uithaalde. Toen ze klaar was, maakte ze een warm sopje in de wastafel en begon zijn rug voorzichtig schoon te wassen. Hij sprong bijna van zijn stoel toen het washandje over een stukje glas gleed dat ze had gemist, maar ook dat haalde ze er snel uit. Nadat zijn rug schoon en droog was, deed ze er zalf op en kon hij een schoon overhemd aantrekken. Terwijl Ella zich terugtrok in de badkamer om een douche te nemen, nam hij twee aspirines en ging op zijn buik op bed liggen.


  Een halfuur later verlieten ze de kamer weer en leverden hun sleutel in. Voor ze de auto in gingen, keek hij eerst goed rond of Carl en Chopper hen niet onverhoopt toch hadden opgespoord. De twee waren nergens te bekennen, dus stapten ze in en reden naar een fastfoodrestaurant voor hun avondmaaltijd. Ze bestelden allebei een kipsandwich en een milkshake om mee te nemen. Terwijl ze aten in de pick-up, bestudeerden ze de wegenkaart om te bepalen hoe ze het beste naar Storm Creek konden rijden. Er wachtte hun nog een lange rit.


  ‘Voor we vertrekken wil ik nog even een krant kopen,’ kondigde hij aan, de kaart opvouwend. ‘Misschien staat er iets in over de bom op het busstation. We reden net langs het gemeentehuis. Daar hebben ze vast wel een kiosk.’


  ‘Prima.’


  Hij reed naar het gemeentehuis en parkeerde de auto in een zijstraat. In een vleugel van het gebouw bleek zich ook een kleine bibliotheek te bevinden die twee avonden per week open was. Vanavond was een van die avonden. ‘Laten we even kijken,’ stelde hij voor. ‘Als ze internet hebben, kan ik misschien nog meer te weten komen.’


  ‘Over vijfentwintig minuten gaan ze sluiten,’ zei Ella terwijl ze de bibliotheek in liepen.


  De bibliotheek was dan wel klein, maar gelukkig wel aangesloten op het internet. Nadat Simon zijn rijbewijs had laten zien, kreeg hij een computer toegewezen. Onmiddellijk typte hij TAMPOO en BOM in.


  Twee gewonden bij een explosie in een busstation, las hij, en hij zuchtte van opluchting. Geen doden. Er was een tien jaar oude jongen naar het ziekenhuis gebracht en alweer ontslagen en een oudere vrouw was ter observatie opgenomen. Het was onduidelijk wie er verantwoordelijk was voor de bom, wat betekende dat zijn anonieme tip aan de politie nog niet bekend was bij de pers. Hij leunde naar achter in zijn stoel, maar schoot onmiddellijk weer naar voren. Verdraaide rug.


  Langzaam draaide hij zich om om Ella het goede nieuws te vertellen. Ze stond een paar meter verderop naar een poster van vogels te kijken. Alsof ze zijn blik voelde, draaide ook zij zich om. Aan haar uitdrukking kon hij zien dat er iets aan de hand was en hij maakte aanstalten op te staan om naar haar toe te gaan. Ze kwam echter al naar hem toe en ging naast hem zitten.


  ‘Zijn naam is Starling,’ zei ze zachtjes.


  ‘Wat bedoel je daarmee? Wie heet er Starling?’


  ‘Mijn vader.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Toen je me vertelde hoe die vogels heetten bij die minigolfbaan, voelde ik direct iets.’


  ‘O?’


  ‘Het was een gevoel van vertrouwdheid, of zo. Toen ik net naar die poster keek en het woord STARLING gedrukt zag staan, wist ik het ineens. Zo heet mijn vader, Starling.


  ‘Niet Thornton? Klinkt die naam niet bekend?’


  ‘Thornton, nee, hoezo?’


  ‘Omdat dat de naam is die je gebruikte toen je met Carl Baxter trouwde.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb een privédetective gevraagd informatie te verzamelen over jou en Carl en Chopper, en zelfs over je vader. Als we dit willen overleven en je vader helpen, hebben we hulp nodig.’


  Even staarde ze hem aan, toen knikte ze langzaam. ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Starling, dus?’ Die naam had hij haar nooit horen gebruiken, maar hetzelfde gold voor Thornton. Ook had ze nooit verteld dat ze getrouwd was of nog een vader had. Haar broer was kennelijk nog niet zo lang geleden overleden. Ze moest nog in de rouw zijn geweest toen ze elkaar hadden ontmoet, maar ook over haar broer had ze nooit een woord gezegd.


  ‘Waarom zou mijn meisjesnaam anders zijn dan de achternaam van mijn vader?’ vroeg ze.


  Er waren verschillende mogelijkheden. Ze was eerder getrouwd geweest, de vader aan wie ze zo’n liefdevolle herinneringen had was een stiefvader, haar ouders waren nooit getrouwd, of misschien had ze om de een of andere reden een andere naam aangenomen. ‘Tja, dat kan allerlei redenen hebben,’ zei hij. Kijkend op het computerscherm voegde hij eraan toe: ‘Ik kan Starling intypen en kijken of dat iets oplevert.’


  Abrupt stond ze op. ‘Ik weet niet…’


  ‘Waar ben je bang voor?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Is dat niet duidelijk?’


  ‘Nee.’


  ‘Als hij op internet staat, heeft hij misschien wel iets vreselijks gedaan, is hij berucht, of zo.’


  ‘Ook mensen die iets geweldigs hebben gedaan of beroemd zijn staan op het internet, en zelfs heel gewone mensen kun je daar tegenwoordig op terugvinden.’


  ‘Nee, ik wil het niet weten,’ zei ze vastbesloten. ‘Ik kan het niet.’ Met die woorden draaide ze zich om en haastte zich de bibliotheek uit.


  Wat nu? Moest hij achter haar aan gaan? Ze was wel van streek, maar ze zou vast niet zomaar weglopen, en zijn vingers jeukten om de naam Starling in te typen. Nu had hij de kans.


  ‘Nog tien minuten, sir,’ kondigde de bibliothecaresse met zachte stem aan.


  Hij knikte naar haar en begon te typen. Langs tientallen links over spreeuwen en vogels scrollend, belandde hij uiteindelijk bij namen van bedrijven, organisaties, muziekgroepen en acteurs, tot hij STARLING, TYLER zag staan. Hij klikte op de link en kwam terecht bij een krantenartikel van meer dan vijftien jaar geleden over een agent uit Chicago die Tyler Starling heette. De bibliothecaresse was al bezig op te ruimen en computers af te sluiten, dus las hij zo snel hij kon. Wat hij las verklaarde een hoop over Ella en over wat er aan de hand was, maar niet alles.


  Ineens bedacht hij iets, en hij bevroor. Hij had de politie naar Storm Creek gestuurd om Carl Baxter en Chopper daar te zoeken, maar waarschijnlijk was dat ook de plek waar Ella’s vader een geheime ontmoeting had gepland met zijn dochter. Wat zou er gebeuren als de politie achter de identiteit van Ella’s vader kwam? De ontmoeting zou dan wel plaatsvinden in een ander deel van de stad als waar Carl en Chopper zich bevonden, maar zo groot was Storm Creek niet. Dit kon wel eens heel erg misgaan, en dat zou dan deels aan hem te wijten zijn. Ella zou hem voor altijd haten als hij niet snel een manier vond om dit allemaal in goede banen te leiden.
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  Ella zat in de donkere pick-up te wachten op Simons terugkeer. Hoewel het eten haar een uur geleden best goed had gesmaakt, had ze nu behoorlijk last van haar maag. Hoewel ze er niet echt op zat te wachten te horen wat Simon op internet had gevonden, hoopte ze dat hij zou opschieten. Ze legde een hand op haar maag en sloot haar ogen, trachtend het eten te dwingen op zijn plek te blijven. Dit was de eerste keer dat ze ’s avonds ook misselijk was. Meestal was het ’s ochtends, dus… Haar ogen vlogen weer open. Misselijkheid in de ochtend. Nee, dat kon niet, of wel? Ontzet dacht ze aan die ochtend een paar dagen geleden, toen ze een broek had gepast die overal goed had gezeten, behalve om haar middel. Haar handen gingen naar haar borsten. Waren die gevoelig? Ja!


  Een klopje op het raam kondigde Simons komst aan, en snel leunde ze opzij om het portier aan de bestuurderskant voor hem te openen.


  Hij stapte in en ging voorzichtig zitten, alsof hij nog steeds flink last had van zijn rug.


  ‘Wil je dat ik rij?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ik moet alleen even een prettige houding vinden. Ik denk dat het op dit moment verstandig is geen enkel risico te nemen en jou niet te laten rijden zonder rijbewijs.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’


  ‘Wil je weten wat ik heb gevonden?’ vroeg hij, terwijl hij de autosleutel in het contact stak.


  ‘Ga ik het leuk vinden?’


  ‘Nee.’


  De misselijkheid kroop omhoog naar haar keel. ‘Vertel het me dan later maar een keer. Nu heb ik een badkamer nodig. Snel.’


  Zwijgend startte hij de motor en reed terug naar het fastfood restaurant.


  Ze rende onmiddellijk naar binnen en gaf over in het toilet. Daarna voelde ze zich iets beter. Nadat ze haar mond en gezicht had gewassen, keerde ze terug naar de auto.


  Zwanger. Was het mogelijk dat dat de oorzaak was van haar misselijkheid, en niet de hersenschudding of de medicijnen? Als dat zo was, wie was dan de vader? Carl Baxter? Jack? Iemand anders? Hoe zat het met de medicijnen die ze in het ziekenhuis had gekregen en de drugs die Chopper haar had gegeven in het busstation? Zouden die de baby geen schade toebrengen?


  ‘Ella?’


  Ze schrok op en zag dat Simon haar bezorgd aanstaarde.


  ‘Is alles goed?’


  ‘Het avondeten is niet zo goed gevallen, en het is een zware dag geweest. Bovendien maak ik me zorgen om mijn vader.’ Dat laatste voegde ze eraan toe omdat de liefde voor haar vader op dit moment de enige stabiele factor was in haar leven.


  Met een knikje startte Simon de motor weer. Een paar minuten later reden ze Twilight uit en gingen ze op weg naar Idaho.


  Ze wilde niet met Simon praten uit angst voor de conclusies die hij misschien zou trekken, maar van de andere kant ook juist wel. Goede hemel, hoe moest ze dit nieuws in haar eentje verwerken? Als het waar was, tenminste. Als ze inderdaad zwanger was, hoopte ze van ganser harte dat het niet van Carl Baxter was. Ze kon zich niet voorstellen dat ze naakt met Carl had liggen rollebollen, kon zich niet voorstellen dat ze hem had gewild zoals ze Simon de hele dag al wilde. Wanhopig balde ze haar handen tot vuisten in haar schoot. Het was zo frustrerend. Alle antwoorden, redenen en verklaringen zaten in haar hoofd, maar ze kon er niet bij. Het liefst zou ze met haar hoofd tegen het raam bonken tot alle informatie die ze nodig had eruit kwam.


  ‘Ella?’


  Opnieuw was ze zo in gedachten verdiept, dat ze opschrok bij het horen van Simons stem. ‘Wat is er?’


  Hij klopte op haar hand. ‘Ik denk dat ik je vader heb gevonden op internet.’


  ‘Dat dacht ik al, ja,’ zei ze met een knikje. ‘Je zei net al dat ik het niet leuk ging vinden wat je had ontdekt, maar vertel het me maar.’


  ‘Het is behoorlijk erg. Misschien is hij niet de man die je denkt dat hij is.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Misschien is hij niet het soort man dat je als vader zou wensen. Het lijkt erop dat hij –’


  ‘Wacht even,’ zei ze haastig. ‘Ik dacht dat ik er klaar voor was het te horen, maar ik heb me vergist. Mijn vader is op dit moment de enige persoon die ik me goed kan herinneren. Pak me mijn mooie herinneringen niet af, tenzij je er absoluut zeker van bent dat de Starling over wie je hebt gelezen mijn vader is.’


  Een paar minuten was hij stil. ‘Nee, zeker weet ik het niet,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het lijkt waarschijnlijk, maar omdat ik je verleden niet ken, kan ik er niet absoluut zeker van zijn.’


  ‘Goed, vertel het me dan maar niet.’


  ‘Oké.’


  Ze reden een tijdje zwijgend verder. Afwisselend kneep ze haar handen samen en ontspande ze weer. Af en toe dwaalden ze naar haar buik. Een baby. Ze had sterk het gevoel dat ze altijd al graag een baby had gewild, maar hoe kon ze een kind op de wereld zetten zonder te weten wie de vader was? Steels keek ze naar Simon, die zijn blik strak op de weg gericht hield. Als ze nu kon bepalen wie de vader was, zou ze hem kiezen. Hij was groot maar vriendelijk. Sterk. Hij zorgde voor mensen, ook al was hij dan politieman. Vanaf het moment dat hij haar had gered van de klifwand, had hij voor haar gezorgd en haar gesteund. Hij was de enige man die ze op dit moment een beetje kende. Bovendien was hij enorm sexy.


  Ze glimlachte, blij dat het donker was zodat hij het niet kon zien. Ja, hij zou een geweldige vader zijn en een geweldige echtgenoot. Onwillekeurig dacht ze terug aan hun kus bij het hek van de minigolfbaan. Die kus had zo’n intens gevoel in haar opgeroepen, dat haar hoofd net een caleidoscoop vol beelden en sensaties was geweest. Later, in de motelkamer, toen ze zijn rug had gewassen, hadden haar vingers zo nu en dan langs zijn warme huid gestreken en had ze genoten van de aanblik van zijn gespierde schouders en armen. Ze slikte moeizaam. Als ze zwanger was, viel er niets meer te kiezen. Dan stond al vast wie de vader was, en dat was niet Simon Task. Ze kon alleen maar hopen dat het in ieder geval iemand was naar wie ze net zo verlangde als naar hem.


  Ach, misschien was ze niet eens zwanger. Misschien droomde ze maar wat. Misschien keerde haar geheugen nooit terug en was dat alles wat ze ooit nog zou hebben. Dromen. Ze liet haar hoofd tegen het raam rusten, sloot haar ogen en probeerde zich haar laatste droom weer voor de geest te halen, of tenminste het begin ervan. De roze jurk, de muziek, haar vader. Ze keek naar hem op maar zag geen gezicht, nooit een gezicht. Ze zag alleen zijn handen die haar vasthielden en ronddraaiden, hoorde de muziek.


  Toen was hij weg, terwijl zij nog steeds ronddraaide, haar handen voor zich uitgestrekt maar ouder nu, niet langer in het roze. Haar haren waren langer en dansten om haar heen. Op de plek waar haar vader had gestaan, stond nu een vrouw die haar handen pakte en haar tot stilstand dwong. De vrouw sloeg haar hard in het gezicht. Tranen welden op in haar ogen, tranen stroomden over haar wangen.


  Snakkend naar adem en met een bonzend hart opende ze haar ogen, en gedesoriënteerd keek ze om zich heen. Het was erg donker en stil in de auto. Simon zat naast haar te slapen. Er verschenen twee lichten, en het duurde even voor ze die had geïdentificeerd als de koplampen van een vrachtwagen die het terrein op reed waar Simon had geparkeerd. Op het moment dat de koplampen de binnenkant van de auto verlichtten, keek ze weer naar Simon. Met zijn gezicht naar haar toe zat hij zijwaarts in zijn stoel, zodat zijn rug de leuning niet raakte. De schaduw van zijn stoppelbaardje maakte hem extra aantrekkelijk. Zijn ademhaling was diep en regelmatig, en kennelijk was hij zo uitgeput, dat fel licht noch een huilende vrouw hem uit zijn slaap had kunnen halen.


  De lichten verdwenen weer, en in de beschutting van het donker durfde ze aan zichzelf toe te geven dat ze verliefd aan het worden was op Simon.


  De chauffeur van de truck parkeerde een eindje verderop. Kennelijk stonden ze op een rustplaats of in een park, of zo, maar waar precies? Waren ze al in Idaho? Simon had zijn slaap nodig, dus ze zou hem niet wakker maken om het te vragen. Bovendien wilde ze nu niet met hem praten.


  Zelf slapen zou helaas niet meer lukken. Voor haar gevoel had ze al uren geslapen, en daarnaast had ze een lege maag en last van haar hand, die hinderlijk klopte. Om zichzelf af te leiden dacht ze aan de droom die ze net had gehad. Wie was die vrouw geweest die de plaats in had genomen van haar vader? De vrouw die haar had geslagen? Haar moeder. Haar moeder had haar geslagen. Lieve hemel, wat was er gebeurd in haar verleden? Was dit hoe ze daarachter moest komen? Door glimpen op te vangen van haar jeugd in de ene na de andere ellendige droom?


  


  Toen Simon wakker werd van het eerste ochtendlicht, zag hij dat Ella naar hem staarde. Hij ging verzitten, rekte zich uit en stelde vast dat zijn rug beduidend minder pijn deed dan gisteren. Wel voelde hij zich erg sloom, wat natuurlijk te verwachten was, gezien het gebrek aan slaap van de afgelopen paar dagen. ‘Ben je al lang wakker?’ mompelde hij.


  ‘Nee, niet lang.’


  Hemel, ze zag er uitgeput uit. Naast het slaapgebrek en alle verwondingen moest ze ook nog eens een persoonlijke strijd voeren waarvan de uitkomst net zo onvoorspelbaar was als in een oorlog.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze.


  Hij wreef in zijn ogen en smoorde een geeuw met zijn vuist. ‘Ongeveer vijftien kilometer bij de plek vandaan waar ik vannacht besloot dat ik moest stoppen omdat mijn ogen maar dicht bleven vallen. We staan hier in het een of andere park. In deze regio zijn geen officiële rustplaatsen langs de snelwegen. Ik ga even wat rondlopen buiten en mijn gezicht wassen, en dan kunnen we weer verder.’


  ‘Ik loop wel met je mee,’ zei ze.


  Terwijl ze bij de auto vandaan liepen, zag hij haar met haar hand over de lichte zwelling van haar buik strijken. Snel wendde hij zijn blik af voor ze hem zag staren. Door het park liep een smalle rivier. Ze liepen een eindje stroomafwaarts en keerden toen terug om zich wat op te frissen in het eenvoudige toilet op het terrein. Terug bij de auto bleven ze nog even buiten staan om te genieten van het ochtendzonnetje.


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij.


  ‘Niet echt.’


  ‘Ik ben wel toe aan een kop koffie.’


  ‘Hoe ver zijn we bij Storm Creek vandaan?’


  ‘Het is nog een paar uur rijden, maar ik ben vergeten op te zoeken waar Thunder Lodge ligt toen we gisteravond in de bibliotheek waren. Misschien ligt dat wel een eind buiten de stad. Ik denk dat we nog een keer ergens het internet op moeten.’


  Ze knikte. ‘Denk je ook dat je nog meer informatie kunt vinden over de man die misschien mijn vader is?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Genoeg om er zeker van te zijn dat de Starling die je hebt gevonden, echt mijn vader is?’


  ‘Dat denk ik wel, ja. Als ik een artikel vind waarin informatie staat over zijn gezin, word jij misschien ook genoemd.’


  ‘Hoe heet hij met zijn voornaam?’


  ‘Tyler.’


  ‘En Susan,’ zei ze, alsof dat woord op het puntje van haar tong had liggen wachten. ‘Susan,’ herhaalde ze.


  ‘Je moeder?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus de Tyler –’


  ‘Van Tyler weet ik het niet. Ik weet alleen dat mijn moeder Susan heet, en dat wist ik een minuut geleden ook nog niet, maar het kan helpen, toch?’


  ‘Zeker.’


  ‘Oké, laten we gaan, op zoek naar een bibliotheek.’


  Ze stapten in de auto, en hij startte de motor. Even later reden ze over de kronkelende, met fruitbomen omzoomde weg die het park uit leidde. De bomen stonden in bloei, en het waaide zo hard, dat de bloesem als sneeuw door de lucht dwarrelde. Hij wierp een blik op Ella, maar ze was nogal in zichzelf gekeerd deze ochtend en staarde niets ziend voor zich uit.


  Zo had hij haar vaker gezien, besefte hij terwijl hij de snelweg op ging. De laatste keer was geweest toen ze bij zijn ouders op bezoek waren gegaan om de zestigste verjaardag van zijn vader te vieren. Zijn vader was zo blij geweest met Ella’s cadeau, zelfgemaakte chocoladerotsjes met cashewnoten, dat hij haar spontaan had omhelsd. Bijna onmiddellijk had Ella zich teruggetrokken, letterlijk en figuurlijk.


  Dat was het moment geweest dat Simon eraan was gaan twijfelen of ze wel zo goed in zijn leven paste. Meer dan een jaar had hij zijn best gedaan in dat van haar te passen, maar ineens had hij beseft dat het evenwicht tussen geven en nemen zoek was bij hen. Nu wist hij dat er iets aan de hand was met haar vader, dat ze waarschijnlijk een moeilijke jeugd had gehad, waardoor het vertoon van affectie van zijn vader pijnlijk voor haar was geweest. Had ze op dat moment besloten afstand van hem te nemen? Of had ze later op de avond misschien haar eigen vader gebeld? Was toen alles in gang gezet?


  De trieste waarheid was dat als Tyler Starling inderdaad haar vader was, hij een crimineel en een moordenaar was. Hoe kon hij haar zoiets vertellen? Aan de andere kant, hoe kon hij haar haar leven laten riskeren voor zo’n man? Op dit moment koesterde ze alleen maar warme gevoelens voor haar vader, maar als hij een crimineel bleek te zijn, lag het allemaal een stuk gecompliceerder en zou ze vroeg of laat struikelen over haar ware gevoelens.


  Was het beter als ze zichzelf herinnerde hoe het zat, of moest hij vertellen wat hij had ontdekt? Het stak hem dat ze hem voor haar geheugenverlies niet genoeg had vertrouwd om over haar verleden te praten, vooral omdat Carl Baxter duidelijk wel op de hoogte was geweest van de situatie met haar vader. Had ze hem nooit iets verteld omdat hij agent was?


  ‘Weet je zeker dat je niets wilt eten?’ vroeg hij. Ze keek hem aan met een ongemakkelijke blik in haar blauwe ogen, maar zei niets. ‘Heb je soms weer last van je maag?’ voegde hij eraan toe.


  ‘Nee,’ zei ze snel en nadrukkelijk, en ze keek weer naar buiten.


  Het leek wel of de oude Ella terug was, dacht hij, en hij glimlachte. De lievere versie was meegaander en makkelijker om mee te praten, maar dit was zijn Ella. Een beetje prikkelbaar.


  Maar wacht eens even… Hij keek haar kant weer op en zag haar hand op haar buik rusten. Ineens begreep hij waarom ze zich anders gedroeg. Ze wist het. Ze had ontdekt dat ze zwanger was, of vermoedde het in elk geval, en wilde het hem niet vertellen. Zelf was hij natuurlijk ook niet echt eerlijk tegen haar geweest, dus wilde hij wel over haar baby praten? Over een baby die misschien van hem was, terwijl hij tegen haar had gezegd dat hij haar tot voor een paar dagen geleden niet kende? Niet echt, nee.


  ‘Wil je daar stoppen om koffie te halen?’ vroeg ze, toen ze langs een bord reden waarop stond aangegeven dat ze een stad naderden.


  ‘Nee, deze stad rijden we voorbij. Te groot. Kijk eens op de kaart of je een kleinere stad in de buurt ziet. Tegenwoordig hebben ze ook internet in kleinere bibliotheken.’


  Ze worstelde een paar minuten met de kaart. ‘Een kilometer of twintig verderop kun je van de snelweg af, en dan moet je nog een eind doorrijden naar een plaats die Sellers heet.’


  Een halfuurtje later reden ze Sellers binnen, een gezellig maar geïsoleerd liggend stadje. Eerst gingen ze naar een benzinestation. Terwijl Simon tankte, vroeg Ella in het winkeltje richtingaanwijzingen naar de bibliotheek. Zodra de tank vol zat en Simon had afgerekend, reden ze erheen. De bibliotheek bleek een ruim, modern en licht gebouw te zijn. Er stond een heel stel computers waarvan er verschillende vrij waren. De bibliothecaresse bestudeerde Simons rijbewijs en stond hun vervolgens toe allebei een computer te gebruiken.


  ‘Zoek jij Thunder Lodge op, dan zoek ik meer informatie over Tyler Starling,’ zei Simon. Het viel hem op dat Ella op een plek ging zitten vanwaar uit ze niet op zijn computerscherm kon kijken. Haar weerzin om meer te weten te komen over haar vader verwarde hem een beetje, maar hij liet het los om zich te concentreren op zijn taak.


  Hij keerde terug naar het krantenartikel dat hij gisteravond had gelezen. STARLING GAAT ERVANDOOR MET GESTOLEN GELD, luidde de kop. Snel herlas hij het artikel, en deze keer klikte hij wel op alle links naar andere sites. Zo kwam hij van alles te weten over Starlings corruptie, de jacht op hem en de reacties van collega’s en de hoofdcommissaris. Tyler Starling had het publieke vertrouwen vreselijk beschaamd. Men noemde hem een dief, een crimineel, een moordenaar, en men was het erover eens dat hij een flinke straf verdiende. Tot een proces kwam het niet, want Starling werd nooit gepakt.


  Koppig bleef hij verder zoeken naar informatie over de familie van Tyler Starling. Eindelijk stuitte hij op de naam van de echtgenote van de man. Susan. De kinderen werden niet genoemd, maar ten tijde van zijn verdwijning had Tyler twee kinderen, een jongen en een meisje. Hij zocht verder en vond een artikel waarin melding werd gemaakt van het overlijden van Susan Starling. Vier jaar na het schandaal was ze overleden. Bij het artikel stond een foto van het graf. Naast de grafsteen stond een bleek meisje met kort bruin haar en blauwe ogen. Het was Ella. Een stuk jonger, maar hij herkende haar duidelijk.


  Ineens voelde hij een hand op zijn schouder, en geschrokken keek hij op, recht in Ella’s blauwe ogen.


  ‘Ik heb wat geld nodig om de route uit te printen naar Thunder…’ Haar stem stierf weg toen haar blik op de monitor viel.


  Gespannen wachtte hij haar reactie af.


  ‘Eleanor Starling bezoekt het graf van haar moeder,’ las ze ontsteld.


  Voelend dat ze onderuit zou gaan door de schok, draaide hij zich snel om in zijn stoel, net op tijd om haar op te vangen en op schoot te trekken. Ze was krijtwit en haar ogen stonden vol tranen.


  ‘Ze sloeg me,’ zei Ella.


  Het was alsof hij een jong meisje hoorde praten in plaats van de sterke vrouw die hij had leren kennen. Troostend sloeg hij zijn armen om haar heen.


  ‘Ze was gemeen.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij, op een toets drukkend om de foto te laten verdwijnen. Misschien zou ze zich ook de criminele activiteiten van haar vader herinneren nu ze zich had herinnerd dat haar moeder haar had mishandeld, en een einde maken aan de speurtocht naar haar vader. ‘Wil je die richtingaanwijzing nog steeds uitprinten?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze staarde hem even aan en knikte toen.


  ‘Kun je staan?’


  Razendsnel kwam ze overeind, alsof ze haar veerkracht wilde bewijzen.


  Ook hij ging staan, klaar om haar vast te pakken als ze weg wilde rennen. Ergens had hij het gevoel dat ze al bijna zestien jaar aan het wegrennen was.
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  ‘Wil je erover praten?’ vroeg Simon in de auto.


  Vlug schudde Ella haar hoofd. Ze wist niet wat ze moest zeggen, wist niet eens precies wat ze voelde. Ze was vroeger mishandeld door haar moeder, maar het was of het bij iemand anders was gebeurd, of bij een personage uit een boek.


  ‘Het spijt me.’


  Ze knikte afwezig. Haar hoofd zat vol beelden die te wazig waren om te onderscheiden, en stemmen! Dringend gefluister van verschillende stemmen door elkaar. Kreunend legde ze haar handen aan weerskanten van haar hoofd en sloot haar ogen. Ze wist dat ze dapper moest zijn en aan Simon vragen wat hij te weten was gekomen over haar vader, over de dood van haar moeder. In plaats daarvan wilde ze het portier van de pick-up openen en maken dat ze wegkwam, weg van de beelden en de stemmen, weg van alles.


  ‘Ella,’ zei Simon. ‘Ella!’


  Ze deed haar ogen open.


  ‘Ik breng je terug naar Blue Mountain,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat je dit nog langer moet doorstaan.’


  ‘Ik heb geen keus,’ fluisterde ze.


  ‘Jawel,’ zei hij. ‘Vertrouw me, je vader is het niet waard.’


  ‘Dat verandert niets,’ zei ze zachtjes. Simons stem leek de stemmen in haar hoofd het zwijgen opgelegd te hebben, en ze hoopte dat hij door bleef praten.


  ‘Hoe kun je dat zeggen?’ vroeg hij, haar een ongeduldige blik toewerpend.


  ‘Omdat het zo is. Ik moet hiermee doorgaan. Voor mijn moeder. Voor mijn vader. Verdraaid, voor zover ik weet ook voor mijn dode broer.’


  ‘Als ik je nu eens vertelde dat je vader wordt gezocht voor moord?’


  Ze slikte moeizaam en probeerde helder na te denken. Uiteindelijk zei ze: ‘Hij blijft mijn vader. Hij hielp me toen ik klein was. Ik was dol op hem, en nu heeft hij me nodig.’


  ‘Dus je wilt hem toch helpen, ook al wordt hij gezocht voor moord?’


  ‘Is hij veroordeeld?’


  ‘Er is nooit een proces geweest. Hij is gevlucht en heeft jou en je familie aan jullie lot overgelaten.’


  ‘Het verandert nog steeds niets. Ik heb van mijn vader gehouden. Ik moet hem redden, dat weet ik in mijn hart. Het is zo’n beetje alles wat ik weet.’ Even was ze stil, toen voegde ze er aan toe: ‘Waarom ben jij hier, Simon?’


  ‘Vanwege jou,’ zei hij langzaam.


  Ze reden over een smalle landweg. De omgeving werd steeds bosrijker en verlatener.


  ‘Dat zeg je steeds,’ zei ze, ‘maar het lijkt niet erg logisch. Je riskeert alles voor mij. Waarom zou je dat doen?’


  Na een lange stilte schraapte hij zijn keel. Vervolgens wierp hij haar een snelle blik toe en begon te praten. ‘Ik heb je toch verteld over die vrouw van wie ik hield?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb er niet bij verteld hoe snel het gebeurde.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hoe snel ik voor haar viel. Bijna onmiddellijk, in feite. Zo ben ik met vrouwen. Geen mitsen en maren, ik weet het gewoon.’


  ‘Wacht even,’ zei ze langzaam. ‘Bedoel je daar soms mee dat je verliefd op me bent geworden?’


  Opnieuw wierp hij haar een snelle blik toen. ‘Dat is wat ik bedoel, ja.’


  ‘Dus daarom zet je je baan op het spel, je hele hebben en houden?’


  ‘Als je het zo stelt, lijk ik wel een idioot,’ zei hij.


  ‘Hoe zou jij het stellen, dan?’


  Hij dacht even na voordat hij zei: ‘Ik denk dat ik een idioot ben.’


  Glimlachend keek ze naar zijn profiel. Ze geloofde hem niet. Haar handen rustten op haar buik. Dat deed ze de laatste tijd wel vaker, alsof ze zonder een test te hebben gedaan al zeker wist dat daar leven groeide. Ze kon Simon niet vertellen dat ze misschien zwanger was, maar toch was de mogelijkheid dat ze een kind kreeg de reden dat ze haar vader moest zien. Trouwens, Simon had zelf ook geheimen. Er was meer aan de hand dan hij wilde zeggen, al had hij haar wel verteld dat zijn nicht had gezegd dat het beter was als haar geheugen vanzelf terugkwam. Daarom had ze besloten niet door te vragen. In ieder geval had het gesprek met hem de beelden en de stemmen uit haar hoofd gejaagd, en diep inademend leunde ze naar achteren.


  ‘Ben je nog iets te weten gekomen over Thunder Lodge?’ vroeg Simon.


  Snel gaf ze hem een samenvatting van wat ze op internet had gelezen. ‘In de jaren vijftig was het een privékampeerterrein, maar door de een of andere juridische strijd tussen een paar erfgenamen moest het sluiten. Daarna is het nooit meer echt wat geworden met de camping. De paar houten gebouwen die er nog liggen, worden in de zomermaanden verhuurd voor privéfeesten. Er loopt een rivier langs het terrein en er is een waterval die, hoe verrassend, Thunder Falls heet.’


  ‘Hoe ver is het van de Canadese grens?’


  ‘De rivier vormt een natuurlijke grens, dus het ligt er precies op.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Het is wel een erg afgelegen plek voor een ontmoeting, vind je niet?’


  ‘Inderdaad, maar je vader is dan ook voortvluchtig.’


  ‘Ik denk dat dit het eindpunt is. Ik kan me niet voorstellen dat we helemaal hierheen moesten rijden om vervolgens weer een nieuwe locatie door te krijgen.’


  ‘We kunnen in ieder geval niet naar Canada, want we hebben geen paspoort,’ merkte hij op. ‘En trouwens, we moeten zo maar even ergens pauzeren. Het is nog maar dertig kilometer naar Thunder Lodge, en we hebben nog drie uur de tijd voor de afspraak.’


  Dat leek haar een prima idee. Ze hadden al een tijd niet meer gegeten, en bovendien wilde ze zich geestelijk voorbereiden op wat komen ging.


  


  Een halfuur later checkten ze in bij alweer een goedkoop motel. Nadat ze hun spullen in hun kamer hadden gezet, liepen ze naar een eettentje, waar Simon een broodje pastrami at en Ella een salade met feta en druiven. Onder het eten waren ze elk in hun eigen gedachten verdiept. Simon had geen idee wat Ella nu van hem vond, maar hij wist wat hij voor haar voelde, en het was verontrustend. Hij wilde niets voor haar voelen. Dat hij om haar welzijn en dat van de baby gaf was logisch, maar dat hij haar wilde als vrouw, als zijn vrouw, was waanzin. Ja, hij was opnieuw verliefd op haar geworden, maar hij moest ophouden met dromen en zijn aandacht bij de puinhoop houden waarin ze zich bevonden. Over een paar uur zou het allemaal voorbij zijn.


  Het werd hem echter niet makkelijk gemaakt, want terug in hun kamer, begon ze zich uit te kleden. Ze trok haar tuniek over haar hoofd, en daaronder droeg ze slechts een heel dun strak wit T-shirt met een diep uitgesneden hals. Haar borsten gingen omhoog en omlaag bij iedere ademhaling. Zich schijnbaar niet bewust van wat ze bij hem teweegbracht, ging ze op de rand van het bed zitten en trok haar schoenen en sokken uit.


  Hij wist maar al te goed dat die slanke enkels overgingen in lange goedgevormde benen en vervolgens in een bovenlichaam dat zowel zacht en rond als slank was. Hemel, hij zou haar willen helpen met uitkleden, was nieuwsgierig naar hoe haar naakte lichaam eruit zou zien nu ze zwanger was. Hij wilde zijn hand op haar buik leggen, op het zich ontwikkelende kind waarvan hij vurig hoopte dat het van hem was. ‘Ik neem eerst een douche,’ zei hij abrupt, en hij stapte de badkamer in.


  Stop daarmee, zei hij tegen zichzelf. Hij had dringend afleiding nodig. Eerst scheerde hij zijn baard af, toen ging hij de douche in, ineenkrimpend toen de straal op zijn rug kwam. Toen hij klaar was, liep hij de slaapkamer weer in, waar Ella bezig was verband en ontsmettingsmiddel te pakken. Het T-shirt droeg ze nog steeds, maar ze had de broek die bij haar tuniek hoorde ingeruild voor een joggingbroek. Hoewel ze aangekleed was, bleef hij beelden voor zich zien van haar naakte lichaam.


  ‘Ga zitten,’ zei ze, naar het bed gebarend.


  Zwijgend deed hij wat ze vroeg, en ze ging op haar knieën achter hem op het matras zitten. Even later begon ze de wonden op zijn rug te controleren, en overal waar ze hem aanraakte begon zijn huid te branden. Toen ze naar voren leunde, streken haar haren langs de zijkant van zijn gezicht, blies haar adem langs zijn huid, voelde hij haar borsten tegen zijn blote arm.


  ‘De meeste wonden zijn oppervlakkig,’ zei ze. ‘Op twee of drie plekjes doe ik nog een verbandgaasje.’


  Hij draaide zijn hoofd een beetje om iets te zeggen, maar daardoor kwamen hun monden vlak bij elkaar terecht en vergat hij wat hij wilde zeggen.


  Glimlachend streek ze over zijn wang. ‘Hm, zacht,’ mompelde ze. ‘Het bevalt me wel als je zo glad geschoren bent.’


  Nu was het genoeg. Hij pakte haar bij haar middel, trok haar op schoot en kuste haar. Langzaam liet hij zijn handen langs haar soepele lichaam omhoogbewegen, terwijl hij met zijn tong haar lippen uiteendwong. Het gewicht van haar warme billen maakte hem gek, haar natte hete tong tegen die van hem maakte dat er scheuten van genot naar zijn kruis gingen. Hijgend schoof hij haar T-shirt omhoog en streelde haar satijnzachte huid. Toen omvatte hij haar borsten en streek met zijn tong langs de kanten cups van haar bh. Haar kreunen van genot echoden in zijn hoofd.


  ‘Simon, Simon, de tijd,’ bracht ze uit.


  Met tegenzin opende hij zijn ogen, en hij keek recht in de hare. Ze waren diep, diepblauw en haar mooie lippen deden hem denken aan rozenblaadjes.


  ‘We hebben geen tijd,’ fluisterde ze.


  Hemel, hij wist niet meer wat hij deed. Hij pakte haar bij haar bovenarmen en leunde met zijn voorhoofd tegen haar borst. Zo bleven ze een tijdje zitten. Toen zijn hartslag omlaag was gegaan en zijn hormonen wat tot rust waren gekomen, hief hij zijn hoofd op en keek weer in haar ogen. Ze legde een hand tegen zijn wang, en hij zag dat ze iets wilde zeggen, maar ze aarzelde. Hoewel hij snel wilde vertrekken nu zij over de tijd was begonnen, wachtte hij rustig af.


  ‘Een paar uur geleden beweerde je toch dat je voor me was gevallen?’ begon ze uiteindelijk.


  Hij knikte, hoewel hij zijn eigen gedachtespoor volgde. Vanaf het moment dat hij haar had gevonden in Rocky Point had hij tegen haar gelogen. Zou ze hem dat ooit vergeven? Hadden de afgelopen vijf minuten alles nog erger gemaakt? Met een vinger streek hij langs haar slanke hals. Denkend aan hoe ze was geweest voor ze haar geheugen had verloren, meende hij te weten dat het antwoord nee luidde. Ze zou woest zijn dat hij dingen voor haar had verzwegen. Even keek hij naar haar buik. Als het zijn baby was die daar groeide, kon ze die bij hem weghouden als ze dat wilde. Ze kon verdwijnen, zoals ze dat in het verleden blijkbaar wel vaker had gedaan. Trachtend de sfeer wat luchtiger te maken, zei hij in reactie op haar opmerking: ‘Volgens mij heb ik dat net wel bewezen, denk je niet?’


  ‘Het leek me iets wederzijds,’ reageerde ze, zijn oor kussend.


  Haar warme adem kietelde zijn pas geschoren huid.


  ‘Als we mijn vader hebben gesproken en we weten wat hij wil, als we terug zijn in Blue Mountain, denk je dat er dan een kans is voor ons?’


  Tot zijn verbijstering raakten haar woorden hem recht in zijn hart. Had hij altijd gehoopt dat ze bij zou draaien? ‘Er is altijd een kans,’ antwoordde hij, haar diep in de ogen kijkend.


  ‘Het wordt laat,’ fluisterde ze. ‘Ik zal die gaasjes er nu op doen, en dan moesten we maar eens gaan.’


  Met afgewende blik stapte ze van het bed af. Haastig deed ze zalf en verband op een paar plaatsen op zijn rug. Haar aanraking was bijna onpersoonlijk.


  Toen ze klaar was, kleedde hij zich verder aan terwijl zij een douche nam.


  Een minuut of vijf later kwam ze gekleed in een spijkerbroek en blauw sweatshirt de kamer weer in. Haar korte bruine haar krulde verleidelijk om haar hoofd en met een schok besefte hij dat ze nooit echt een blondine was geweest, dat ze haar haren had geverfd. Deze nieuwe haarkleur was geen vermomming, maar bedoeld om haar eruit te laten zien zoals ze er vroeger had uitgezien, zodat de contactpersonen haar beter konden herkennen. Haar lange blonde haar was de vermomming geweest.


  Moest hij haar vertellen dat Robert Connors was neergestoken op het parkeerterrein bij het restaurant? Moest hij vertellen dat Chopper met haat in zijn ogen naar de contactpersoon in het busstation had gekeken? Hij zou haar moeten waarschuwen. Als de politie er niet in slaagde Carl en Chopper op te pakken, zouden ze hen weer tegen kunnen komen. Dat wist ze echter al, maar toch wilde ze doorgaan. Omdat zij doorging, moest hij dat ook.


  Hun ogen ontmoetten elkaar, maar allebei keken ze weg. Halve waarheden lagen als hete kolen tussen hen in. Om haar te bereiken zou hij voorzichtig moeten lopen.


  


  De enige weg naar Thunder Lodge leidde dwars door Storm Creek heen. Ella hield haar hoofd omlaag en Simon reed zo snel als was toegestaan.


  Misschien lagen Chopper en Carl wel ergens op de loer, dacht ze met bonzend hart, woest omdat de Red Barn niet bleek te bestaan. Een andere mogelijkheid was dat de politie hen had gearresteerd na Simons anonieme telefoontje en nu naar hen op zoek was, omdat Carl had gezegd dat zij er ook bij betrokken was. Wat ook nog zou kunnen, was dat Carl en Chopper waren vertraagd door Jack en zij zo met open armen werd ontvangen door haar vader. Het zou fijn zijn als ze dan eindelijk een verklaring kreeg. Was haar vader zich ervan bewust hoeveel ellende zijn plan haar te ontmoeten teweeg had gebracht, of was hij daar net zo door overvallen als Simon en zij?


  Hoe dan ook, in het beste geval zou ze haar vader binnenkort zien. Ze hoopte vurig dat ze dan op zijn minst een deel van haar geheugen terugkreeg. Tegelijkertijd was ze doodsbang dat er helemaal niets gebeurde en hij net zo’n vreemde voor haar zou zijn als de rest.


  Een steelse blik op Simon werpend, paste ze die gedachte aan. Simon was geen vreemde. Hij was geen droom, bedreiging of vage herinnering. Simon was echt, en de gedachte aan zijn omhelzing, zijn lippen op de hare, maakte dat ze begon te trillen vanbinnen. Ze wilde meer. ‘Stop,’ riep ze plotseling.


  Meteen zette hij de truck langs de zijkant van de weg. ‘Wat is er?’


  Ze kwam iets omhoog en keek hem aan, erop lettend haar gezicht van de straat afgewend te houden. ‘Ik… ik ben van gedachten veranderd. Ik wil hier niet mee doorgaan. Waar heb ik een vader voor nodig?’


  Geschokt staarde hij haar een moment aan. Vervolgens knikte hij. ‘Oké.’


  Toen hij zijn hand omlaag deed om te schakelen, greep ze zijn arm. ‘Nee, wacht.’


  Rustig bleef hij wachten, tot ze uiteindelijk vroeg: ‘Had je niet verwacht dat ik mijn geheugen al terug zou hebben op dit punt in de reis?’


  Hij dacht even na voor hij langzaam knikte.


  Ze keek naar zijn krachtige profiel. Hij zag eruit als een man die alles voor elkaar kreeg. De schrammen in zijn gezicht gaven hem iets extra stoers. Simon Task was geen man die zich liet tegenhouden.


  ‘Wie heeft mijn vader volgens de berichten vermoord?’


  ‘Een man in Chicago en zijn 21-jarige zoon.’


  ‘Met welk motief?’


  Even leek het erop dat hij geen antwoord ging geven, toen pakte hij haar hand en zei: ‘Ze liepen hem voor de voeten. Luister, Ella, je vader was agent, wat jouw afkeer voor de politie zou kunnen verklaren. Hij werkte samen met een straatbende die zich op grote schaal bezighield met woeker en afpersing. Hij haalde het geld voor hen op, samen met een andere agent die werd vermoord tijdens de arrestatie. Je vader betaalde zijn borg en ging er vervolgens vandoor met meer dan vijf miljoen gestolen dollars.’


  ‘Mij achterlatend bij een moeder die me sloeg,’ voegde ze er zachtjes aan toe.


  Hij gaf haar even de tijd het nieuws te verwerken, zei toen met een zucht: ‘Om eerlijk te zijn, denk ik dat het verstandig is als je ermee stopt. We kunnen ons melden bij de politie of bij een advocaat –’


  ‘Nee,’ zei ze vastberaden. ‘Laten we gaan.’


  ‘Maar ik dacht –’


  ‘Ik werd gewoon bang, dat is alles. Ik wil weten wat er is gebeurd. Ik móet weten wat er is gebeurd.’ Ze kon merken dat hij wilde protesteren, maar toen hij op de klok keek en zag hoe laat het was, reed hij de straat weer op zonder commentaar.


  Haar hand op haar buik leggend, stelde ze zich voor dat ze iets voelde fladderen onder haar vingers. Ze wilde haar leven terug, had het nodig haar leven terug te hebben. Hopelijk was dit hele gedoe bijna voorbij. ‘Had ik gezegd dat Thunder Lodge pas in juni opengaat?’ vroeg ze toen ze Storm Creek weer uit reden zonder dat ze Carl, Chopper of de politie hadden gezien. ‘Heb je enig idee hoe we binnen kunnen komen?’


  ‘Dat zien we wel als we er over drie kilometer zijn,’ zei Simon, knikkend naar een bord.


  Nog drie kilometer. Haar hart begon te bonzen van de zenuwen en haar maag speelde op. Door de bomen langs de weg zag ze af en toe een glimp van de rivier. ‘Daar is de afslag,’ zei ze, voor zich wijzend.


  Even later kwamen ze bij een ijzeren hek dat openstond, en ze reden erdoorheen een bos in. De weg begon omlaag te lopen en het asfalt lag vol dennennaalden en dode takjes. Zo nu en dan scheen de zon door de bomen, en dan werden er vage bandensporen zichtbaar. Ze reden over een houten brug over de rivier, waarna de weg weer omhoogging. Geleidelijk kwamen er minder bomen, tot ze uitkwamen bij een open veld dat op een plateau lag. Aan de rand van de open plek stonden verschillende houten gebouwen. Er waren geen auto’s en er was niemand te zien.


  Simon parkeerde de auto voor het grootste gebouw, tevens het enige gebouw waarvan de ramen niet waren dichtgetimmerd, en ze stapten uit. Via een brede stenen trap liepen ze naar de houten veranda. Ella draaide aan de knop van de grote voordeur, maar de deur zat stevig op slot. ‘Zijn we te laat?’ riep ze wanhopig uit. Om zover te komen en dan niets aan te treffen, was meer dan ze kon verdragen.


  ‘Vijf minuten maar,’ zei Simon na een blik op zijn horloge. ‘Het hek was open, dus laten we nog even rondkijken bij de andere gebouwen.’


  Ineens voelde ze dat er iemand achter hen stond. Voor ze zich om kon draaien, duwde er iets tegen haar rug, iets wat erg veel leek op de loop van een geweer.


  ‘Steek de handen maar omhoog zodat ik ze goed kan zien, mensen,’ zei een mannenstem. ‘Langzaam graag, dan raakt er niemand gewond.’


  Ze keek naar Simon. Tegelijk staken ze hun armen in de lucht.
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  Simon herkende de stem niet, maar dat verbaasde hem niet. Noch Baxter, noch Chopper zou zo beleefd zijn geweest, daar was hij zeker van.


  ‘Jullie kunnen je nu omdraaien,’ zei de man achter hen, nadat hij Simons pistool uit de holster had gehaald.


  Ze draaiden zich om. Het wapen bleek een Winchester repeteergeweer te zijn dat in prima conditie verkeerde. De houten kolf glansde van de boenwas. De man die hem vasthield, had een verweerd gezicht en was waarschijnlijk achter in de zestig. Hij was van gemiddelde lengte en postuur, droeg versleten laarzen, een slobberige spijkerbroek en een gevoerd blauw jack dat hier en daar versteld was met een lapje stof. Onder de kale rand van zijn pet kwam grijs haar uit. Hoewel hij eruitzag als een zwerver, had hij een alerte blik in zijn ogen, en aan de manier waarop zijn geweer tegen zijn schouder rustte, kon Simon zien dat hij uitstekend met het wapen overweg kon. De oude man nam hen allebei van top tot teen op, en uiteindelijk bleef zijn blik rusten op Ella’s gezicht.


  ‘Je bent niet veel veranderd sinds je een meisje was,’ zei de man, zijn wapen omlaag brengend.


  ‘Het spijt me,’ zei Ella. ‘Als ik u ooit heb gekend, dan ben ik dat vergeten.’


  De man fronste zijn voorhoofd en zijn ogen vernauwden zich. ‘Zie ik er zo anders uit?’


  ‘Dat weet ik niet. Een week geleden heb ik een auto-ongeluk gehad waarbij ik mijn geheugen ben kwijtgeraakt.’


  ‘Je hebt geheugenverlies?’ vroeg de man verbaasd.


  Ze knikte.


  ‘Waarom ben je dan helemaal hierheen gekomen?’


  ‘Mijn vader heeft me nodig, toch?’


  ‘Hij wil je graag zien, dat is zeker.’ De man keek naar Simon en vroeg: ‘Ben jij haar man, hoe heet hij, Carl Baxter?’


  ‘Zeker niet,’ antwoordde Simon.


  ‘Er zitten twee mannen achter me aan, en Carl Baxter is daar een van,’ zei Ella. ‘Dit is Simon Task. Als hij me niet had geholpen, was ik hier nu niet geweest. Het is er allemaal nogal gewelddadig aan toe gegaan.’


  ‘Ik weet over het geweld, ja,’ zei de oude man. Jerry en Robert zijn allebei dood. Ik moest het in de krant lezen. Weten jullie daar nog iets van?’


  ‘Dat waren de eerste twee contactpersonen,’ zei Simon.


  Naast hem snakte Ella naar adem. ‘Zijn ze allebei dood? Dus ook de man uit het restaurant?’


  De man knikte. ‘Van Potter heb ik ook niets meer gehoord.’


  ‘Was Potter de contactpersoon bij het busstation?’ vroeg Simon, zich herinnerend dat Chopper die naam zo’n beetje had uitgespuugd.


  ‘Ja. Hij zou me bellen, maar dat heeft hij niet gedaan.’


  ‘Ik heb hem het busstation zien verlaten,’ zei Simon, ‘maar zoals Ella al zei, er zitten twee mannen achter ons aan die gewapend zijn en erg gevaarlijk. We hebben ons best gedaan ze te lozen, maar –’


  ‘Nou, ze zijn jullie nu niet gevolgd. Ik heb iemand bij het hek staan.’ De man reikte in zijn zak en haalde een radio tevoorschijn. Nadat hij aan de volumeknop had gedraaid, drukte hij op een knop en blafte: ‘Ben je daar?’


  ‘Ja, ik ben hier,’ klonk het net zo bondige antwoord.


  ‘Zie je iemand?’


  ‘Nee, niemand. Johnny ook niet. De kust is veilig. Ik sluit het hek. Succes.’


  De oude man stopte de radio weer in zijn zak en stak zijn hand uit naar Ella, die hem schudde. ‘Mijn naam is Reed. Ik breng je naar je vader.’


  ‘Bent u dan niet bang?’ vroeg Ella. ‘Die andere mannen –’


  ‘Het moet gebeuren,’ onderbrak hij haar, ‘en geloof me, als die mannen nog steeds achter je aan zaten, zouden Merle en Johnny dat weten.’ Kijkend naar haar voeten, vervolgde hij: ‘Mooi, je hebt tenminste fatsoenlijke schoenen aan. Heb je ook een jas bij je?’


  ‘In de auto.’


  ‘Ga maar pakken. Mijn Jeep staat achter dit gebouw. We gaan eerst een eindje rijden, en daarna gaan we te voet verder.’


  Simon deed een stap naar voren. ‘Ik ga mee.’


  ‘Nee, jij blijft hier.’


  Hopend dat Ella hem zou steunen, zei hij: ‘Als ik niet ga, gaat zij ook niet mee.’


  Reed keek naar Ella. ‘Denk jij er ook zo over?’


  Tot Simons opluchting knikte ze.


  Met vernauwde ogen keek Reed hem aan. Uiteindelijk zei hij: ‘Je bent óf een verdraaide agent óf je komt uit het leger, een van de twee.’


  ‘Het eerste, ja.’


  ‘Ben je erop uit haar vader te pakken?’


  ‘Nee, van mij heeft hij niets te vrezen.’


  ‘Oké, je kunt mee. Doe je auto op slot. Dan gaan we nu, want we moeten nog een flink stuk lopen voor we het kamp bereiken.’


  Terwijl Simon en Ella hun jassen en wat spullen uit de auto haalden, liep Reed naar de achterkant van het gebouw. Even later kwam hij aanrijden in een Jeep met open laadbak. Op de passagiersstoel voorin lagen slaapzakken en rugzakken, dus klommen ze in de achterbak. ‘Krijg ik mijn pistool nog terug?’ vroeg Simon.


  ‘Later. Goed vasthouden nu, het wordt een hobbelige rit.’


  Terwijl Reed wegreed, wierp Simon Ella een lange blik toe. Ze had een pet opgezet en zag eruit als een kind tijdens haar eerste kampeertrip. In het licht van de middagzon glinsterden haar blauwe ogen meer dan de rivier. Waarschijnlijk kon ze niet wachten tot ze haar vader eindelijk zag.


  Na een paar kilometer eindigde de weg abrupt en stapten ze uit voor een diepe afgrond. Hoog boven hen begon een waterval, die halverwege de afgrond in een zilverachtig meertje terechtkwam en vervolgens verder omlaagviel naar de rivier ver onder hen. De zijkanten van de kloof waren weelderig begroeid met heesters die in bloei stonden. Door alle bloemen leek het wel een geheime tuin. Het was een prachtig gezicht.


  Reed gaf Simon zijn revolver terug. ‘Pak een rugzak,’ zei hij. ‘Ik heb er maar twee, maar er is genoeg te eten.’


  ‘Wilde je de Jeep hier gewoon achterlaten?’ vroeg Simon.


  ‘Waar zou ik hem anders moeten laten?’


  ‘Als hij hier blijft staan, is het wel erg duidelijk waar we heen zijn gegaan.’


  ‘Zoals ik al zei, na jullie is er niemand door het hek gekomen. Bovendien is het mijn Jeep. Merle haalt hem later wel op.’


  ‘Dan zal Merle ernaar moeten zoeken. Jij kent die schurken niet die achter ons aanzitten,’ zei Simon, en hij strekte zijn hand uit. ‘Geef mij de sleutels. Een halve kilometer terug stond een oud gebouw bij een stel bomen. Daar zal ik de auto neerzetten. Halen jullie de bandensporen weg hier, ik haal jullie zo wel in.’


  Hoofdschuddend gooide Reed hem de sleutels toe.


  Even later reed hij terug en parkeerde de Jeep uit het zicht. Op weg terug naar de kloof wiste hij de sporen uit met een tak bladeren. Zodra Reed hem aan zag komen, deed hij zijn rugzak om. Ella zat over een kleine witte bloem gebogen.


  ‘Een boslelie,’ zei ze, terwijl ze opstond. ‘Ik heb ooit geprobeerd er een te kweken.’ Ze had weer een stukje van haar geheugen terug, en grinnikend stond ze op. ‘Ik heb een tuin. Ik heb een huis. Grijs met witte luiken en een rode voordeur. Kon ik me ook maar herinneren wie er allemaal door die deur zijn gekomen. Misschien mijn vader.’


  ‘Misschien,’ zei Simon. Het zou niet lang duren voor ze besefte dat hij door die deur was gelopen, minstens honderd keer.


  ‘De tijd dringt, jongens,’ zei Reed.


  Ella wilde de rugzak dragen, maar Simon kreeg hem als eerste te pakken en deed hem om. Toen het ding zijn rug raakte, haalde hij even diep adem.


  Reed ging hen voor naar een slingerend pad dat links van de kloof de berg op leidde en zette er flink de pas in. Ella liep in het midden, Simon liep achteraan. Na een tijdje werd het pad moeilijker begaanbaar. Er waren hele stukken die zo steil waren dat ze steun moesten zoeken bij boomwortels, takken of elkaar om te voorkomen dat ze uitgleden.


  Voortdurend bleef Simon goed om zich heen kijken. Hij kon zich niet voorstellen dat Carl en Chopper hier ook rondliepen, maar het was niet onmogelijk. Verder merkte hij dat hij zich behoorlijk begon te ergeren aan de situatie. Wandelen en kamperen? Waar sloeg dat op? Had Ella’s vader niet gewoon naar de Lodge kunnen komen? Door hoeveel hoepels moesten ze nog springen? Snel liep hij langs Ella heen, die was blijven staan om een stel kleine paarse bloemen te bewonderen, en ging naast Reed lopen. ‘Gaan we Canada in?’ vroeg hij.


  Reed wierp hem een snelle blik toe. ‘Misschien.’


  ‘Aan de slaapzakken en kookspullen die je hebt meegenomen te zien, gaan we in ieder geval ergens kamperen.’


  ‘Jou ontgaat niets, hè,’ gromde Reed.


  Het deed Simon goed te horen dat de oudere man licht hijgde. Zelf vond hij de wandeling behoorlijk vermoeiend, en hij vond het een vervelende gedachte dat een man die de zeventig naderde meer uithoudingsvermogen zou hebben dan hij. ‘Wat valt er voor jou te halen?’ vroeg hij door.


  Abrupt stoppend met lopen, draaide Reed zich naar hem om. Hij deed zijn vieze pet af, veegde zijn voorhoofd af met zijn mouw en gebaarde naar het pad achter hen. ‘Als het jouw taak is om op haar te letten, moest je haar maar eens weghalen bij die bloemen. Het wordt donker.’ Met die woorden deed hij zijn pet weer op en liep verder.


  Binnensmonds vloekend draaide Simon zich om om Ella te halen, maar ze kwam al naar hem toe. Ze liepen nog ongeveer een uur door en kwamen bij een kleine plas. Omhoogkijkend, stelde Simon vast dat de lucht helemaal dichtgetrokken was. Hopelijk had Thunder Lodge zijn naam niet gekregen vanwege het weer hier.


  ‘Verder dan dit gaan we vanavond niet,’ zei Reed. ‘Ik kan het risico niet nemen dat we vallen. Ik herinner me niet dat het pad zo slecht begaanbaar was, maar het is ook al jaren geleden dat ik hier voor het laatst was.’


  Blij dat ze konden stoppen, liet Simon zijn rugzak op de grond glijden. Het was een kwelling geweest dat zware ding op zijn rug te hebben, vooral omdat hij tijdens het lopen de hele tijd op en neer had bewogen. Of hij zweette flink, óf zijn rug was weer gaan bloeden, maar welke van de twee het was hoefde hij niet te weten.


  Terwijl Ella een paar meter verderop hun slaapzak uitrolde, begon Reed sprokkelhout te verzamelen.


  Met zijn handen op zijn heupen, vroeg Simon: ‘Wat doe je? Je bent toch niet van plan een vuurtje te gaan maken hier?’


  ‘Tuurlijk wel, waarom niet? Het wordt snel kouder.’


  ‘De rook zal verraden dat we hier zitten.’


  Reed grinnikte terwijl hij een lange dak in tweeën brak op zijn knie. ‘Doe niet zo overdreven. Vanaf de Lodge is er maar een manier om deze berg op te gaan. Als die kerels hier zijn, wat ik ten zeerste betwijfel, hoeven ze de rook niet te zien om ons te vinden. Bovendien, kijk eens goed rond. Als we een vuur maken in de buurt van de kloofwand, zal het vanaf beneden praktisch onzichtbaar zijn.’


  Daar zat wat in, dacht Simon, en een blik op het bleke gezicht van Ella gaf de doorslag. ‘Oké, maar maak voor de zekerheid toch maar een klein vuur,’ zei hij.


  ‘Prima.’


  Zodra het vuur brandde haalde Reed een paar gevriesdroogde, in folie verpakte maaltijden uit zijn rugzak, kookte wat water, en niet veel later zaten ze in de vallende schemering beef stroganoff te eten. ‘Hoe ver is het morgen nog lopen?’ vroeg Simon.


  ‘Hoe minder jullie weten, hoe beter,’ antwoordde Reed.


  ‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei Simon. ‘Als ik niet weet wat er gaat gebeuren, kan ik me niet goed voorbereiden.’


  ‘Daarom ben ik hier.’


  ‘We weten niet eens wie jij bent,’ protesteerde Simon.


  ‘Ik ben Reed, de volgende schakel in de ketting die naar Ella’s vader leidt. Meer hoeven jullie niet te weten.’


  ‘Het spijt me dat ik er weer over moet beginnen, maar de andere contactpersonen leefden niet lang meer nadat ze met ons hadden gepraat.’


  Dat bezwaar wuifde Reed weg. ‘Ik ben de meest voorzichtige van het stel.’


  Simon gaf het niet op. ‘Stel dat je vanavond een hartaanval krijgt,’ zei hij, ‘of wordt opgegeten door een beer. Hoe moeten we dan verder?’


  ‘Gewoon het pad blijven volgen naar het begin van de waterval.’


  ‘Zal mijn vader daar dan zijn?’ vroeg Ella.


  ‘Vroeg of laat. Stop met je zorgen te maken.’


  ‘Stoppen met me zorgen te maken?’ riep Ella verontwaardigd uit, en ze ging wat rechter zitten. ‘Heb je enig idee hoe vaak ik de afgelopen week bijna dood ben gegaan? Hetzelfde geldt voor Simon. Ik vind dat we meer dan een beetje recht hebben ons zorgen te maken!’


  Even bestudeerde Reed haar, toen zei hij: ‘Rustig maar, ik bedoelde er verder niets mee. Ik zal het vuur laten branden om de beren op afstand te houden, en met mijn verdraaide hart is niets mis, oké?’


  ‘Waarom heeft mijn vader zo’n gecompliceerd systeem bedacht om met me te praten, en waar is al dat geweld goed voor?’ vroeg ze.


  ‘Je vader wordt gezocht voor moord en is gevlucht met een hoop geld. Sommige mensen zijn uit op het geld, andere willen dat hij alsnog terechtstaat voor zijn daden.’


  ‘Heeft hij die man en zijn zoon echt vermoord?’


  Na een korte aarzeling knikte Reed.


  ‘En nu heeft hij een plan bedacht waardoor er nog meer mensen worden vermoord.’


  ‘Het was niet de bedoeling dat er doden zouden vallen.’


  ‘Ken je die mannen die achter ons aan zitten?’ vroeg Simon. ‘Carl Baxter en een man die Chopper wordt genoemd?’


  De borstelige wenkbrauwen van Reed vormden een frons. ‘Dat wilde ik nog vragen, Ella. Word je bedreigd door je eigen man?’


  ‘Ex-man,’ zei ze. ‘Tenminste, dat hoop ik,’ voegde ze eraan toe, met een blik op Simon. Een tijdje was alleen het geknetter van het vuur te horen. Toen vervolgde ze: ‘Ik herinner me vaag dat een man zei dat hij iemand had herkend die Potter heette, maar het lijkt alsof dat een droom was. Nee, wacht, het was in de auto, nadat ik was gedrogeerd. Daar heb ik het gehoord.’


  ‘Dat zal Chopper zijn geweest,’ zei Simon, terugdenkend aan het moment dat Chopper en Potter elkaar hadden aangekeken en herkend in het busstation. ‘Ik was erbij toen ze elkaar zagen. Ze kenden elkaar.’


  ‘Over wie hebben jullie het?’ wilde Reed weten.


  ‘De man die met Baxter samenwerkt. Wij kennen hem alleen als Chopper.’


  ‘Chopper,’ peinsde Reed. ‘Ik weet het niet…’


  ‘Een grote man,’ zei Simon. ‘Donkere kleding en huidskleur.’


  ‘Erg dol op zijn mes,’ voegde Ella eraan toe.


  Reeds blik schoot naar haar. ‘Wat voor mes?’


  ‘Vrij lang en gebogen, ziet er erg gevaarlijk uit.’


  ‘Een kukri?’


  ‘Ik ben niet bekend –’


  Reed pakte een stok van de stapel brandhout die hij had verzameld en tekende een mes in het zand. ‘Zo een?’


  Zowel Simon als Ella leunde naar voren om te kijken. Reed had een mes getekend van ongeveer vijfentwintig centimeter lang met een gebogen lemmet. ‘Ja, daar leek het op,’ zei Ella.


  ‘Het is een legerwapen uit het Britse Ghurka-regiment.’


  ‘Wat voor regiment?’


  Terwijl Reed het mes dat hij had getekend, uitveegde met zijn laars en de stok in het vuur gooide, schudde hij zijn hoofd.


  ‘Het Ghurka-regiment is een militaire eenheid die bestaat uit mannen uit Noord-India en Nepal,’ legde Simon uit. Zijn ogen vernauwend, voegde hij eraan toe: ‘Vertel eens, Reed, hoe komt het dat de verwijzing naar een kukri maakt dat je eruit ziet alsof je een geest hebt gezien?’


  Reed ging zo abrupt staan, dat hij struikelde en bijna viel. ‘Ik neem de eerste wacht,’ zei hij. ‘Gaan jullie maar slapen.’


  ‘Waarom wil je het niet uitleggen?’ vroeg Simon. ‘Ik heb informatie over Ella’s vader gevonden op internet en weet wat hij heeft gedaan, waarom hij is gevlucht.’


  ‘Het is al zo lang geleden,’ mompelde Reed. ‘Hoe dan ook, het is onmogelijk.’


  ‘Wat is onmogelijk? En zestien jaar is toch niet zo lang? Ik denk dat die agenten die als contactpersoon zijn opgetreden en jij hebben samengewerkt in Chicago en –’


  ‘Ik ga er niet over praten,’ snauwde Reed. ‘In mijn rugzak zitten zaklampen, pakken jullie er allebei maar een.’ Vervolgens legde hij zijn geweer tegen zijn schouder en liep naar de andere kant van de plas, net buiten het licht van het vuur, waar hij ging zitten op een rots.


  Simon richtte zijn aandacht op Ella, die bezig was de restanten van hun maaltijd op te ruimen. Zwijgend hielp hij haar de geopende pakjes en de kopjes en het bestek in plastic te verpakken, zodat er geen wilde dieren op de geur van eten af zouden komen. Toen ze daarmee klaar waren, haalde hij de zaklampen uit Reeds rugzak. Ondertussen gingen zijn gedachten alle kanten op. Wie was Chopper? Potter wist het, en Reed waarschijnlijk ook. In ieder geval had hij het mes herkend.


  ‘Ik trek me even terug daarachter tussen de bomen,’ zei Ella met een dringende klank in haar stem.


  ‘Ik hou de wacht wel.’


  ‘Nee, dat is niet nodig,’ zei ze haastig.


  Ze nam de zaklamp van hem aan en liep snel weg, maar hij zag nog net dat haar hand naar haar mond ging. De ochtendmisselijkheid was blijkbaar vervangen voor avondmisselijkheid.


  Toen ze terugkwam, maakten ze zich klaar voor de nacht, en even later kropen ze samen in de eenpersoonsslaapzak. Hij was redelijk groot, maar er was alleen voldoende ruimte als ze lepeltje lepeltje gingen liggen. Aangezien zijn rug gewond was, nam hij de buitenste positie. Het bleef een tijd stil, maar toen hij merkte dat ze nog niet sliep, vroeg hij: ‘Waar denk je aan?’


  Ze draaide haar hoofd naar hem toe om antwoord te geven. Haar adem rook naar pepermunt.


  ‘Dat ik wilde dat we ergens anders waren, zodat we af konden maken wat we eerder zijn begonnen.’


  ‘Klinkt goed,’ zei hij met een glimlach.


  ‘Goed? Is dat alles?’


  ‘Nee, dat is niet alles,’ zei hij, nog dichter naar haar toe schuivend. Hij likte aan haar oorlelletje, iets wat haar altijd gek had gemaakt, en te oordelen naar de manier waarop ze met haar heupen bewoog, was dat nog steeds zo. Rekening houdend met de situatie waarin ze zich bevonden, beperkte hij zichzelf ertoe geen verdere actie te ondernemen maar alleen haar hals te kussen.


  ‘Mis je haar?’ fluisterde ze.


  ‘Wie?’


  ‘De zeemeermin. Zou je willen dat zij hier bij je was?’


  ‘Op dit moment zou ik hier met niemand anders willen zijn dan met jou,’ zei hij slim. Opnieuw was hij boos op zichzelf. Haar geheugen zou echt wel terugkeren, en dan zou ze hem zijn leugens kwalijk nemen. Hij wilde dat ze zou begrijpen hoe hij hierin stond, maar dat ging niet gebeuren als hij geen manier vond om eerlijk tegen haar te zijn.


  ‘Hetzelfde geldt voor mij,’ zei ze.


  ‘Mooi.’


  ‘Vertel me eens hoe jij je zaterdagen meestal doorbrengt,’ zei ze geeuwend.


  ‘Je bedoelt als ik niet werk?’


  ‘Ja, gewoon een doorsneezaterdag. Wat eet je bijvoorbeeld als ontbijt?’


  Terwijl hij de verse bagels beschreef die hij altijd bij de bakker kocht, schoof ze dichter tegen zijn borst aan. Haar haren roken naar de geur van het kampvuur. ‘Na het ontbijt sleutel ik vaak aan een oude BMW die ik samen met mijn vader aan het opknappen ben. Terwijl ik dat doe, luister ik graag naar de radio, naar een programma dat een vriendin van me presenteert. De ene week gaat het over tuinieren, de andere over koken. Ik vind het gewoon fijn haar stem te horen.’


  ‘Leuk,’ fluisterde Ella. ‘En wat doe je ’s avonds?’


  Ze had haar hoofd weer naar hem toe gedraaid, en haar adem kietelde tegen de binnenkant van zijn arm. ‘Soms ga ik uit eten, soms eet ik bij een vriendin, tenminste, dat deed ik. Ze kan heel goed koken. Haar specialiteit zijn visgerechten. Wat zij voor elkaar krijgt met schelpdieren is ongelooflijk.’ Ella’s billen duwden tegen zijn kruis, en hij moest zijn uiterste best doen zich er niet door te laten afleiden.


  ‘Je hebt het over de zeemeermin, of niet?’ fluisterde ze.


  ‘Ja.’


  ‘Ik krijg honger van je verhalen.’


  Zij maakte hem ook hongerig, maar op een andere manier. Hij streelde haar haren en streek met een vinger over haar arm. Hoe heerlijk het ook was haar vast te houden, het was ook oneerlijk; ze had er geen idee van wat ze voor hem had betekend, wat ze nog steeds voor hem betekende. Had hij gehoopt dat het herinneringen op zou roepen als hij over haar radioprogramma’s en haar kookkunsten begon? Ja, natuurlijk. Een tijdlang dacht hij na wat nu het beste was om te doen. Toen nam hij een besluit.


  ‘Ik moet je iets vertellen,’ fluisterde hij. ‘Ik wist steeds niet goed hoeveel ik je moest vertellen. Dat heb ik al eens gezegd, hè? Ik heb je verteld dat mijn nicht, de dokter, me heeft geadviseerd het veilig te spelen. Je moest jezelf weer dingen gaan herinneren. De waarheid is dat ik ook een beetje bang was. Ik liet je dingen geloven die… Verdraaid, nou, oké, ik heb gelogen. Hoe dan ook, dit is de waarheid. Jij en ik kenden elkaar al voor je je geheugen verloor. We waren geliefden. Een paar weken geleden begon het mis te gaan. We kregen ruzie. Ik… Nou, waar het op neerkomt, is dat ik uiteindelijk kwaad ben vertrokken.’


  Het bleef oorverdovend stil, maar aan de andere kant schoof ze ook niet bij hem vandaan, dus misschien was er hoop. ‘Ella?’ fluisterde hij. ‘Zeg iets. Vraag alles wat je wilt.’


  Nog steeds geen reactie. Een aantal seconden hield hij zijn adem in, tot het eindelijk tot hem doordrong dat ze in slaap was gevallen. Hij overwoog even haar wakker te maken, maar ze had haar slaap hard nodig. Morgen zou hij het opnieuw proberen, voor het te laat was. Voor hij haar echt kwijtraakte.
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  Haar vader stond recht voor haar, maar telkens als ze probeerde hem aan te raken, loste hij op in een dichte mist, zodat ze haar pogingen uiteindelijk maar opgaf. Hoewel hij geen gezicht had, wist ze dat hij het was.


  Ella sloot haar ogen, en toen ze ze weer opendeed, stond Carl op de plek waar haar vader had gestaan. Hij had een groot bord vast, en ze gilde. Het volgende moment vlogen ze. Carl hield het bord met twee handen voor zich uit. Ze probeerde het te pakken, maar het viel in duizenden stukjes uiteen. Tranen stroomden als een riviertje via haar kin en hals naar haar borst en buik. Ze deed haar handen omhoog, en die veranderden in bomen. Met een schok werd ze wakker.


  Ze lag alleen in de slaapzak. Het weer was omgeslagen. Haar haren waren vochtig, en over haar voorhoofd en wangen gleden regendruppels.


  Simon knielde naast haar neer, nauwelijks zichtbaar in het zwakke licht van de ochtend. ‘Alles oké?’ vroeg hij.


  ‘Ik… j-ja, prima,’ stamelde ze, snel knipperend met haar ogen.


  ‘Het is net gaan regenen,’ zei hij. Laten we onze spullen daar onder die dennenbomen leggen, oké?’


  Haastig kroop ze uit de slaapzak, en ze keek omhoog naar de hoge donkere silhouetten van de bomen. De takken wuifden in de wind en produceerden een geluid dat leek op het ruisen van de oceaan. ‘Ik heb weer over mijn vader gedroomd,’ zei ze.


  Simon, die bezig was de slaapzak op te rollen, stopte even en keek haar aan. ‘Iets waar we wat mee kunnen?’


  ‘Nee, hij verdween weer, zoals gewoonlijk. Carl was er ook, hij had een bord in zijn handen en vloog ermee weg alsof het een vliegende schotel was.’


  Grinnikend stopte Simon de slaapzak in de hoes.


  Het ging harder regenen, en ze trok de capuchon van haar jas over haar hoofd en begon snel haar spullen te verzamelen. Nadat ze alle spullen onder de bomen had gelegd, keek ze zoekend rond. ‘Waar is Reed?’ vroeg ze, terwijl ze ging zitten op een omgevallen boom.


  Simon kwam naast haar zitten. ‘Geen idee. Een paar uur geleden maakte hij me wakker om de wacht van hem over te nemen, en sindsdien heb ik hem niet meer gezien.’


  Kennelijk had ze zo diep geslapen, dat ze niet eens had gemerkt dat Simon de slaapzak uit was gegaan. ‘Hij is moeilijk te peilen.’


  ‘Ik zag hem bleek worden toen hij over dat mes van Chopper hoorde.’


  ‘Ja, ik ook. Waar zouden Carl en Chopper trouwens zijn? Het lijkt te mooi om waar te zijn dat Jack erin is geslaagd hen tegen te houden.’


  ‘Misschien heeft de politie ze opgepakt. In ieder geval denk ik niet dat ze in de buurt zijn, anders waren ze nu wel hier geweest. Door het vuur en het lawaai dat we hebben gemaakt hadden ze ons makkelijk kunnen vinden.’


  ‘Als Carl is gearresteerd, probeert hij mij natuurlijk de schuld in de schoenen te schuiven van die twee moorden,’ mompelde ze.


  Troostend sloeg hij een arm om haar schouders. ‘Daar maken we ons later wel zorgen over, oké?’


  ‘Ik hoop maar dat ze Jack niets hebben gedaan,’ zei ze.


  ‘Volgens mij is hij wel iemand die goed voor zichzelf kan zorgen.’


  Aandachtig bestudeerde ze zijn gezicht, zijn mooie grijze ogen die haar opnamen. Zijn baard was weer gaan groeien, en de donkere stoppels accentueerden zijn kaak.


  ‘Je trilt,’ stelde hij vast. ‘Nerveus?’


  ‘Ja, natuurlijk! Vandaag ga ik voor het eerst in jaren mijn vader weer zien. Maar ik trilde omdat ik het koud heb.’


  ‘Ik heb nog een sweatshirt in mijn rugzak zitten. Wil je het aan?’


  ‘Graag.’


  Hij boog zich over zijn rugzak heen, en terwijl hij het sweatshirt eruit trok, vloog er een sok uit die met een bons naast haar voet landde. Automatisch reikte ze naar de sok, waar kennelijk iets in zat. Haar vingers sloten zich om het zachte katoen, en ze voelde iets ronds en hards in de teen zitten. Met opgetrokken wenkbrauwen gaf ze de sok aan Simon, die zijn schouders ophaalde. Wat verborg hij voor haar, dacht ze terwijl ze haar jas uitdeed en het sweatshirt aantrok. Tegen de tijd dat ze haar jas weer aandeed, had Simon het voorwerp uit de sok gehaald. Het was een kleine sneeuwbol. In de bol zwom een otter op zijn rug met een oester op zijn buik. ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Een aandenken,’ zei hij, en hij gaf haar de bol.


  Zonder haar blik van zijn grijze ogen af te wenden, nam de ze bol van hem aan. Toen draaide ze hem om keek naar de neerdwarrelende glittersneeuw. ‘Hij is mooi.’


  ‘Wil jij hem hebben?’ vroeg hij.


  Haar lippen plooiden zich tot een glimlach. ‘Ja.’


  ‘Dan is hij nu van jou,’ zei hij, haar vingers om het kunststof heen vouwend.


  Een geritsel in de struiken deed hen allebei overeind komen. Even later verscheen Reed. Snel stopte Ella de sneeuwbol in haar zak.


  ‘Waar ben jij geweest?’ vroeg Simon, zijn pistool weer in zijn holster stekend.


  Reed hield een vismand omhoog. In zijn andere hand had hij een kleine vishengel. ‘Ik heb het ontbijt gevangen. Heeft er iemand zin in forel?’


  Omdat het nog steeds een beetje regende, maakten ze deze keer vuur onder een stuk overhangende rots. Reed haalde een braadpan tevoorschijn en bakte drie forellen. Om de beurt aten ze hun vis uit de pan. Het duurde bijna een uur voor ze klaar waren om te vertrekken, maar de warme forel viel Ella heel wat beter op de maag dan alles wat ze de afgelopen dagen had gegeten. Misschien kwam er eindelijk een eind aan die onophoudelijke misselijkheid.


  Deze keer was zij het eerst bij de rugzak, en ze had hem al op haar rug voor Simon haar kon tegenhouden. Tijdens het lopen namen ze dezelfde volgorde aan als de dag ervoor. Reed voorop, Simon achteraan en Ella in het midden. Zo hoog in de bergen was er van een echt pad nauwelijks nog sprake. De waterval bevond zich rechts van hen, maar af en toe verdween hij uit het zicht. Ze klommen in stilte, en al snel gingen haar gedachten naar de man die ze straks ging ontmoeten.


  Haar vader had enorme bedragen geld ontvreemd, en blijkbaar had hij nog steeds genoeg macht om mannen als Reed in te schakelen, die ondanks het gevaar deden wat hij zei. Hij moest een koude harteloze man zijn, en ze vroeg zich af of ze contact met hem had gehouden in de loop der jaren, of dat ze nooit meer iets met hem te maken had willen hebben. Ze was twaalf geweest toen hij was gevlucht en haar had achtergelaten bij een moeder die haar mishandelde. Misschien had ze hem daarna nooit meer gezien.


  Er ging een uur voorbij, toen twee. Toen ze even bleef staan om diep adem te halen en haar pijnlijke rug te strekken, besefte ze pas dat het was opgehouden met regenen en de zon was doorgebroken. Genietend draaide ze haar gezicht naar de lentezon, die voelde als een warmtelamp.


  Even later kwam Simon naast haar staan. Een haarstreng van haar voorhoofd strijkend, keek hij haar bezorgd aan. ‘Ik wil dat je vanaf nu bij mij in de buurt blijft,’ zei hij terwijl ze samen verder liepen. ‘Blijf achter me. We weten niet wat we moeten verwachten, dus verwacht alles en niets.’


  Hij had het over rondvliegende kogels, ontvoeringen en messen. Ineens drong het ten volle tot haar door aan welk gevaar ze anderen en zichzelf blootstelde. Als vanzelf ging haar hand naar haar buik, en ze bleef staan en draaide zich naar hem toe. ‘Er is iets wat je moet weten.’


  ‘Oké, wat is er?’


  ‘Ik denk dat ik zwanger ben.’


  Zonder ook maar met zijn ogen te knipperen, keek hij haar aan. Hij was niet van zijn stuk te brengen, die man.


  ‘Ik wil dat je het weet, omdat het betekent dat er twee mensen zijn die je moet beschermen,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Hoelang vermoed je het al?’ vroeg hij.


  ‘Sinds twee dagen, vanaf het moment dat we voor het eerst naar de bibliotheek gingen. Daarom heb ik de kans nog niet gehad een test te kopen.’


  Ze zag hem denken, maar hij zei niets. ‘Goed,’ vervolgde ze tam. ‘Nu weet je het dus.’


  ‘Nu weet ik het. Het verklaart een hoop.’


  ‘Alleen jammer dat ik niet weet wie de vader is.’ Alsjeblieft, niet Carl…


  ‘Dat zul je snel weten,’ zei hij. ‘Kom, laten we Reed inhalen. We hebben de top bijna bereikt.’


  Ze knikte en wilde verder lopen, maar hij pakte haar arm.


  ‘Je zult een geweldige moeder worden, Ella.’


  ‘Denk je?’


  ‘Zeker weten, en als je me dat toestaat, zal ik er voor je zijn.’


  ‘Waarom zou ik je dat niet toestaan?’


  ‘Ach, je weet wel, dingen gebeuren, en…’ Voor hen klonk lawaai, en hij stopte abrupt met praten. ‘Neervallende stenen,’ mompelde hij, terwijl hij zijn wapen trok en voor haar ging staan. ‘Reed?’ schreeuwde hij.


  Het pad draaide en kronkelde terwijl ze verder omhoogliepen. De oudere man was nergens te bekennen. Uiteindelijk hoorden ze zijn stem.


  ‘Ik ben oké, ik ben oké. Ik struikelde even.’


  ‘Ik loop wel voorop,’ zei Simon tegen Ella.


  Ze knikte en bleef iets achter hem lopen. Bij de tweede bocht troffen ze Reed aan, die op de grond zat met zijn handen om zijn enkel. Terwijl Simon zijn revolver terugstopte in de holster, knielde zij naast hem neer. ‘Is er iets gekneusd of gebroken?’


  ‘Nee, ik heb gewoon mijn enkel verzwikt. Het gaat wel.’ Reed pakte een grote steen en gebruikte die om zichzelf omhoog te duwen, haar boos aankijkend toen ze een hand uitstrekte om hem te helpen. ‘Het gaat prima,’ herhaalde hij.


  ‘Misschien moet je je laars uitdoen.’


  ‘Nee,’ zei Simon. ‘Het is beter die aan te laten voor het geval de voet gaat zwellen. Bovendien denk ik dat we er bijna zijn.’


  ‘Het is inderdaad niet ver meer,’ zei Reed, en hij begon weer te lopen.


  Ella en Simon wisselden een blik toen ze hem zagen strompelen, maar ze volgden hem zonder iets te zeggen.


  Niet veel later verscheen er een klein rood stipje in de lucht, dat een helikopter bleek te zijn die hun kant op kwam vanuit het westen.


  ‘Mijn vader?’ fluisterde Ella. Haar hart bonsde. Het was bijna voorbij. Haar geheugen zou terugkeren, ze zou haar leven terugkrijgen en een nieuw leven kunnen verwelkomen, verdraaid, ze zou erachter komen wie ze moest vertellen dat hij vader werd. Ze stak haar hand in haar jaszak en kneep gespannen in de sneeuwbol.


  ‘Hij is vroeg,’ mompelde Reed.


  ‘Misschien kan hij niet wachten zijn dochter te zien,’ opperde Simon.


  ‘Natuurlijk,’ stemde Reed in.


  Zwijgend liepen ze verder. Het geluid van de helikopter werd luider bij iedere stap.


  ‘Verderop is een soort greppel waar we doorheen moeten, en dan zijn we bij de oever van de rivier waar de helikopter gaat landen,’ zei Reed.


  De greppel bleek een ondiepe rotsachtige kloof te zijn vol geulen. Reed bleef staan en leunde tegen een den. Het was duidelijk dat hij last had van zijn voet. De waterval was heel dichtbij nu en maakte zoveel lawaai, dat praten lastig was. Simon gaf een tikje tegen Reeds borst en liep langs hem heen. Hij ging de kloof in door eerst op een grote steen te klimmen en zich vanaf daar min of meer omlaag te laten glijden. Ella volgde, en hij pakte haar hand om haar op het stuk steen te helpen. Zij op haar beurt draaide zich om naar Reed, maar hij stond nog steeds tegen de boom en gebaarde dat ze verder moesten gaan. Aan de andere kant van de kloof klommen ze weer naar boven. Opnieuw ging Simon eerst, en hij trok haar het laatste stuk omhoog naar het brede rivierbed.


  De rivier, die ergens in de Canadese Rocky’s ontsprong, was donker en stroomde razendsnel naar de rand van de berg, waar het water met donderend geraas naar beneden stortte. Hier en daar staken enorme platte stenen omhoog uit het water. De grond naast de rivier was modderig en glad. Voorzichtig keek ze langs de waterval omlaag. De afgrond was minstens honderd meter diep.


  Simon trok aan haar arm, wees naar zichzelf, en toen naar de kloof waar ze net doorheen waren gelopen. Ze knikte om aan te geven dat ze begreep dat hij Reed ging halen. Diep inademend, ging ze op een rots zitten, de lucht afzoekend naar de helikopter die ze de afgelopen minuten uit het oog was verloren. Ongeveer een kilometer verderop kwam hij achter de bomen vandaan en vloog haar kant op. Hoewel ze bezweet was van het klimmen, kreeg ze het koud toen de piloot een paar honderd meter verderop begon te landen op een stevig uitziend rotsachtig stuk grond. Zand en grind vlogen omhoog toen het toestel lager kwam.


  Haar verleden en haar toekomst zouden zo samenkomen, dacht ze, en ze werd een beetje draaierig. Er was nu geen weg meer terug. Langzaam stond ze op en begon over het oneffen terrein naar de helikopter te lopen, steeds sneller. Haar hart sprong op in haar keel toen de helikopter de grond raakte. Terwijl de propeller tot stilstand kwam, deed ze de rugzak van haar rug en legde die op een grote steen. Steunend met haar handen op haar knieën, haalde ze een paar keer diep adem. Het was zo ver. Het moment waarop ze had gewacht was aangebroken.


  De deur schoof open, en ze ging weer rechtop staan. Er stapte een oudere man uit. Hij was lang en droeg zijn versleten bomberjack met verve. De glimlach die ze paraat had, bestierf op haar lippen toen hij haar strak aankeek met felblauwe ogen. Ze kneep haar ogen samen tegen de schittering van de zon op de helikopter en nam het gezicht van de man in zich op. Hij zag er precies zo uit als ze zich had voorgesteld, van het hoge voorhoofd tot aan het steile zilverkleurige haar. Tyler Starling, haar vader, leek zoveel op haar, dat het niet anders kon of ieder Starling-bot in haar lichaam ging zo trillen van herkenning. Het was zo ver.


  Simon trok Reed omhoog uit de kloof. De oude man keek boos naar hem op, maar dat had hij wel verwacht. Gedurende de trektocht was het niet echt gezellig geweest. Eenmaal boven, ging hun aandacht onmiddellijk naar de felrode helikopter en naar Ella, die als bevroren naar een man stond te kijken met een bruin jack aan. ‘Verdraaid,’ mompelde hij. ‘Ik had haar niet alleen moeten laten.’


  ‘Niemand had je gevraagd mij te komen halen,’ zei Reed nors, terwijl hij de rugzak van zijn rug haalde en tegen een rots aanleunde. ‘Ik was zelf wel gekomen.’


  Zonder iets te zeggen, begon hij te lopen. De oudere man hinkte, maar wist hem aardig bij te houden over het rotsachtige terrein. ‘Is haar vader alleen gekomen?’


  ‘Dat was het plan.’


  ‘Ik kan niet zien of er nog iemand in de helikopter zit door de weerkaatsing van de zon op de ruiten. We moeten er snel heen.’ Hij begon harder te lopen. Helaas was er geen omzichtige manier om de helikopter te naderen, wat natuurlijk niet erg handig was als er toch iemand was meegekomen. ‘Met zo’n helikopter kun je ongeveer achthonderd kilometer vliegen met een volle tank. Is haar vader van ver hierheen gevlogen, of gaat hij ergens heen?’ vroeg hij onder het lopen.


  ‘Het is hier niet zo afgelegen als het lijkt. Hij woonde in de buurt, maar de dingen zijn een beetje ongemakkelijk geworden… in Canada. Hij vertrekt.’


  ‘Waarom met een helikopter?’


  ‘Waarom niet?’ reageerde had. ‘De man is rijk, hij is op de vlucht, geen slechte manier om je voort te bewegen, toch?’


  ‘Dat zal wel.’ Het stoorde hem dat een man die werd gezocht voor moord het er flink van nam, maar die mening hield hij voor zich. Het verbaasde hem dat het Reed niet ook ergerde. Als het goed was, was Reed net als de andere contactpersonen politieagent geweest in Chicago. Volgens de krantenberichten die hij had gelezen, hadden Starlings daden het hele politiekorps in Chicago te schande gemaakt.


  Inmiddels waren ze de helikopter zo dicht genaderd, dat hij het gezicht van de man in het bruine jack kon zien. Hij had geen foto gezien van Starling, en hoewel hij er niet over had nagedacht hoe hij eruit zou zien, leek deze man behoorlijk veel op Ella. Noch Ella, noch haar vader zei iets. Terwijl hij de laatste meters overbrugde en naast haar ging staan, probeerde hij in de helikopter te kijken, wat nog steeds niet lukte door de reflectie. ‘Ella?’ vroeg hij, haar elleboog aanrakend. Ondertussen ontmoette hij de onpersoonlijke blik van haar vader en knikte. ‘Ella, laten we een eindje bij de helikopter vandaan lopen, oké?’


  Enigszins verdwaasd draaide ze zich naar hem toe. ‘Ik heb duizenden beelden in mijn hoofd,’ zei ze. ‘Ze lijken niets met elkaar te maken te hebben. Ik zie jou, mijn huis, mijn moeder, mijn vader die weer verdwijnt en nog steeds geen gezicht heeft. Ik begrijp het niet. Mijn vader staat voor me, maar er is niets veranderd. Ik herinner me nog steeds niets.’


  ‘Geef het wat tijd.’


  Starling stond zo stil als een standbeeld, en Ella deed een paar stappen naar hem toe. ‘Papa?’


  De uitdrukking van de man veranderde niet. Het was alsof zijn emoties lang geleden waren verdwenen. Waarom zweeg hij? Waarom had hij een ontmoeting geregeld als…


  Nee, wacht even, dacht Simon. Starling keek niet onverschillig, hij keek doodsbang. Op hetzelfde moment dat de man zijn hand uitstak alsof hij Ella wilde waarschuwen, zag Simon beweging in de helikopter. Zijn hand ging naar zijn pistool, maar voordat hij dat kon trekken, klonk er een schot en zakte Starling in elkaar.


  Ella ving zijn vallende lichaam in haar armen en knielde neer op hetzelfde moment dat Carl Baxter uit de helikopter sprong.


  Inmiddels had Simon zijn pistool in zijn hand, en hij was er zeker van dat Reed zijn geweer ook in de aanslag had, maar Baxter had zijn pistool al op Ella gericht. Een seconde later kwam Chopper om de neus van de helikopter heen gelopen met zijn grote gebogen mes in zijn hand en een geweer over zijn schouder.


  ‘Je hebt hem neergeschoten, rotzak,’ riep hij, neerkijkend op Starling. ‘Hij was voor mij, niet voor jou!’


  Baxter wierp de grote man een ongeduldige blik toe. ‘Hou je wel het grote plaatje in het oog?’


  ‘William Smith en Sanjay Chopra hebben de handen ineengeslagen,’ fluisterde Reed. ‘De hemel sta ons bij.’
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  Met het bovenlichaam van haar vader op haar schoot zat Ella op de grond. Zijn ademhaling was onregelmatig en reutelend en er sijpelde bloed uit zijn mond. De druk van koud staal tegen de achterkant van haar nek was de enige sensatie die haar brein registreerde.


  ‘En weer heb ik alle kaarten in handen,’ sprak Carl boven haar hoofd. ‘Jullie twee daar, leg die wapens weg of de dame wordt hier ter plekke neergeschoten.’


  Zich vaag bewust van een tikkend geluid tegen de rotsen toen Simon en Reed hun geweren neerlegden, leunde Ella dichter naar haar vader toe. ‘Kun je me horen?’ fluisterde ze. ‘Zeg alsjeblieft iets.’


  Zijn ogen leken zich even te focussen, maar toen klonk er een laatste huiverende ademtocht en werd zijn mond slap. Met een schok drong het tot haar door dat haar vader dood was. Carl greep haar arm en trok daar zo hard aan, dat ze geen andere keus had dan overeind komen. Het lichaam van haar vader gleed op de grond. Tranen van verdriet en woede brandden in haar ogen. Zonder acht te slaan op het pistool in Carls hand, stompte ze met haar vuist tegen zijn borst. ‘Je hebt hem vermoord,’ schreeuwde ze. ‘Schoft, je hebt mijn vader vermoord voor hij iets tegen me kon zeggen.’ De tranen rolden nu over haar wangen, maar het kon haar niet schelen.


  Met zijn vrije hand sloeg Carl haar in het gezicht. Terwijl haar hoofd opzijzwaaide, zag ze dat Simon haar te hulp wilde schieten. Zijn beloning bestond eruit dat Chopper de loop van zijn geweer in zijn mond stak. Nu werd ze pas echt woest. Zwaaiend met haar armen probeerde ze Carl te raken waar ze maar kon, tot hij haar bij haar schouders greep en haar door elkaar schudde.


  ‘Domme trut,’ siste hij. ‘Je weet het niet, hè?’


  Iets in zijn stem en de ironische glimlach om zijn mond maakte dat de snikken bevroren in haar keel. Hij draaide haar om. Simon stond anderhalve meter verderop. Zijn grijze ogen schoten vuur, bloed drupte via zijn kin op zijn trui vanuit een snee in zijn onderlip. Naast hem stond Reed, zijn gezicht zo wit als een doek.


  ‘Dát is je vader,’ zei Carl, wijzend naar Reed.


  Haar blik ontmoette die van Simon. De volgende seconde staarden ze allebei naar Reed. ‘Is dat waar?’ fluisterde ze uiteindelijk.


  Zwijgend staarde Reed haar aan, zijn lippen vertrokken tot een smalle streep.


  ‘O, kom op, Tyler,’ zei Carl. ‘Vertel het haar.’


  Aarzelend keek Ella naar de neergeschoten man aan haar voeten. ‘Hij lijkt op me. Wie is hij?’


  ‘Bob Rydell,’ zei Carl. ‘Net zoals de andere contactpersonen die je hebt ontmoet, was hij een agent die met je vader heeft samengewerkt in Chicago. Geen familie, gewoon een mooi toeval dat hij bekend leek.’


  Ze richtte haar blik op Reed, haar vader dus blijkbaar, en staarde hem aan. ‘Waarom?’ fluisterde ze.


  Hij wreef over zijn kaak. ‘Waarom ze hun leven riskeerden? Omdat ze me iets verschuldigd waren. Ze losten een schuld in.’


  ‘Niet dat,’ mompelde Ella. ‘Waarom heb je me gisteren niet verteld wie je was?’


  Haar vader bestudeerde de rotsen, zijn kaken op elkaar geklemd.


  ‘Geef gewoon antwoord,’ drong ze aan.


  ‘Het was niet de bedoeling dat het zo zou gaan,’ mompelde hij, en voor een keer klonk hij eens niet zo zeker van zichzelf. ‘Ik had de wandeling gepland zodat we elkaar een beetje zouden leren kennen. Ik wist dat je broer gevangen was genomen en was vermoord in Tierra Montañosa. Ik wist dat je niemand meer had. Hoe dan ook, ik wilde vandaag vertrekken om ergens anders een nieuwe start te maken. Deze wandeling was mijn laatste kans om uit te leggen wat er al die jaren geleden was gebeurd en om je geld te geven, zodat je goed verzorgd was. Toen je bij de Lodge aankwam en me vertelde dat je je geheugen kwijt was, wist ik niet wat ik moest doen, dus liet ik je maar aannemen dat ik gewoon de volgende contactpersoon was. Ik wilde wat tijd om na te denken, maar heb te lang gewacht om met je te praten. Het spijt me.’


  ‘Je bent een vreemde voor me,’ zei ze.


  ‘Dat zie ik. Ironisch, hè? Ik riskeer dit allemaal, er zijn drie mannen dood –’


  ‘Vier,’ zei Chopper, die door Ella’s vader Sanjay Chopra was genoemd, terwijl hij een stap dichterbij deed met het geweer zo stevig in zijn handen geklemd, dat zijn knokkels wit waren.


  Starling kreunde. ‘Cal Potter ook?’


  ‘Hoe hadden we het anders kunnen weten van de helikopter?’ Chopra’s donkere ogen glansden als stukjes lavaglas terwijl hij eraan toevoegde: ‘Je hebt mijn vader en mijn broer vermoord omdat ze niet akkoord wilden gaan met je plannetjes. Het waren goede, fatsoenlijke mannen. Mijn vader was een oud-Ghurki, een man van eer.’ De mond van de grote man vertrok. In een vloeiende beweging slingerde hij het gevechtsgeweer weer over zijn schouder en haalde het kukri-mes uit de schede. Hij liet het op zijn vingertoppen balanceren en zei: ‘Toen ze niet wilden buigen voor de moorddadige criminelen die je diende, heb je ze vermoord en heb je de dieven waarvoor je werkte bestolen. Dat je wegvluchtte bewees dat je een lafaard bent, en een lafaard zul je altijd blijven.’


  ‘Je hebt het helemaal mis,’ zei Starling voorzichtig. ‘Ik ben niet degene die je familie heeft vermoord. Ik heb de schuld op me genomen, omdat ik degene was die het minst te verliezen had, de minste reden had om te blijven. De anderen konden daardoor allemaal vrijuit gaan, en daarvoor hebben ze me afbetaald. In zekere zin ben ik schuldig aan de dood van je vader en broer, ja. Als ik direct melding had gemaakt van de corruptie bij de politie, en die ging helemaal naar de top, als ik net zo eervol was geweest als je zegt dat jouw familie was, dan zou het niet zo zijn gelopen.’ Hij keek naar de dode man op de rotsen en voegde eraan toe: ‘Dit is de man die de trekker heeft overgehaald. Hij en de andere contactpersonen, zij waren erbij betrokken.’


  ‘Ik luister niet naar jouw leugens,’ schreeuwde Chopra. ‘Ik heb al die jaren gewacht, heb alle mannen in de gaten gehouden die jou hebben geholpen te ontsnappen, wetend dat een van hen me vroeg of laat naar je toe zou leiden. Dat is nu gebeurd. Ik heb ze allemaal gedood met het mes van mijn vader, behalve hem daar. Nu is het jouw beurt.’


  Met een zucht liet Starling zijn armen zakken. ‘Ik ben een oude man, Chopra. Doe wat je moet doen, maar laat mijn dochter met rust. Ze heeft hier helemaal niets mee te maken.’


  Carl Baxter schraapte zijn keel. ‘Chopper? Ik vind het vervelend me ermee te moeten bemoeien, maar ik zit nog met de geldkwestie. Als jij Starling in mootjes hakt, hoe kom ik er dan achter wat er nog over is van het geld? Hij moet nog even blijven leven, en mijn vrouw ook. Zij is zijn motivatie om mee te werken.’


  ‘Waarom ben je met mijn dochter getrouwd, William?’ vroeg Starling. ‘Ze was pas twaalf indertijd.’


  ‘Toen ik in Chicago woonde wist ik niet eens dat je een dochter had. Jaren later, toen je vrouw zelfmoord pleegde, las ik in de krant over haar bestaan,’ zei Carl. ‘Nadat ze achttien was geworden, ben ik met haar getrouwd. Trouwens, ik heet geen William Smith meer, en zit ook niet meer in een straatbende. Ik heb betere manieren gevonden om geld te verdienen.’


  ‘Je hebt Ella gebruikt om mij te vinden.’


  ‘Veel heb ik daar niet aan gehad, want ze haatte je, en met reden. Ze wilde nooit over je praten. Na twee maanden waren we alweer gescheiden, maar ik ben haar nooit uit het oog verloren. Toen ik hoorde dat je naar haar op zoek was heb ik haar opgezocht, en raad eens? Ze haatte je nog steeds. Ze wilde de eerste contactpersoon niet eens binnenlaten toen die bij haar aanbelde. Wat haar betreft was je al dood. Het was maar goed dat ik via de achterdeur naar binnen was gegaan en… En haar ervan heb kunnen overtuigen wat inschikkelijker te zijn.’


  Kijkend naar Ella, zei Starling: ‘Ik wilde het allemaal uitleggen zodat je het zou begrijpen. Het is niet zoals het lijkt.’


  ‘Wilde je me uitleggen waarom je me hebt achtergelaten bij een vrouw die me sloeg? Of hoe het kwam dat jij de agent was die het minst te verliezen had? Welke van de twee?’


  ‘Herinner je je de mishandeling door je moeder?’


  Het is zo’n beetje mijn enige herinnering aan haar.’


  ‘Ze was ziek –’


  ‘Je liet ons allebei in de steek. Ze was een bittere ongelukkige alcoholiste, en jij vertrok.’


  ‘De anderen hadden me beloofd voor haar te zorgen, voor jou te zorgen als onderdeel van onze afspraak, maar ze hebben geen woord gehouden. Ik heb me wel aan mijn deel van de afspraak gehouden. Ik heb het geld aangenomen en ben verdwenen, zodat zij verder konden met hun leven en zich konden gedragen als helden.’


  ‘Ja, en je vrouw en kinderen mochten de last van je oneervolle daad dragen.’


  ‘Je moeder wilde geen cent van het geld, wilde niet dat ik voor jou en je broer zorgde. Alles wat ze wilde, was zich wentelen in haar ellende.’


  ‘Wie denk je dat er met haar mee wentelde?’ vroeg Ella. ‘Nu weet ik tenminste waarom je telkens als ik over je droom opgaat in rook.’


  ‘Het spijt me,’ zei Starling oprecht berouwvol.


  ‘Het doet er niet meer toe,’ zei Ella. ‘Ik heb het gevoel dat ik je jaren geleden al heb opgegeven.’ Haar aandacht op Carl richtend, vroeg ze: ‘Heb jij de eerste contactpersoon vermoord? Heb ik er niets mee te maken?’


  ‘Nee, ik heb hem vastgebonden in je huis achtergelaten.’ Glimlachend voegde hij eraan toe: ‘Chopper heeft hem gevonden voor hij erin was geslaagd zichzelf te bevrijden.’


  ‘Je hebt me gedwongen met je mee te gaan. Waarom heb je die botsing veroorzaakt?’


  ‘Dat was mijn schuld niet. Je wilde het stuur van me overnemen, en daardoor raakten we van de weg.’


  ‘Geen geklets meer!’ snauwde Chopra. ‘Het geld is niet belangrijk. Het verleden doet er niet toe. Zelfs als het waar is wat Starling zegt, zijn de mannen die ik heb vermoord schuldig, en hij zelf ook.’ Met zijn blik op Carl gericht, voegde hij eraan toe: ‘Het is bloedgeld. Ik wil het leven van deze man nemen als vergelding voor dat van mijn vader, en –’


  ‘Ja, ja, ja,’ onderbrak Carl hem. ‘Heel nobel en toegewijd, en zo, maar we hadden een afspraak. Je kunt doen wat je wilt met Starling zodra hij het leven van zijn dochter heeft afgekocht met wat er over is van het geld. Hopelijk is het genoeg, want ze heeft me veel last bezorgd. Bovendien, Starling is de enige die ons hier weg kan krijgen nu de helikopterpiloot dood is.’


  Simon, die de hele tijd manieren had staan bedenken om de situatie naar zijn hand te zetten, hoorde in het bos links van hen ineens een geluid dat leek op de motor van een groot voertuig. Even later hoorden de anderen het ook, want het gesprek verstomde.


  Chopper zei: ‘Wat is dat voor de duivel?’


  Door een opening in de bomen kwam iets groots en felgeels tevoorschijn. ‘Een schoolbus,’ riep Ella.


  ‘Geweldig, net wat we nodig hebben,’ gromde Carl. ‘Chopper, doe dat mes wat omlaag voor de een of andere bemoeizuchtige schoolmeester de politie belt. Wacht, laten we die piloot even met zijn rug tegen de helikopter zetten. Iedereen kijkt vriendelijk, anders zal Eleanor niet lang genoeg leven om haar baby te krijgen.’


  Ella draaide haar hoofd naar Carl, waardoor de loop van zijn pistool tegen haar voorhoofd kwam te liggen. ‘Wist je het? Je hebt me drugs gegeven terwijl je het wist?’


  ‘Het is niet mijn kind,’ snauwde Carl.


  ‘Nou, de hemel zij dank,’ zei ze.


  ‘Ik zou nu maar de ontspannen toerist gaan uithangen als je om de toekomst van die baby geeft,’ zei Carl, en hij wuifde met zijn pistool naar de anderen. ‘Dat geldt voor jullie allemaal. Een verkeerde beweging en het is dag baby.’


  Intussen had Chopra de piloot in een zittende positie gemanoeuvreerd. Ella’s vader staarde gefascineerd en geschokt naar de bus, die nog steeds hun kant op reed. Simon wist hoe hij zich voelde.


  ‘Verdomme, dat verdraaide ding komt recht op ons af,’ riep Carl. Met zijn vrije hand zwaaide hij naar de bus, luid ‘stop!’ schreeuwend.


  De bus bleef gewoon doorrijden, recht op de helikopter af, die daar stond met een volle tank. De zon was nu zo gedraaid dat de bus het licht reflecteerde, en Simon begon een onrustig gevoel in zijn maag te krijgen.


  ‘Wat mankeert die achterlijke chauffeur?’ sputterde Carl. ‘Hij knalt zo tegen de helikopter aan!’


  Met een hand omhoog deed Chopra een paar stappen in de richting van de bus. Door zijn lengte was hij er ongetwijfeld aan gewend alles en iedereen zijn wil op te leggen, maar tegen zo’n gevaarte kon ook hij niet op. Toen hij zag dat de bus niet ging stoppen, draaide hij zich weer naar de anderen toe. ‘Wegwezen!’ schreeuwde hij, Starlings arm vastgrijpend.


  ‘Laat ze op die platte steen in de rivier gaan staan. Die verdraaide bus kan niet over water rijden,’ zei Carl, Ella met zich mee trekkend.


  Hem waren ze even vergeten, besefte Simon, en hij bukte zich om zijn revolver en het geweer van Starling op te rapen. Toen hij weer overeind kwam, ketsten er een paar kogels tegen de stenen bij zijn voeten. Zigzaggend rende hij weg. Gelukkig hadden Baxter en Chopra het te druk met Ella en Starling om hem achterna te komen. Hij moest snel dekking zoeken en een reddingsplan verzinnen.


  De bus reed nu over rotsachtig terrein, waardoor hij langzamer ging en begon te slingeren. Terwijl Simon langs het voertuig rende, zag hij dat er geen chauffeur was, en er waren ook geen passagiers. Hij keek over zijn schouder achterom, wetend dat er een botsing aan kwam. Toen zag hij een man aan de achterkant van de bus hangen, die zich vasthield aan het reservewiel. Hij bleef even staan om te kijken en zag dat de man losliet en zich op de rotsen liet vallen. Op hetzelfde moment reed het rechtervoorwiel door een geul, waardoor de bus iets van koers veranderde. Nu ging hij in de richting van de waterval in plaats van de helikopter.


  Binnen een seconde nam Simon een besluit. Hij zou de bus gebruiken als dekking en weer in de buurt van de anderen proberen te komen. Snel rende hij achter de bus aan. Vanuit zijn ooghoek zag hij de man die van de bus was afgesprongen hetzelfde doen. Hij draaide zijn hoofd en keek recht in een paar bekende levendige ogen. ‘Jack?’


  ‘Heb je me gemist?’ vroeg Jack, die naast hem kwam rennen.


  Grijnzend gaf Simon hem het geweer. In de tussentijd waren de bewegingen van de bus grilliger geworden. Het was slechts een kwestie van tijd voor hij om zou slaan of door zijn as zou gaan. Even later reden de voorwielen over een obstakel en vloog de achterkant een eind omhoog en toen weer omlaag. Door de klap viel de motor uit.


  Jack en Simon gingen langzamer rennen, er goed op lettend uit het zicht te blijven van Baxter en Chopra. Het obstakel bleek een boomstam te zijn, en minder dan een seconde later knalden de achterwielen ertegenaan. De bus sloeg om en viel met een enorme bons op zijn zij. Simon dook omlaag en zocht dekking achter de bus.


  Een fractie van een seconde later hurkte Jack naast hem neer. ‘Ik had een tak tegen het gaspedaal aangeduwd,’ zei hij. ‘Die moet gebroken zijn.’


  ‘Volgens mij ben je ons gepasseerd bij een stadje dat Twilight heet,’ merkte Simon op.


  ‘O, ja? Dan moet jullie auto het enige voertuig zijn geweest dat ik voorbij ben gereden in honderdvijftig kilometer. Zo’n bus is wel wat anders dan een Harley. Die man met wie ik heb geruild, heeft een betere deal gesloten.’


  ‘Luister,’ zei Simon. ‘Die twee rotzakken weten niet dat jij hier bent. Als ik me nu overgeef, kun jij ze misschien uitschakelen.’


  Met vernauwde ogen keek Jack hem aan. ‘De kans is groot dat je dan wordt vermoord,’ zei hij uiteindelijk.


  Simon haalde zijn schouders op. ‘Heb jij een beter plan?’


  ‘Nee. Kijk, daar zit een nooduitgang,’ zei hij, wijzend naar de achterkant van de bus. ‘Ik kan de bus in gaan met het geweer.’


  ‘Kun jij zo goed schieten dat je vanaf deze plek allebei die kerels vlak na elkaar kunt uitschakelen?’ vroeg Simon. ‘Daarvoor moet je wel bijna een sluipschutter zijn.’


  Jack glimlachte. ‘Si, amigo. Ik denk dat ik dat wel kan. Haal jij Ella en haar vader maar uit de vuurlinie.’


  Even later hielp Simon Jack om de nooduitgang open te wrikken. ‘Je weet het van haar vader?’


  ‘Ja. Ik ben jullie vrienden gevolgd naar het huis van Potter. Ik was te laat om de oude man te redden, maar zijn vrouw was dankbaar dat ik er was. Ze heeft me verteld wat ik moest weten.’


  De deur van de bus ging eindelijk open, en Jack kroop door de opening. Simon gaf hem de revolver ook nog; die kon hij toch niet gebruiken. Hopelijk was Jack in ieder geval half zo goed als hij zelf dacht. Diep inademend, stak hij zijn handen in de lucht en liep weg bij de beschutting van de bus.
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  Ella zag Simon het eerst. Met zijn handen omhoog kwam hij achter de omgevallen bus vandaan, en haar hart zonk. Nu was er geen hoop meer.


  Een seconde later zag Carl Simon ook, en hij bracht zijn pistool omhoog.


  Snel zei ze: ‘Als je hem neerschiet, werk ik op geen enkele manier mee, en mijn vader ook niet. Als je Simon vermoordt, kun je ons net zo goed ook meteen vermoorden.’ Ze meende het. De waterval was vlakbij; als Carl Simon doodschoot, zou ze zich in de afgrond storten. Zij had niets te verliezen, want Carl zou haar hoe dan ook vermoorden. Hoe haar vader haar ultimatum opnam was moeilijk te zeggen, maar Carls hardnekkige glimlach verdween in ieder geval, wat al een beloning op zich was.


  ‘Chopper, pak hem,’ zei Carl. ‘Wij volgen.’


  Chopra trok zijn wenkbrauwen op, keek naar haar vader, en voor ze ook maar met haar ogen kon knipperen, had hij hem keihard met de loop van zijn geweer tegen zijn borst geslagen. Zonder een woord te zeggen liep hij daarna naar Simon.


  Haar vader klapte dubbel, zijn rechterarm, die hij blijkbaar had gebruikt om de klap af te weren, tegen zijn borst houdend.


  Ze stak een hand naar hem uit om hem overeind te helpen, maar Carl pakte haar haren vast en trok haar hardhandig naar zich toe, haar dwingend hem aan te kijken.


  ‘Vanaf de dag dat ik je heb ontmoet, ben je niets anders dan een lastpak geweest,’ zei hij venijnig. ‘Hoe haal je het in je hoofd dreigementen te uiten?’ Met een klik spande hij zijn geweer. Het geluid klonk als een donderslag. Ineens gooide hij haar ruw op de grond.


  Ze keek op en zag haar vader ervandoor gaan, springend van rots naar rots. Af en toe zakte hij een stukje door zijn verstuikte enkel en viel bijna. Iedere wankele sprong bracht hem dichter bij de rivier en de waterval.


  Carl hief zijn pistool op, maar leek toen te beseffen dat de man die hem rijk moest maken in het water zou kunnen vallen of in het ravijn kon verdwijnen als hij schoot. In plaats van te schieten zette hij de achtervolging in.


  Instinctief ging ze achter beide mannen aan.


  


  Simon keek toe terwijl Ella’s vader ervandoor ging, Ella achterlatend bij Carl, die haar hoofd naar achteren had getrokken. Woede schoot door hem heen. Tyler Starling was echt verachtelijk. Toen gooide Carl Ella op de rotsen en ging achter haar vader aan, al snel gevolgd door Ella zelf. Intussen kwam Chopra steeds dichterbij met zijn mes. Gezien het feit dat de man niet wist of hij een pistool had, nam hij een enorm risico. Hij dacht zeker dat er wel wat meer voor nodig was dan een pistool om hem tegen te houden. ‘Kom op, Jack,’ mompelde hij.


  Baxter was te ver weg om te kunnen raken, maar als Jack Chopra neerschoot, kon hij tenminste achter Carl aan. De grote man was nu vlakbij, en hij kon niet langs hem heen om Ella te gaan helpen. ‘Sanjay,’ riep hij. ‘Hoe denk je dat je vader het zou vinden als zijn zoon zijn leven wreekte door onschuldige mensen te vermoorden? Je zei toch dat hij een man van eer was?’


  ‘Het meisje is een Starling,’ zei Chopra ijzig kalm. ‘Ze is verbonden met het kwaad van haar vader.’


  ‘Je hebt drie mensen vermoord,’ zei Simon.


  Chopra stak zijn mes omhoog. ‘Ik zal er snel vier van maken, dan vijf, en dan is het voorbij.’


  ‘Zie je dan niet dat de corruptie van Baxter op jou afstraalt? Gisteren wilde je me niet vermoorden, en nu ben je op mijn bloed uit.’


  ‘Ik moet gewoon mijn zaken afhandelen.’


  Simon deed zijn hoofd omlaag en viel Chopra aan. Hij raakte hem in zijn borst en werd teruggeworpen. De zon weerkaatste op het lemmet van de kukri toen Chopra het mes naar zijn rechterhand verplaatste. Simon stommelde naar achteren, struikelde over een rots en viel achterover op de grond. In een flits was Chopra bij hem. Het mes kwam omlaag en hij hield zijn adem in, zich voorbereidend op het ergste.


  Ineens klonk er echter een schot, de hand van de man vloog naar achteren, en het mes viel op de grond. Jack had Chopra’s palm geraakt. Een tweede schot kwam in zijn been terecht, waarop hij struikelde en op zijn knieën viel, wat Simon de gelegenheid gaf het af te maken met een kaakstoot. Bewusteloos viel de man voorover op de rotsen. Zonder op Jack te wachten rende Simon naar de waterval.


  


  Carl was minstens vijfentwintig jaar jonger dan haar vader en niet gewond. Nog even en dan had hij hem ingehaald. Ella voerde de snelheid van haar sprongen op en vloog zo’n beetje over de rotsen heen. Haar vader had de rivier bijna bereikt, toen Carl hem bij zijn kraag greep en hem tot stilstand dwong. De waterval was nu zo dichtbij, dat het geluid oorverdovend was. Zo nu en dan spoelde er rivierwater over de rotsen op de oever, waardoor ze spekglad waren. Bij de op een na laatste sprong slipte ze bij de landing en viel op haar knieën. Carl schreeuwde iets. Hoewel ze hem niet kon verstaan, waren zijn bedoelingen duidelijk, want hij gebaarde met het pistool naar haar. Het enige wat ze hadden bereikt, was dat de gijzelingssituatie naar de rivier was verplaatst.


  Ze keek achter zich en zag Simon naderen. Hoewel ze besefte dat zijn komst ervoor kon zorgen dat ze allemaal werden vermoord, voelde ze een golf van liefde voor hem. Hij was zo vastberaden en beheerst, zo op en top agent, en ze had het gevoel dat hij bereid was zijn leven voor haar te geven. Het duurde even voor ze besefte dat er nog iemand achter hem aan kwam, maar ze had nu geen tijd om daarbij stil te staan.


  Snel draaide ze zich weer om naar haar vader, die er, ondanks het feit dat Carl hem vasthield, in was geslaagd zich dichter naar de rivier te begeven. Ze wist dat hij een offer wilde brengen om haar te redden. Als hij dood was, zou zij veilig zijn. Ondertussen stond Carl te kijken alsof hij niet kon besluiten wie hij als eerste zou neerschieten, en ineens werd ze zo woest, dat ze zich met een schreeuw op hem stortte.


  Haar schouder raakte hem tegen zijn borst, en hij wankelde naar achter. In zijn ogen zag ze verbijstering om haar lef.


  Toen leek hij zijn evenwicht te hervinden, en er verscheen alweer een triomfantelijke glimlach op zijn gezicht. Het volgende moment gleed hij uit over een stuk mos. Terwijl hij de rivier in gleed, wist hij de rechtermouw van haar vaders jas te grijpen. De oudere man viel naar voren op zijn buik naar de rand van de rivier. Zijn onderarm, die het al zwaar te verduren had gehad door de klap van Chopra, kwam in het water terecht. Carl liet zijn pistool los en klemde zich met zijn andere hand aan een stuk rots vast.


  Onmiddellijk pakte Ella haar vader bij zijn andere arm en begon met de vuist van haar vrije hand op Carls vingers te slaan tot hij zijn greep op de rots verloor en zijn arm onder water verdween. Door de sterke stroming slaagde hij er niet in zijn arm uit het water te zwaaien om opnieuw iets vast te grijpen. De hand die het jasje vasthield, kon ze helaas niet bereiken.


  Haar vader keek haar aan en probeerde iets te zeggen, maar ze hoorde het niet goed boven het lawaai van de stromende rivier en de waterval uit. Bovendien suisde het bloed in haar oren. Het leek erop dat hij “zak” zei, dus stak ze haar hand in haar jaszak. Daarin zat nog steeds de sneeuwbol. Ze zag de otter voor zich, de rivier veranderde in de zee, en even was ze duizelig en gedesoriënteerd. Haar vader schudde wild met zijn hoofd en herhaalde zijn woorden. Ze probeerde te liplezen, en gelukkig begreep ze nu wel dat hij zijn eigen zak bedoelde. Natuurlijk. Zijn jack had diepe zakken aan de zijkant. De afgelopen vierentwintig uur had ze hem er heel wat spullen uit zien halen en erin zien stoppen.


  Snel stak ze haar hand in de dichtstbijzijnde zak. Eerst stuitte ze op een vishaak, en daarna was het bingo. Zijn zakmes. Het lemmet openknippend, begon ze te zagen in de stof van de jas, bij de schouder.


  De stroming trok aan Carls lichaam, maar hij bleef zich uit alle macht aan de jas vasthouden. Water spatte continu in zijn gezicht, en hij sputterde en snakte naar adem.


  Ze probeerde niet naar hem te kijken. De stof was te sterk, en doordat hij nat was, was hij nog moeilijker door te snijden. Wanhopig maakte ze gaten en sneden, maar de mouw wilde niet loskomen. Haar vader schoof verder naar voren, maar ze bleef hem vasthouden met haar ene arm. Toen kwam het in haar op te proberen Carl met het mes in zijn hand te steken. Terwijl ze zich schrap zette om die gedachte in actie om te zetten, begon de mouw eindelijk los te scheuren.


  Haar vader draaide zijn lichaam iets en wist zich van de mouw en van Carl te bevrijden door ondanks de pijn die hij moest hebben, wild met zijn arm te bewegen.


  Carl werd direct meegesleurd en was nog een seconde zichtbaar voor hij onder water werd getrokken en uit het zicht verdween.


  Trillend ging ze staan, en tegelijkertijd krabbelde ook haar vader moeizaam overeind. Hij was bleek en nat, en zijn zwaar geteisterde arm hing slap en nutteloos langs zijn lichaam. Zijn borst zwoegde van de inspanning van de afgelopen minuten. Ze reikte naar hem, half verwachtend dat hij zou verdwijnen in het niets, maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan greep hij haar uitgestoken hand vast.


  


  Nog geen seconde nadat het drama bij de rivier zich had voltrokken, maakte Simon de laatste sprong en landde naast Ella en haar vader. Ella draaide zich naar hem toe en schonk hem een stralende glimlach. Toen wierp ze zich in zijn armen. Immens opgelucht trok hij haar stevig tegen zich aan. Het was voorbij, ze was veilig. Hij drukte wel honderd kusjes op haar gezicht. Het was een wonder.


  Even later voegde ook Jack zich bij hen. Ella’s ogen werden groot, haar hand vloog naar haar mond, en de tranen sprongen haar in de ogen. Als een slaapwandelaarster maakte ze zich los uit zijn omhelzing en liep naar Jack toe. Simon had de blik in haar ogen gezien. Het was er een van diepe vreugde en onvoorwaardelijke liefde. Vroeger had ze ook wel eens zo naar hem gekeken. Terwijl Jack en Ella elkaar omhelsden, wendde hij zich af, pakte Starling bij zijn goede arm en begon met hem over de rotsen te lopen in de richting van de helikopter. Onderweg passeerden ze Chopra, die Jack handig had vastgebonden met zijn eigen tape.


  Simon bewoog zich mechanisch. Hij had net beseft hoe diep zijn liefde voor Ella ging, en nu bleek dat ze van een ander hield. Of ze nu prikkelbaar of lief was, geheimzinnig of open, blij of bedroefd, hij hield van haar, vanaf de puntjes van haar bruine haren tot aan haar behoedzame hart. Eerlijk gezegd was hij nooit opgehouden met van haar te houden, en verdraaid, waarschijnlijk zou dat ook nooit gebeuren. Met die last moest hij leren leven nu ineens heel duidelijk was geworden wat de identiteit van Jack was. Hij moest Ella’s geliefde zijn, de echte reden dat ze zo afstandelijk was geweest in de weken voor ze uit elkaar waren gegaan. Bij die mogelijkheid had hij nooit stilgestaan, tot nu toe dan.


  ‘Ben je wel in staat om te vliegen?’ vroeg hij aan Starling. Alles wat hij nu wilde, was hier zo snel mogelijk vertrekken. Als Starling niet kon vliegen, liep hij wel terug zoals ze waren gekomen. Misschien was dat sowieso wel een beter plan. Zoekend keek hij rond of hij zijn rugzak zag liggen.


  De oude man schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang van niet, maar mijn zoon kan het wel, toch, Jack?’


  Jack, die zijn arm om Ella’s schouders had geslagen, knikte grinnikend.


  ‘Je… zoon?’ vroeg Simon.


  ‘Mijn broer,’ voegde Ella er stralend aan toe.


  Verbijsterd keek hij van de een naar de ander, tot het eindelijk tot het hem doordrong dat Ella haar broer daarnet herkend moest hebben. ‘Herinner je je Jack?’ vroeg hij. Blijdschap voor haar, en het feit dat Jack haar geliefde niet was, maakten hem een beetje licht in het hoofd. Abrupt liet hij zich op een rots zakken. ‘Je geheugen kwam terug toen je Jack net zag.’


  Ze schudde haar hoofd en haalde de sneeuwbol uit haar zak. ‘Het begon toen ik bij de rivier stond en jou naar me toe zag rennen om me te redden. Er kwamen allemaal herinneringen terug, en toen Carl mijn vader bijna het water in trok, raakte ik per ongeluk de sneeuwbol aan in mijn zak en wist ik ineens alles weer. De dag dat we hem hebben gekocht, jij en ik, Jack, mijn vader, alles.’


  ‘En je baby?’


  ‘Onze baby,’ zei ze met een oogverblindende glimlach.


  Bevend van emotie streek hij met een hand over zijn gezicht. ‘De hemel zij dank.’


  ‘Natuurlijk is het jouw baby,’ zei ze, zijn hand pakkend. ‘Van wie anders?’


  ‘Wat hoor ik daar over een baby?’ vroeg Jack.


  ‘Later, grote broer,’ reageerde Ella lachend.


  Simon wilde nu alles uitgepraat hebben. Onwillig haar los te laten, kneep hij in haar hand en streelde haar vingers. ‘Kun je me vergeven?’ vroeg hij. Zijn ogen werden vochtig, en snel knipperde hij zijn tranen weg.


  ‘O, Simon. Je vergeven?’


  ‘Ik heb je misleid –’


  ‘Sst,’ zei ze, omlaag leunend om hem te kussen. ‘Ik ben het grootste deel van mijn leven bang, gekwetst en boos geweest, mijn liefste Simon.’


  ‘Dat is mijn schuld,’ zei Tyler Starling. ‘Om te ontsnappen aan een slecht huwelijk heb ik een deal gesloten met een stel criminelen. Ik dacht dat alles wel in orde zou komen als ik eenmaal weg was. Ik dacht dat je moeder het geld zou aannemen dat ik haar aanbood en opnieuw zou beginnen, maar het werd zelfs erger, en ik kon niet terugkomen om te helpen.’


  ‘Ja, en ik was acht jaar ouder en zat in het leger,’ voegde Jack eraan toe. ‘Ik kon ook niet helpen.’


  Snel schudde Ella haar hoofd. ‘Daar kunnen we nu niets meer aan veranderen.’ Ze draaide haar hoofd en keek Simon aan. ‘Jij bent het mooiste wat me ooit is overkomen, en ik heb het bijna verpest,’ zei ze zachtjes. ‘Waarom moet ik je vergeven? Omdat je de aanwijzingen in mijn huis goed hebt geïnterpreteerd? Omdat je achter me aan bent gekomen ondanks het feit dat ik me als een idioot had gedragen en we uit elkaar waren? Omdat je je leven hebt geriskeerd, het mijne hebt gered, je carrière hebt opgegeven? Waar moet ik je precies voor vergeven? Dat je van me houdt?’


  Hij trok haar op schoot en duwde zijn gezicht tegen haar mooie hals, haar zo stevig vasthoudend dat ze waarschijnlijk nauwelijks lucht kreeg, maar dat kon hem even niet schelen. Ze was van hem. Het kon hem zelfs niet schelen dat Jack en Starling naar hen stonden te kijken. Niets deed er nog toe, behalve Ella. Ella, en de baby die hen verbond.
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  Zeven maanden later


  


  De laatste keer dat Ella Thanksgiving had gevierd, was vijftien jaar geleden. Haar moeder was haar roes gaan uitslapen terwijl de kalkoen in de oven stond. Toen ze wakker was geworden en had ontdekt dat de kalkoen was verbrand, had ze Ella zo hard geslagen, dat haar wang nog dagen pijn had gedaan. Die herinnering had gelukkig niet meer de macht om haar pijn te doen. Daar waren twee redenen voor, en die waren vlak bij haar.


  De eerste reden was Simon, die bezig was een fles wijn te ontkurken. Hij zag er zo groot, knap en sterk uit in zijn rode trui, dat het haar de adem benam. Doordat hij had geholpen verschillende moorden op te lossen, was hij zijn superieuren opgevallen en gepromoveerd tot rechercheur, wat veel minder gevaarlijk werk was dan het werk dat hij eerst deed. De tweede en niet minder belangrijke reden lag te slapen in haar armen. Emily Rose, vernoemd naar Simons moeder en oma, was vijf weken en een dag oud. Simon noemde haar zijn wonderkind, en daar viel weinig tegenin te brengen. Emily Rose had al meer gevaarlijke situaties overleefd toen ze nog in de baarmoeder zat dan de meeste mensen in een heel leven.


  Wat trouwens ook een wonder was, was dat Jack nog leefde. Ze had hem uitgenodigd om Thanksgiving met hen te vieren. Hij had gezegd dat hij zou komen, maar dat ze zich ook moesten voorbereiden op een verrassing. Omdat alles aan haar broer een verrassing was, had ze slechts geglimlacht. Haar vader kon er natuurlijk niet bij zijn. Zo nu en dan stuurde hij een cryptisch kaartje, en verder probeerde hij haar ervan te overtuigen dat Simon en zij Emily Rose naar de een of andere plek moesten brengen, zodat hij haar een keer kon zien. Misschien zou ze dat doen. Daar moest ze nog over nadenken.


  Ze had niemand de waarheid verteld over haar vader. Samen met Simon had ze een verhaal verzonnen om de handelingen van Chopra en Baxter te verklaren. Gezien het feit dat Simon een behoorlijk principieel agent was, vond ze het extreem genereus van hem dat hij haar vader had toegestaan te vertrekken. Er was niemand om het gestolen geld dat hij had aangenomen aan terug te geven, niemand meer om te vervolgen. De enige nog levende persoon die de waarheid kende over wat er al die jaren geleden echt was gebeurd, was de weduwe van Cal Potter, en zij had er geen behoefte aan de herinnering aan haar man te besmeuren. Uiteindelijk was geen van de mannen die betrokken waren geweest bij de moord op de broer en vader van Chopra ongestraft gebleven. De grote man had met hulp van Carl Baxter wraak genomen op iedereen.


  De geur van gebraden kalkoen verspreidde zich door het huis, en Simon kwam naar haar toe met een glas wijn in zijn hand. Ze hadden ook nog een privéfeestje te vieren, dus als het bezoek straks weg was en Emily Rose sliep, zouden ze zich terugtrekken in het grote bubbelbad dat Simon had geïnstalleerd voor haar verjaardag. Een zeemeermin had nu eenmaal een toevluchtsoord nodig, had hij erbij gezegd.


  ‘Ruilen?’ vroeg Simon, het wijnglas voor haar op tafel zettend.


  Ze kuste het voorhoofd van het slaperige, net gevoede kleine meisje en tilde haar van haar borst. Toen Simon de baby van haar overnam, streken hun vingers even langs elkaar. Het korte contact deed haar hormonen op hol slaan. ‘Emily Rose zal zo in slaap vallen, en het duurt nog even voor mijn broer en jouw familie komen,’ zei ze zachtjes, op suggestieve toon.


  Onmiddellijk verscheen er een verlangende blik in zijn ogen. ‘Oké, deal,’ fluisterde hij, en terwijl hij de baby naar zijn ene arm verplaatste, trok hij haar met de andere uit haar stoel.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  IBS Black Rose 16


  Duister complot van Linda Castillo


  In de Bitterroot Super Max-gevangenis verdwijnen regelmatig gevangenen naar de ziekenafdeling, om vervolgens doodziek, of zelfs nooit meer terug te keren. Om uit te zoeken wat er aan de hand is, laat undercoveragent Zack Devlin zich insluiten als gedetineerde. Niet ongevaarlijk, blijkt als hij op een ochtend heel vroeg bewaarder Emily Monroe tegen het lijf loopt, die ook rondsnuffelt. Want nog voor ze allebei van de schrik bekomen zijn, worden ze gesnapt. En vanaf dat moment zijn ook zij hun leven niet meer zeker!


  


  Tot de zon opkomt van Donna Young


  Wanhopig zoekt Anna naar een ontsnappingsmogelijkheid. Overal om haar heen vloeit bloed en vallen doden. Als de baby in haar armen ook maar één kreetje geeft, zullen de rebellen ontdekken dat ze probeert de kroonprins van Taer in veiligheid te brengen. Dan verschijnt als uit het niets Quamar aan haar zijde, voormalig geheim agent en neef van de afgezette koning. Op hun levensgevaarlijke vlucht door de woestijn moet Anna hem wel vertrouwen, maar houdt dat niet een nog groter gevaar in?


  


  IBS Thriller 33 Web van gevaar van Rick Mofina


  Wyoming: Door een vreselijk auto-ongeluk zijn Emma Lane’s man en zoontje om het leven gekomen. Tenminste, dat is wat iedereen denkt. Zelf is ze ervan overtuigd dat ze heeft gezien dat iemand, voordat de auto in vlammen opging, haar kind heeft gered.


  De Cariben: Tijdens een cruise sterft een passagier een gruwelijke en onverklaarbare dood. Artsen zoeken wanhopig naar de doodsoorzaak. Vinden ze die niet, dan zijn vele levens in gevaar.


  Brazilië: Een bom ontploft in Rio de Janeiro. Tien mensen komen om het leven, onder wie twee journalisten. Waren zij toevallige slachtoffers, of waren ze het doelwit?


  


  Wanneer verslaggever Jack Gannon opdracht krijgt uit te zoeken wat er in Brazilië met zijn collega’s is gebeurd, wordt hem steeds duidelijker dat de drie zaken met elkaar verbonden zijn. Algauw beseft hij dat hij zich in een web van gevaar begeeft, en wanneer de draden langzaam maar zeker een patroon vormen, weet hij dat er geen weg terug meer is…


  


  IBS Thriller 34 Zwart ijs van Anne Stuart


  Hoewel Chloe Underwood het naar haar zin heeft in Parijs, heeft ze inmiddels wel een beetje genoeg van haar saaie baantje als vertaalster. Zo langzamerhand snakt ze naar wat spanning, passie, misschien zelfs een beetje gevaar in haar leven. Wanneer ze de kans krijgt een weekend naar een luxueus chateau te gaan om te vertalen bij een businessmeeting, grijpt ze die kans dan ook met beide handen aan.


  


  Bastien Toussaint verkeert in dubio. Die zogenaamde vertaalster móét wel een geheim agente zijn, maar wie stuurt er in vredesnaam een type als Chloe? Ze is óf ongelooflijk goed, óf juist helemaal niet. Of ze spreekt de waarheid… en dan is ze echt alleen maar een onschuldige vertaalster die op de verkeerde tijd op de verkeerde plek is. Feit is dat ze op het punt staat vermoord te worden, maar als hij besluit haar te redden, moet hij zijn dekmantel opgeven – en dan lopen ze beiden gevaar…


  Colofon
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